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Pendelauflagen 
Self-aligning pads

SM 1145 

162

Maschinen- und Vorrichtungselemente / Machine & Fixture Elements

Passfedern 
Parallel keys

SM 1137-3 DIN 6885 A

158

Scheibenfedern 
Disk keys

SM 1137-4 DIN 6888

158

Pendelauflagen m. Hartm. 
Self-aligning pads, carbide

SM 1146-01 

163

Bolzen 
Bolts

SM 1147 

164

Bolzen 
Bolts

SM 1147-1 

165

Auflagebolzen, verstellbar 
Locating bolts

SM 1147-02 

165

Auflagebolzen mit Hartmetall. 
Locating bolts, carbide

SM 1148 

166

Auflagebolzen mit Spitze 
Locating bolts with point

SM 11481 

166

Auflagebolzen o. Hartm. 
Locating pins, ribbed

SM 1149 

166

Grippers, m. Hartmetalleinsatz 
Grippers, round

SM 1150

168

Grippers, quadratisch  
Grippers, square

SM 1151 

168

Hartmetalleinsätze 
Hard metal inserts

SM 1152 

170

Hartmetalleinsätze 
Hard metal inserts

SM 1153 

170

Ringschrauben / - muttern 
Lifting eye bolts / nuts

SM 1234 DIN 580 / 582

171

Augenschrauben 
Eye bolts

SM 1238 DIN 444

172

Gewindestifte 
Thrust screws

SM 1239 

174

Gewindestifte 
Thrust screws

SM 1239-1 

175

Gewindestifte 
Grub screws

SM 1240 

176

Gewindestifte 
Slotted set screws

SM 1241 

177

Gelenkstücke 
Pivot bolts

SM 1242 

178

Druckstücke 
Thrust pads

SM 1270 DIN 6311

179

Druckstücke, flach 
Thrust pads, flat

SM 1270-1 DIN 6311

179

Druckstücke 
Thrust pads

SM 1270-11 

180

Gelenkteller 
Leveling pads

SM 1270-2 

181

Sechskantmuttern 
Hexagon collar nuts

SM 1270-3 

182

Füße 
Feet

SM 1270-5 

182

Niveauausgleichselemente 
Levelling adjusters

SM 1270-6 

183

Kugelausgleichselemente 
Ball-balancing elements

SM 1270-7 

184

Kugeldruckschrauben 
Ball-ended thrust screws

SM 1141 

159

Kugeldruckschrauben 
Ball-ended thrust screws

SM 1142 

160

Pendelauflagen 
Self-aligning pads

SM 1146-1 

163

Pendelauflagen 
Self-aligning pads

SM 1146 

162

Kugeldruckschrauben, kurz
Ball-ended thrust screws

SM 1142-1 

161

Verschlussschrauben
Blanking plugs

SM 1142-2 

161

Auflagebolzen, Stiftform
Seating pins, pin-shaped

SM 1149-1 

167

Hartmetalleinsätze, Passung
Hard metal inserts

SM 1151-1 

169

Hartmetalleinsätze, Passung
Hard metal inserts

SM 1151-2 

169

Augenschrauben, lang
Eye bolts, long thread

SM 1238-1 

173

Gelenkteller mit Bolzen
Leveling pads with bolt

SM 1270-2 B 

181
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Distanzscheiben 
Spacers

SM 1270-10 

186

Hakenschlüssel 
Spanner wrenches

SM 1270-12 

186

Seitendruckstücke 
Side thrust pins

SM 1273-9 

188

Seitendruckstücke 
Side thrust pins

SM 1273-10 

189

Teilkolben, konisch 
Indexing plungers, conical

SM 1274-5 

191

Teilkolbenbuchsen, konisch 
Bushings, conical

SM 1274-6 

191

Teilkolben, zylindrisch 
Indexing plungers, cylindr.

SM 1274-7 

192

Teilkolbenbuchsen, zylindr.
Bushings, cylindrical 

SM 1274-8 

192

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-1 

193

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-11 

194

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-2 

195

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-21 

196

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-3 

197

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-31 

198

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-32 

199

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-4 

200

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-41 

200

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275.5 

201

Druckstücke, federnd 
Spring plungers

SM 1275-61 

202

Raststücke 
Ball buttons f. spring plun.

SM 1275-62 

202

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.64 

203

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.65 

204

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.66 

204

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.67 

205

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.68 

205

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.69 

206

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.70 

206

Kugelrollen 
Ball transfer units

SM 1275.71 

207

Toleranzringe f.Kugelrollen 
Tolerance ring

SM 1275.80 

207

Montagedorne 
Mounting tool

SM 1275.81 

208

Kugeln 
Steel balls

SM1275.7 

208

Elastikfüße, selbstklebend 
Self-adhesive feet

SM 1275-8 

209

Elastikfüße, selbstklebend 
Self-adhesive feet

SM 1275-9 

209

Seitendruckstücke federnd 
Lateral spring plungers

SM 1273-7 

187

Druckstückhalter 
Holder for Spring plungers

SM 1275-30 

198

Kugelrollen  
Ball transfer units

SM 1275.63 

203

Seitendruckstücke
Lateral spring plungers

SM 1273-11 

190

Druckstücke, selbstklemmend
Spring plungers 

SM 1275-33 

199

Kugelausgleichsscheiben 
Spherical levelling washers

SM 1270-9 

186

Höhenverstell-Schrauben 
Precision levellers

SM 1270-8 

185
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Positionsstifte, zylindrisch 
Seating pins, cylindrical

SM 1281 

215

Positionsstifte, freigefräst 
Locating pins, flattened

SM 1282 

215

Aufnahmebolzen Form B 
Locating pins form B

SM 1283-1 

216

Aufnahmebolzen Form A 
Locating pins form A

SM 1283-2 

216

Aufnahmebolzen Form D 
Locating pins form D

SM 1284-1

217

Schnappverschlüsse 
Snaps with spring

SM 1290 DIN 6310

218

Aufnahmebolzen Form C 
Locating pins form C

SM 1284-2

217

Füße 
Feet with threaded stem

SM 1285 DIN 6320

218

Gelenkfüße, Edelstahl 
Levelling feet, stainl. steel

SM 3051

219

Gelenkfüße 
Levelling feet

SM 3050

219

Stellfüße, Edelstahl 
Levelling feet, stainl. steel

SM 3105

222

Stellfüße 
Levelling feet

SM 3100

222

Laufräder, plan 
Load wheels

SM 3391 

239

Apparate-Rollen
Industrial castors

SM 3350 

236

Transport-Geräterollen
Industrial castors

SM 3310 

231

Gummi-Metall-Puffer
Rubber endstop buffers

SM 3211 

226

Schw. Transportgeräterollen
Heavy-duty industrial castors

SM 3360 

237

Transport-Geräterollen, Niro
Industr. castors, stainless st.

SM 3315 

232

Gummi-Metall-Puffer
Rubber endstop buffers

SM 3212 

227

Laufräder, ballig 
Load wheels, spherical

SM 3390 

239

Apparate-Rollen
Industrial castors

SM 3340 

235

Gummi-Anschlagpuffer
Rubber endstop buffers

SM 3230 

230

Gummi-Metall-Puffer
Rubber endstop buffers

SM 3210 

225

Schwerlasträder 
Heavy-duty wheels

SM 3380 

239

Transport-Geräterollen
Industrial castors

SM 3330 

234

Gummi-Metall-Puffer
Rubber endstop buffers

SM 3221 

229

Schwerlastrollen
Heavy-duty castors

SM 3370 

238

Transport-Geräterollen
Industrial castors

SM 3320 

233

Gummi-Metall-Puffer
Rubber endstop buffers

SM 3220 

228

Zylinderschrauben 
Cylinder screws

SM 1291 DIN 912

240

Zentriereinheiten 
Lokation units

SM 1280-3 

213

Zentriereinheiten 
Location units

SM 1280-31 

213

Auflagestifte 
Supporting Dowel

SM 1280-4 

214

Aufnahmebolzen, A + C 
Locating pins, form A + C

SM 1280-5 

214

Aufnahmebolzen, B + D 
Locating pins, form B + D

SM 1280-5 

214

Auflagebolzen 
Lokation pins

SM 1280 DIN 6321

210

Aufnahmebolzen 
Lokation and seating pins

SM 1280-1 DIN 6321

211

Aufnahmebolzen 
Lokation and seating pins

SM 1280-11 

211

Fixierzapfen 
Locator pins

SM 1280-12 

212

Führungsbolzen 
Dowel

SM 1280-2 

212



4

157

Sechskantschrauben 
Hexagon socket screws

SM 1291-02  DIN 931 / ISO4014

241

Senkschrauben 
Countersunk screws

SM 1291-03  DIN 7991/ISO10642

242

Zylinderschrauben 
Cylinder screws

SM 1291-01 DIN 6912

240

Pass-Schrauben 
Fitted bolts

SM 1291-06/-07 ähnl. ISO 7379

244

Messingzapfen 
Brass studs / pins

SM 1291-10

244

Gewindestangen 
Threaded rods

SM 1291-11 

245

Scharnier ohne Arretierung 
Hinges

SM 1291-40A 

255

Scharniere mit Arretierung 
Hinges

SM 1291-40B

255

Scharniere aus Aluminium 
Hinges, aluminium

SM 1291.0040.03

256

Scharniere, universal 
Hinges, universal

SM 1291.0042

256

Ölschaugläser 
Oil level sight glasses

SM 1910

268

Scheiben, Ausführ. mittel 
Washers

SM 1291-13 DIN 125 Form A

247

Kegelscheiben 
Washers

SM 1291-14

247

Stellringe 
Adjusting rings

SM 1291-20 DIN 705

248

Gabelköpfe 
Fork joints with yokes

SM 1230 DIN 71752

249

Einsätze, Bohrungen, Niro 
Threaded inserts, self-tapping

SM 1291-61 /-62 

260

Eindrehwerkzeuge 
Assembly tools

SM 1291-90

266

Führungsbolzen mit Bund 
Precision leader pins

SM 4070

267

Einsätze mit Grobgewinde
Threaded inserts, coar. thread

SM 1291-82 

264

Einsätze mit Grobgewinde
Threaded inserts, coar. thread

SM 1291-83 

265

Winkelgelenke 
Ball studs & stie rod sockets

SM 1291.21 DIN 71802 CS

250

Gelenkköpfe, wartungsfrei 
Spherical plain bearings

SM 1291-28 DIN ISO 12240-4 K

252

Gabelgelenke 
Eye joint links

SM 1231 DIN 71751

249

Dichtungskappen
Dust caps

SM 1291.22 

250

Einsätze mit Schlitz
Threaded inserts

SM 1291-70 

261

Einsätze mit 3 Bohrungen
Threaded inserts

SM 1291-71 

261

Einsätze mit Grobgewinde
Threaded inserts, coar. thread

SM 1291-80 

262

Einsätze mit Grobgewinde
Threaded inserts, coar. thread

SM 1291-81 

263

Befestigungsmuttern 
Fixing nuts

SM 1921 

270

Edelstahl-Ölschaugläser 
Oil level sight glasses

SM 1920

270

Ölschaugläser 
Oil level sight glasses

SM 1911

268

Edelstahl-Ölschaugläser 
Oil level sight glasses

SM 1912

269

ATEX-Schaugläser 
ATEX-Sight glasses

SM 1913

269

Einsätze mit Schlitz 
Threaded inserts

SM 1291-50

258

Scharniere, justierbar 
Hinges

SM 1610

257

Einsätze mit 3 Bohrungen 
self tap. threaded bushes

SM 1291-60

259

Scharniere, Stahl 
Hinges, steel

SM 1291.0043 

257

Sechskantmuttern 
Hexagon nuts

SM 1291-12 / -121 / -122

245

Gelenkköpfe, wartungsfrei 
Spherical plain bearings

SM 1291-29 / -30

253

Gewindestifte 
Hexagon socket set crews

SM 1291-04/-05 DIN 913/914

242

Maschinen- und Vorrichtungselemente / Machine & Fixture Elements
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Passfedern
Parallel keys

SM 1137-3
DIN 6885 A / ISO 773

Scheibenfedern
Disk keys

SM 1137-4
DIN 6888 / ISO 3912

mm

, weitere Größen /
, other dimensions

S: Stahl C45 (entspr. St 60)
steel C45 (equal St 60)

blank, Kanten gerundet
bright, rounded corners

St: Stahl C45 (entspr. St 60)
steel C45 (equal St 60)

blank
bright

mm

  SM 1137-3    08 X 05 X  20       S
Catalog No.   b  X  h  X   L   Material

  SM 1137-4    02 X 05.0     St
Catalog No.  b  X   h  Material

b h € d1 L kg b h € d1 L kg

∅ ∅

02 03.7 10 9,7 0,001 06 09,0 22 21,6 0,007
03 05,0 13 12,6 0,001 06 10,0 25 24,5 0,009
03 06,5 16 15,7 0,002 06 11,0 28 27,3 0,011
04 05,0 13 12,6 0,002 08 11,0 28 27,3 0,014
04 06,5 16 15,7 0,002 08 13,0 32 31,4 0,019
04 07,5 19 18,6 0,003 10 13,0 32 31,4 0,024
05 06,5 16 15,7 0,003 10 16,0 45 43,1 0,040
05 07,5 19 18,6 0,004
05 09,0 22 21,6 0,006

 b
 

 L 

 h
   

  

Datei: Katalog_1137-3        S. 147

h9
h1

1

b h L  /  €
02 02 06 08 10 12 14 15 16 18 - - - -
03 03 06 - 08 10 12 14 16 18 20 22 25 - -
04 04 06 - 08 10 12 14 16 18 20 22 25 - -
05 05 12 14 16 18 20 22 25 28 32 36 40
06 06 12 - 14 16 18 20 22 25 28 32 36 40 -
08 07 18 20 22 25 28 32 36 40 45 50 - -
10 08 18 - 20 - 22 25 28 32 36 40 45 50 56 70
12 08 18 - 20 - 22 - 25 - 28 32 36 40 45 50 56 70
14 09 18 - 20 - 22 - 25 - 28 - 32 - 36 40 45 50 56 70

 b
 

3,2

3,2

 h
 

 d
 

 L 

Datei: Katalog_1137-4        S. 147

1
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Kugeldruckschrauben mit Kopf
Ball-ended thrust screws - headed

SM 1141

  SM 1141           A    M06 X 030
Catalog No.  Form   d1   X  l2

d1 I2 € d2 d3 I1 I3 I4 Kugel SW F kg

∅ Nennlänge Form ∅ ∅ Ball max.
Nominal [kN]

value A AN B BN BV BVN F FV FNV ∅ stat.
M06 020 10 3,2 20,8 6 3,0 4,0 05 9 0,007

030 30,8 3,0 0,009
040 40,8 16,0 0,011

M08 020 13 4,5 21,2 8 3,5 5,5 06 15 0,014
035 36,2 3,5 0,019
050 51,2 22,0 0,025

M10 025 16 6,0 26,7 10 4,5 7,0 08 20 0,026
040 41,7 4,5 0,034
060 61,7 28,0 0,047

M12 030 18 7,2 32,0 12 5,0 8,5 10 30 0,040
050 52,0 5,0 0,056
080 82,0 44,0 0,083

M16 040 24 10,7 43,3 16 6,0 12,0 14 60 0,091
060 63,3 6,0 0,122
080 83,3 36,0 0,154

M20 050 30 13,5 54,2 20 7,5 15,0 17 90 0,190
080 84,2 28,0 0,260
100 104,2 48,0 0,310

M24 060 36 15,8 64,7 24 9,0 18,0 19 120 0,330
090 94,7 30,0 0,435
120 124,7 60,0 0,540

Kugel / ball
Form A, AN

geriffelt / ridged
Form F, FV, FNV

abgeflacht / plain
Form B, BN, BV, BNV

Form BV: M08 - M24
Form FV: M10 - M24

abgeflacht / flattened Zapfen / pin

Auflagefläche / contact surface

ohne / without
Form A, B, F
Form AN, BN 

Verdrehsicherung / thread lock

Form BV:  
Form BNV:  
Form FV: 
Form FNV:  

M06 - M08
M06 - M16 
M06 - M08
M06 - M16 

Schraube / screw
Form A, B, BV,
         F, FV: 

Form AN, BN, 
 BNV, FNV: 

   Stahl, Güte 12.9 schwarz 
   steel, quality 12.9,
   blackened
   Niro / 
   stainless steel

Kugel / ball
Form A, B, 

 BV, F, FV:

Form AN, BN, 
 BNV, FNV:

Stahl gehärtet, blank
ball-bearing steel, 
hardened
Niro / 
stainless steel

mm

andere Größen
other dimensions
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Kugeldruckschrauben ohne Kopf
Ball-ended thrust screws - headless

SM 1142

  SM 1142            A    M10 X 12
Catalog No.  Form   d1   X  l1 / l2

mm

d1 I1 I2 € d3 l1 Kugel SW F 
max. kg

∅ Nennlänge Form ∅ Echtmaß Ball [kN] 
stat.

nominal 
value A AN B BN BV BNV D F FV FNV real value ∅ A,B,F

M04 06 - - 6,0 2,5 2,0 3,5 0,001
10 - - 10,0 3,5 0,001
16 - - 16,0 3,5 0,001

M05 08 - - 8,0 3,0 2,5 4,5 0,001
12 - - 12,0 4,5 0,001
20 - - 20,0 4,5 0,002

M06 10 10 3,2 10,8 4,0 3,0 9 0,002
16 16 16,8 0,002
25 25 25,8 0,004

M08 10 10 4,5 11,2 5,5 4,0 15 0,003
12 12 13,2 0,003
20 20 21,2 0,006
30 30 31,2 0,009

M10 12 12 6,0 13,7 7,0 5,0 20 0,005
16 16 17,7 0,007
25 25 26,7 0,011
35 35 36,7 0,016

M12 16 16 7,2 18,0 8,5 6,0 30 0,010
20 20 22,0 0,012
30 30 32,0 0,019
40 40 42,0 0,029

M16 20 20 10,7 23,3 12,0 8,0 60 0,022
25 25 28,3 0,028
35 35 38,3 0,041
50 50 53,3 0,048

M20 30 30 13,5 34,2 15,0 10,0 90 0,054
40 40 44,2 0,074
50 50 54,2 0,094
60 60 64,2 0,120

M24 35 35 15,8 39,7 18,0 12,0 120 0,090
50 50 54,7 0,130
80 80 84,7 0,235

Kugel / ball
Form A, AN, D

geriffelt / ridged
Form F, FV, FNV

abgeflacht / plain
Form B, BN, BV, BNV

Form BV: M08 - M24
Form FV: M10 - M24

abgeflacht / flattened Zapfen / pin

Auflagefläche / contact surface

ohne / without
Form A, B,  D, F

Form AN, BN

Verdrehsicherung / thread lock

Form BV:  
Form BNV:  
Form FV: 
Form FNV:  

M06 - M08
M06 - M16 
M06 - M08
M06 - M16 

Schraube / screw
Form A, B, BV,
         D, F, FV:  
Form AN, BN, 

 BNV, FNV: 

   Stahl, Güte 12.9 schwarz /  
   steel, quality 12.9, blackened
   Niro / 
   stainless steel

Kugel / ball
Form A, B, 

 BV, F, FV:
Form AN, BN, 

 BNV, FNV:
Form D:           

Stahl gehärtet, blank
ball-bearing steel, hardened
Niro / 
stainless steel
Thermoplast (POM)

andere Größen
other dimensions
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Kugeldruckschrauben ohne Kopf, kurz
Ball-ended thrust screws - headless, short

SM 1142-1

SW

1

2

d

d

  l
  

 9
° 

  SM 1142-1   M16 X 16
Catalog No.  d1   X  l 1

Abgeflachte Kugel mit glatter Oberfläche,
Kugel nicht gegen Verdrehen gesichert,
besonders geeignet für Zylinderschäfte 
DIN 1835 E.
flat-faced ball, plain surface,
particularly suitable for parallel shanks DIN 
1835 E.

Schraube: Vergütungsstahl, 
1200±100 N/mm2

Kugel: Kugellagerstahl, gehärtet
screw: heat-treated steel, 
ball: ball-bearing steel, hardened

Sonderausführung, Gewindesicherung, 
andere Größen
special types and thread lock upon request, 
other dimensions

mm

d1 l € d2 Kugel SW F max. kg

∅ ∅ ∅ Ball [kN]
∅ stat.

M14 16 7,2 8,5 6 30 0,013
M16 16 7,2 8,5 8 30 0,016
M18 x 2,0 20 10,7 12,0 10 60 0,025
M20 x 2,0 20 10,7 12,0 10 60 0,032
M20 x 2,0 25 10,7 12,0 10 60 0,042
M24 x 2,0 25 13,5 15,0 12 90 0,060

Verschlussschrauben
Blanking plugs  

SM 1142-2

 S
W

 
 h

 

 d 

Stahl, Güte 5.8, brüniert
steel, grade 5.8, blackened

mm

d € h SW kg

∅
M12 x 1,5 10 6 0,006
M16 x 1,5 10 8 0,010
M20 x 1,5 12 10 0,020
M24 x 1,5 12 14 0,024
M27 x 1,5 12 14 0,036
M30 x 1,5 12 17 0,044
M33 x 1,5 12 17 0,056

  SM 1142-2     M16
Catalog No.     d

 S
W

 
 h

 

 d 

ohne Gewindebeschichtung
without micro encapsulation
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Pendelauflagen
Self-aligning pads

SM 1145

Pendelauflagen mit Gewindestift
Self-aligning pads with thread

SM 1146

0,8

max. 9°max. 9°

SW

0,8

   
 ±

 0
,0

2

1d

3d

2d

1l1l

0,8

0,8

   
  ±

0,
1

2l

Form FForm C

max. 9°

l
± 

0,
1

± 
0,

02
l

0,8

0,8

0,
8

1d

2d

3d

3l

max. 9°

0,8

0,8

0,
8

Form G Form J

Kugel Hartmetall
ball carbide

mm

Kugel Hartmetall
ball carbide

mm

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

  SM 1145           G     18   M4         NI
Catalog No.  Form   d1    d2 Material

Form G: Kugel abgeflacht, Auflagefläche plan 
Form J:  Kugel abgeflacht, Auflagefläche geriffelt
* gilt nur bei Einhaltung der Mindestbohrtiefe
Form G: flat-faced ball, plain surface 
Form J:  flat-faced ball, ribbed surface
* applies only when the minimum bore depth is kept to

-: Körper: Vergütungsstahl, vergütet 
 Kugel:   Kugellagerstahl, gehärtet 
NI: Körper:          1.4057, vergütet 

Kugel:           1.3541, vernickelt
-: body: heat-treated steel, tempered 
 ball: ball-bearing steel, hardened
NI: body:            1.4057, heat-treated 

ball:              1.3541, nickel-plated

d1 n6 d2 €
Form

d3 I l2 l3 Kugel Aufnahmebohrg. F* kg

max. Ball Locationhole max.
∅ ∅ NI ∅ ∅ ∅ Η7 stat.

G J G [kN]
12 M3 7,2 11 1,5 3,2 10 12 X 6 min. 10 0,010
18 M4 10,5 17 1,5 4,0 16 18 X 8 min. 25 0,030
28 M5 20,0 25 2,0 5,5 25 28 X 13 min. 90 0,109

  SM 1146           C      20  M10    
Catalog No.  Form   d1    d2 Material

-: Körper: Vergütungsstahl, vergütet 
 Kugel:   Kugellagerstahl, gehärtet 
NI: Körper:          1.4057, vergütet 

Kugel:           1.3541, vernickelt
-: body: heat-treated steel, tempered 
 ball: ball-bearing steel, hardened
NI: body:            1.4057, heat-treated 

ball:              1.3541, nickel-plated

Form C: Kugel abgeflacht, Auflagefläche plan 
Form F: Kugel abgeflacht, Auflagefläche geriffelt
Form C: flat-faced ball, plain surface 
Form F:  flat-faced ball, ribbed surface

d1 d2 €
Form

d3 I1 I2 Kugel SW F kg

Ball max.
∅ ∅ NI ∅ ∅ stat.

C F C [kN]
13 M06 7,2 13 8 10 11 10 0,012
13 M08 7,2 13 8 10 11 10 0,013
20 M08 10,5 18 10 16 17 25 0,038
20 M10 10,5 18 10 16 17 25 0,040
20 M12 10,5 18 12 16 17 25 0,045
30 M16 20,0 27 16 25 27 90 0,151
50 M20 34,5 35 20 40 41 165 0,487
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Pendelauflagen, verstellbar
Self-aligning pads, adjustable

SM 1146-1

mm

-: Körper: Vergütungsstahl, vergütet, 
phosphatiert

Kugel: Kugellagerstahl, gehärtet,  blank
 Mutter: Stahl, brüniert (ISO 4035)
NI: Körper: rostfreier Stahl 1.4057, vergütet

Kugel: rostfreier Stahl 1.3541, vernickelt
Mutter:   rostfreier Stahl

-: body: steel, heat-treated steel, 
tempered, phosphated

ball: hardened, bright
nut: steel, blackened

NI: body: stainless steel 1.4057, 
heat-treated

ball: stainless steel 1.3541, 
nickelplated

nut: stainless steel

  SM 1146-1        C       13  M08         NI
Catalog No.  Form  SW    d1 Material

-: Körper:   Vergütungsstahl, vergütet, 
phosphatiert

NI: Körper: rostfreier Stahl 1.4057, 
vergütet

Kugel: Hartmetall, geriffelt, 
venickelt

-: body : steel, heat-treated steel, 
tempered, phosphated

NI: body: stainless steel 1.4057, 
heat-treated

ball: hard metal, ribbed, 
nickel-plated 

Pendelauflagen mit Hartmetalleinsatz
Self-aligning pads, adjustable with carbide insert

SM 1146-01

mm  SM 1146-01   13    M06           
Catalog No.    d1     d2      Material Diese Bolzen sind besonders geeignet für 

Gussteile (harte Gusshaut) als Auflagen, 
Druckstücke und für den Einbau in Spann-
elemente. Kugel mit Verdrehsicherung.
To be used as stops, supports and thrust 
pads, especially for cast parts (hard 
casting crust) and fitted to clamping ele-
ments. Ball secured against turning.

d1 d2 € d3 l1 l2 SW Kugel kg

∅ ∅ ∅ Ball
NI ±0,2 -0,5 ∅

13 M06 8,3 13,0 8,0 11 10,0 0,012
13 M08 8,3 13,0 8,0 11 10,0 0,016
20 M08 12,8 18,0 10,0 17 16,0 0,049
20 M10 12,8 18,0 10,0 17 16,0 0,050
20 M12 12,8 18,0 12,0 17 16,0 0,055

Kugel Hartmetall
ball carbide

Form C: Kugel abgeflacht, Auflagefläche plan 
Form F: Kugel abgeflacht, Auflagefläche geriffelt
Form C: flat-faced ball, plain surface 
Form F: flat-faced ball, ribbed surface

SW d1 € l l1 d2 e Kugel F kg

∅ Form ∅ Ball max.
C F C / NI ∅ [kN]

13 M08 36,6 25 5,8 14,5 8,5 8 0,020
17 M10 45,7 30 8,6 19,0 12,0 8 0,045
17 M12 50,7 35 8,6 19,0 12,0 15 0,057
24 M16 60,7 40 10,5 27,0 16,0 25 0,128
30 M20 77,3 50 20,0 33,0 25,0 90 0,275
36 M24 100,0 70 20,0 40,0 25,0 90 0,473
46 M30 x 1,5 100,0 65 34,6 51,0 40,0 165 0,770

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

SW

Form CForm F
SW

SW

d

l  
  -

0,
5

   
l  

  ±
0,

2

d

1
 d 

9°
Hartmetall

SW

2
1

2

3
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Form A, B, C

l1 d € d1 l2 t SW r kg

∅ Form ∅
A B C

10 M08 17 20 - 17 30 0,024
M10 19 22 - 19 0,030
M12 22 24 - 22 0,040

15 M10 19 27 - 19 0,034
M12 22 29 - 22 0,056
M16 30 34 - 30 50 0,110

20 M16 30 39 - 30 0,140

Form D, E, F

l1 d € d1 l2 t SW r kg

∅ Form ∅
D E F

15 M08 17 - 06 17 30 0,027
25 M08 17 - 12 17 0,040
20 M10 19 - 10 19 0,040

M12 22 - 10 22 0,052
25 M12 22 - 15 22 0,065
30 M10 19 - 15 19 0,065

M12 22 - 20 22 0,077
40 M10 19 - 15 19 0,086

M12 22 - 18 22 0,111
50 M12 22 - 18 22 0,142
30 M16 30 - 20 30 50 0,140
50 M16 30 - 24 30 0,257

       mit Hartmetallauflage
            with carbide

Bolzen
Bolts

SM 1147

SM 1192

SM 1147

SM 1087-2

SM 1270

SM 1240

SM 1147

SM 1141

SM 1135

mm

einsatzgehärtet und brüniert
Gewinde weich
case-hardened, blackened

Stahl
steel

  SM 1147           D      25  X M12
Catalog No.  Form    l1   X    d

Form A: mit Außengewinde, Auflagefläche plan
Form B: mit Außengewinde, Auflagefläche ballig 
Form C: mit Außengewinde, Auflagefläche geriffelt 
Form D: mit Innengewinde, Auflagefläche plan
Form E: mit Innengewinde, Auflagefläche ballig 
Form F: mit Innengewinde, Auflagefläche geriffelt
Verwendung als Auflagen, Anschläge und Druck-
stücke im Vorrichtungsbau und allgemeinen Maschi-
nen- und Gerätebau.
Form A: with thread and plain surface
Form B: with thread and spherical surface
Form C: with thread and ribbed surface 
Form D: with female thread and plain surface 
Form E: with female thread and spherical surface 
Form F: with female thread and ribbed surface
To be used as seats, stops and thrust pads.

Form A

Form B

Form D

Form E

Form FForm C
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h d € d1 h1 r SW kg
∅ Form ∅

A B C D
10 M06 10 11 15 10 0,009
20 0,016
10 M08 13 13 20 13 0,016
15 0,021
30 0,039
10 M10 17 16 30 17 0,028
20 0,048
40 0,087
10 M12 19 20 40 19 0,040
25 35 0,077
50 35 0,138
15 M16 27 24 50 27 0,109
30 0,182
60 0,331
40 M20 32 29 60 32 0,343
80 0,621

Bolzen
Bolts

SM 1147-1

mm

einsatzgehärtet und brüniert
Gewinde weich
case-hardened, blackened

Stahl
steel

  SM 1147-1       C      40    M10
Catalog No.  Form   h     d

Auflagebolzen verstellbar
Locating bolts, adjustable

SM 1147-02

l1 d € l2 l3 e SW kg

20 M06 23,5 19,0 11,5 10 0,007
25 M08 30,0 21,0 14,5 13 0,015
30 M10 36,0 25,5 19,6 17 0,031
35 M12 42,0 29,7 21,9 19 0,047

20 M06 23,5 19,0 11,5 10 0,007
25 M08 30,0 21,0 14,5 13 0,015
30 M10 36,0 25,5 19,6 17 0,032
35 M12 42,0 29,7 21,9 19 0,048

Form F

Form B

mmGewinde weich
thread soft

Auflagebolzen:   Stahl, Güte 10.9, brüniert
Auflagefläche:    induktivgehärtet
Mutter:            Stahl, Güte 8.8 (ISO 4035)
bolt:            steel
support surface: induction hardened
nut:            steel

  SM 1147-02      B     20    M06
Catalog No.  Form   l1       d

Form B: Auflagefläche ballig
Form F: Auflagefläche geriffelt
Verwendung als Auflagen, Anschläge und 
Druckstücke.
Form B: spherical support surface
Form F: ribbed support surface
To be used as seats, stops and thrust pads.

Form A: Planfläche gehärtet
Form B: Planfläche gehärtet und geschliffen 
Form C: Kugelfläche gehärtet 
Form D: Riffelfläche vergütet
Form A: surface hardened
Form B: surface hardened and ground
Form C: spherical surface hardened
Form D: ribbed surface heat-treated

Form A Form C Form DForm B
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 d 

 h
 

 d 

 d  d  d  d 

 d 
 d 

 h
 

 h
 

 h
 

 h
 

 h
 

 h
 

 r 

SW SW SW SW

+0
,3

+0
,2

±0
,0

1

±0
,1

±0
,2

5

1

0,81 1
1

1

1 1 1

d

e

SW

l2

1l

3l

Form FForm B

l2

1l

3l

SW

e

d



4

Telefon: +49 40 797002-0  |  www.scholz-mechanik.de166

h d1 € b d2 e SW kg

∅ ∅
20 M08 10 9,0 15,0 13 0,015
25 M08 10 9,0 15,0 13 0,020

M10 13 12,5 19,6 17 0,030
M12 15 13,0 21,9 19 0,034

30 M10 13 12,5 19,6 17 0,038
M12 15 13,0 21,9 19 0,044

40 M10 13 12,5 19,6 17 0,060
M12 15 13,0 21,9 19 0,070

Auflagebolzen mit Hartmetalleinsatz
Locating bolts with carbide insert

SM 1148

Einsatz vor allem für Werkstücke mit roher 
Oberfläche
For work pieces showing a rough surface.

Auflagebolzen ohne Hartmetalleinsatz
Locating bolts, ribbed

SM 1149

mm

Körper:  Vergütungsstahl, vergütet, brüniert
Einsatz: Hartmetall
body: heat-treated steel, blackened 
insert: carbide waffled, brazed-in

mm

Automatenstahl, einsatzgehärtet, brüniert
free cutting steel, case-hardened, blackened

  SM 1148           15  M08
Catalog No.       h     d1

  SM 1149           20  M08
Catalog No.       h     d1

Auflagebolzen mit Hartmetalleinsatz 
mit Spitze

Locating bolts with carbide insert, with point

SM 11481

Körper:  Vergütungsstahl, vergütet, brüniert
Einsatz: Hartmetallplatte mit Spitze
body: heat-treated steel, blackened
insert: carbide plate with point, brazed-in

  SM 11481         10  M06
Catalog No.       h     d1

h d1 € b d2 e SW kg
∅

10 M06 11 9,5 11,5 10 0,008
15 M08 13 12,5 15,0 13 0,020
20 M10 15 12,5 19,6 17 0,040
25 M12 20 13,8 21,9 19 0,064

h d1 € b d2 e SW kg
∅

10 M06 11 9,5 11,5 10 0,009
15 M08 13 12,5 15,0 13 0,023
20 M10 15 12,5 19,6 17 0,040
25 M12 20 13,8 21,9 19 0,065

Einsatz vor allem für Werkstücke mit roher 
Oberfläche
For work pieces showing a rough surface.

mm

d d
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Auflagebolzen, Stiftform
Seating pins, pin-shaped

SM 1149-1

l1 d1 d2 € l2 l3 e SW t Anzugsdrehmoment kg

±0,01 ∅ ∅ max. [Nm]
20 M06 04 08 10,0 11,0 10 - 7 0,009
30 M06 04 08 15,0 11,0 10 - 7 0,012
30 M08 04 10 15,0 14,4 13 - 18 0,017
40 M08 04 10 20,0 14,4 13 - 18 0,024
30 M08 06 10 15,0 14,4 13 - 18 0,020
40 M08 06 10 20,0 14,4 13 - 18 0,027
30 M10 06 14 15,0 19,0 17 - 32 0,030
50 M10 06 14 25,0 19,0 17 - 32 0,051
30 M10 08 14 15,0 19,0 17 - 32 0,035
50 M10 08 14 25,0 19,0 17 - 32 0,058
40 M12 06 14 20,0 21,2 19 - 60 0,049
60 M12 06 14 30,0 21,2 19 - 60 0,075
40 M12 08 14 20,0 21,2 19 - 60 0,056
60 M12 08 14 30,0 21,2 19 - 60 0,084

mm

  SM 1149-1         A     30   M10   06     
Catalog No.   Form   l1        d1      d2

Vergütungsstahl, vergütet, brüniert, 
Auflagefläche induktivgehärtet und geschliffen
Heat-treated steel, tempered, blackened; 
surface induction hardened and ground

Verwendung als präzise Auflage und als 
Anschlag bei Bauteilen mit kleinen und be-
engten Auflageflächen. 
To be used as solid and precise seat and 
stop.The pin-shaped form of this locating 
pin allows an application in components with 
narrow seating points.

1
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Form A

Form B

l1 d1 d2 € l2 l3 e SW t Anzugsdrehmoment kg

±0,01 ∅ ∅ max. [Nm]
20 M06 04 - 8,5 11,0 10 6,0 7 0,006
30 M06 04 - 13,5 11,0 10 9,0 7 0,009
30 M08 04 - 13,0 14,4 13 10,0 18 0,013
40 M08 04 - 18,0 14,4 13 14,0 18 0,018
30 M08 06 - 13,0 14,4 13 10,0 18 0,016
40 M08 06 - 18,0 14,4 13 14,0 18 0,021
30 M10 06 - 12,0 19,0 17 10,0 32 0,024
50 M10 06 - 25,0 19,0 17 15,0 32 0,038
30 M10 08 - 12,0 19,0 17 10,0 32 0,028
50 M10 08 - 25,0 19,0 17 15,0 32 0,044
40 M12 06 - 18,0 21,2 19 12,0 60 0,036
60 M12 06 - 28,0 21,2 19 18,0 60 0,056
40 M12 08 - 18,0 21,2 19 12,0 60 0,041
60 M12 08 - 28,0 21,2 19 18,0 60 0,063

Form A

Form B

SM 1149-1 A

SM 2050
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Grippers, rund
mit Hartmetalleinsatz, geriffelt

Grippers, round with ribbed carbide insert

SM 1150

Grundkörper mit Innengewinde zum Einbau in 
Spannvorrichtungen, Spannbacken, Spann-
arme, Greifersysteme usw. Zur Übertragung 
hoher Drehmomente und Haltekräfte z. B. an 
Guss- oder Schmiedeteilen.
Body and female thread to be installed in jig 
and fixture systems. Clamping jaws, clamping 
arms, claw feed systems etc. for transmission 
of high turning moments and holding forces, for 
instance on cast and forged pieces.

Grippers, quadratisch
mit Hartmetalleinsatz, geriffelt

Grippers, square with ribbed carbide insert

SM 1151

mm
Körper:  Werkzeugstahl, brüniert
Einsatz: Hartmetallplatte, eingelötet
body: tool steel, blackened
insert: carbide plate, brazed-in

andere Ausführungen
other forms

Grundkörper mit Innengewinde zum Einbau in 
Spannvorrichtungen, Spannbacken, Spann-
arme, Greifersysteme usw. Zur Übertragung 
hoher Drehmomente und Haltekräfte z. B. 
an Guss- oder Schmiedeteilen. Quadratische 
Ausführung eignet sich zur Anordnung in 
Reihe z. B. Auflageleiste für hohe Haltekräfte.
Body and female thread to be installed in jig 
and fixture systems. Clamping jaws, clamping 
arms, claw feed systems etc. for transmission 
of high turning moments and holding forces, for 
instance on cast and forged pieces.
andere Ausführungen
other forms

mm
Körper:  Werkzeugstahl, brüniert
Einsatz: Hartmetallplatte, eingelötet
body:  tool steel, blackened
insert:  carbide plate, brazed-in

  SM 1150            10   X   12
Catalog No.        d   X    h

  SM 1151            12   X   10
Catalog No.        l    X    h

d h € d1 d2 h1 h2 Riffelung kg
∅ ∅ ∅ Ribbed

-0,13 -0,13
10 10 7,9 M05 4,5 4,75 extra fein 0,005
10 12 7,9 M05 6,0 4,75 extra fine 0,006
12 10 9,5 M05 4,5 4,75 fein 0,010
12 12 9,5 M05 6,0 4,75 fine 0,012
16 10 12,7 M06 4,5 4,75 0,015
16 12 12,7 M06 6,0 4,75 0,018
20 10 15,9 M06 4,5 4,75 0,025
20 12 15,9 M06 6,0 4,75 0,030
25 10 19,0 M06 4,5 4,75 0,035
25 12 19,0 M06 6,0 4,75 0,042

l h € l1 d2 Riffelung kg

-0,13 -0,13 ∅ Ribbed
12 10 10,3 M05 fein / fine 0,010
12 12 10,3 M05 fein / fine 0,012
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Hartmetalleinsätze geriffelt
Carbide inserts ribbed

SM 1151-1

mm

d  

3

1

2

n6

 d 

 d 

 1
3 

 m
in

. 6
 

 t 

 30° 
  SM 1151-1       14 
Catalog No.      d1

Hartmetalleinsätze mit Spitze
Carbide insert with point

SM 1151-2

mm

d1
n6 € d2 d3 t kg

10 M05 7,7 2 0,008
14 M06 10,6 2 0,015
16 M06 11,9 3 0,020

Körper:  Vergütungsstahl, vergütet, 
 phospatiert

Einsatz: Hartmetall geriffelt
body: geat-treated steel, tempered, 

phosphated  
insert: hard metal, ribbed  

Körper:  Vergütungsstahl, vergütet, 
 phospatiert

Einsatz: Hartmetall, mit Spitze
body: geat-treated steel, tempered, 

phosphated  
insert: hard metal, pointed 

d1
n6 € d2 d3 t kg

10 M05 6,3 - 0,008
14 M06 9,3 - 0,016
16 M06 10,0 - 0,020

Mit Passungsaufnahme. 
Grundkörper mit Innengewinde zum Ein-
bau in Spannvorrichtungen, Spannbacken, 
Spannarme, Greifersysteme usw. 
For locating hole, body to be installed in jig 
and fixture systems. Clamping jaws, clam-
ping arms, claw feed systems etc. 

Mit Passungsaufnahme. 
Grundkörper mit Innengewinde zum Einbau in 
Spannvorrichtungen, Spannbacken, Spann-
arme, Greifersysteme usw. 
For locating hole, body to be installed in jig 
and fixture systems. Clamping jaws, clamping 
arms, claw feed systems etc. 

  SM 1151-2       16 
Catalog No.      d1 d   
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Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400
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Hartmetalleinsätze geriffelt
Hard metal insert ribbed

SM 1152

Grundkörper zum Einbau in Spannvorrichtun-
gen, Spannbacken, Spannarme, Greifersy-
steme usw., Einbau durch Kleben, Löten oder 
Einpressen. 3 Nasen ermöglichen genaues und 
verdrehsicheres Einpassen.
Body to be installed in jig and fixture systems. 
Clamping jaws, clamping arms, claw feed 
systems etc., mounting by soldering or glueing 
or pressing in. Three positioning tabs secure 
against rotaring.

mm

Hartmetall, geriffelt
carbide, ribbed

andere Ausführungen
other forms

  SM 1152          08.3
Catalog No.       d1

Hartmetalleinsätze mit Spitze
Hard metal insert with point

SM 1153

Grundkörper zum Einbau in Spannvor-
richtungen, Spannbacken, Spannarme, 
Greifersysteme usw., Einbau durch Kleben, 
Löten oder Einpressen. 3 Nasen ermöglichen 
genaues und verdrehsicheres Einpassen.
Body to be installed in jig and fixture systems. 
Clamping jaws, clamping arms, claw feed 
systems etc., mounting by soldering or 
glueing or pressing in. Three positioning tabs 
secure against rotaring.

mm

Hartmetall, mit Spitze
carbide, with point

andere Ausführungen
other forms

  SM 1153         08.3
Catalog No.      d1

d1
±0,1 € d2

±0,2
h1 t kg

8.3 9,1 5,0 2 0,003
11.3 12,1 5,0 2 0,006
12.6 13,4 5,0 3 0,007

d1
±0,1 € d2

±0,2
h1 h2 kg

8.3 9,1 5,8 5,0 0,003
11.3 12,1 5,8 5,0 0,007
12.6 13,4 5,8 5,0 0,008

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400
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Ringschrauben / Ringmuttern
Lifting eye bolts / Lifting eye nuts

SM 1234
DIN 580/582

Form A
DIN 580

Form B
DIN 582

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Form A: Ringschraube entsprechend DIN 580,
 Normblatt-Ausgabe 2003-08

Folgende Anwendungsrichtlinien sind, auch im Hinblick auf die in 
der Tabelle aufgeführten Belastbarkeitsangaben, zu beachten:
Die Ringschraube muss voll eingedreht sein und vollflächig auf der 
Auflagefläche aufliegen.
Das Gegengewinde muss so lang sein wie die Schraubenlänge 
bzw. muss dessen Werkstoff der Belastbarkeit der Ringschraube 
genügen. Bei Neigungswinkel > 45° und Seitenzug sollten die 
Ringschrauben nicht verwendet werden!

Form A:    Liftig eye bolt like DIN 580.
Attention:  When installing male lifting eye bolts DIN 580 it is of 
utmost importance to ensure that the face is in firm contact with 
the mating face. Side loads across the eye plane are not permitted 
for safety reasons. 
The values given in the table above are only applicable when the 
component attached to the ring is in steel, cast steel or cast iron.

Form B: Ringmuttern entsprechend DIN 582,      
 Normblatt-Ausgabe 2003-08

Folgende Anwendungsrichtlinien sind, auch im Hinblick auf die in der 
Tabelle aufgeführten Belastbarkeitsangaben, zu beachten: 
Die Ringmutter muss voll aufgeschraubt sein und vollflächig auf der 
Auflagefläche aufliegen.  
Das Gegengewinde muss ebenso lang sein wie die Länge des Mutter-
gewindes bzw. muss der Werkstoff der Schraube der Belastbarkeit der 
Ringmutter genügen. Bei Neigungswinkel > 45° und Seitenzug sollten 
die Ringmuttern nicht verwendet werden.

Form B:    When installing female lifting eye bolts DIN 582 it is of 
utmost importance to ensure that the face is in firm contact with the 
mating face.
Do not apply load across the face of the ring !
The values given in the table above are only applicable when the 
thread length of bolt is 0,8 x d1 and the tensile strength of 500 N/mm2 
is not surpassed.

mm

d1 € d2 d3 d4 h l e k m F in [kN] kg

∅ DIN 580 DIN 582 ∅ ∅ ∅ Zugrichtung /
  Form A Form B Direction

NI A4 NI A4 A B F1 F2 A B
M08 20 36 20 36 13,0 6,0 8,5 8 10 1,4 1,0 0,060 0,050
M10 25 45 25 45 17,0 8,0 10,0 10 12 2,3 1,7 0,110 0,100
M12 30 54 30 53 20,5 10,0 11,0 12 14 3,4 2,4 0,180 0,160
M16 35 63 35 62 27,0 12,0 13,0 14 16 7,0 5,0 0,280 0,240
M20 40 72 40 71 30,0 14,0 16,0 16 19 12,0 8,6 0,450 0,360
M24 50 90 50 90 36,0 18,0 20,0 20 24 18,0 12,9 0,880 0,720
M30 65 108 60 109 45,0 22,0 25,0 24 28 32,0 23,0 1,525 1,320
M36 75 126 70 128 54,0 26,0 30,0 28 32 46,0 33,0 2,650 2,080

F = Höchstbelastung pro Schraube Form A / B / stress max.

Catalog No.   Form    d1  Material
  SM 1234           A      M08      A4

-: Stahl, Güte 5.8 / steel, grade 5.8
NI:    , 1.4301 (A2) / stainless steel
A4:        , 1.4305 / stainless steel

-: gesenkgeschmiedet, normalgeglüht,
Auflagefläche bearbeitet, 
verzinkt, blau passiviert

NI: gesenkgeschmiedet,
Auflagefläche bearbeitet

A4: gesenkgeschmiedet,
Auflagefläche bearbeitet

-: drop-forged annealed,
contact face machined,
zinc plated, blue passivated

NI: drop-forged, contact face machined 
A4: drop-forged, contact face machined

4
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Augenschrauben
Eye bolts

SM 1238
DIN 444 Form B

andere Gewinde bzw. Schraubenlängen
other threads or length

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

-: Stahl, Güte 5.8
Ni: Nirosta 1.4305
-: steel, grade 5.8
Ni: stainless steel

mm

-: gedreht, Gewinde gerollt, brüniert
Ni: gedreht, Gewinde gerollt, matt   
 gestrahlt
Ab Größe M12 ist die Schraube an das 
Auge stumpf angeschweißt. Der Schweiß-
wulst ist sauber abgedreht.
-: turned, thread rolled, blackened
Ni: turned, thread rolled,

matt shot-blasted
shaft-Ø = roll-Ø

  SM 1238       M12 X  100            Ni
Catalog No.    d1   X    l1         Material

Diese Augenschrauben entsprechen in den 
Hauptabmessungen DIN 444, werden aber in 
einer Präzision gefertigt, wie sie vor allem im 
Vorrichtungsbau benötigt wird. Das amtliche 
Normblatt sieht auch die Gewinde M05, M24, 
M30 und M36 sowie für jede Größe eine Viel-
zahl von Schraubenlängen "I1" vor. 
Abweichend vom Normblatt ist das Maß "I2" 
länger und die Stahl-Ausfürhung wird in der 
Güte 5.8 und die Niro-Ausführung in 1.4305 
gefertigt. 
This eye bolts are similar to DIN 444. In DIN 
444 you can find also the threads M05, M24, 
M30 and M36. For each size you will find 
many thread lengths "l1". The measure "l2" is 
longer then the norm say.

d1

€
d2 
H7

d3
- 0,3

d4 s 
- 0,15

l2 kg

∅ l1 Stahl Ni l1 Stahl Ni l1 Stahl Ni ∅ ∅ ∅

M05 050 075 - 5 12 5 6 32 0,010 0,014 -
M06 050 075 - 6 14 6 7 32 0,013 0,019 -
M08 050 075 - 8 18 8 9 32 0,025 0,035 -
M10 050 075 100 10 20 10 12 40 0,037 0,052 0,066
M12 075 100 130 12 25 12 14 40 0,081 0,106 0,132
M16 075 100 130 16 32 16 17 50 0,147 0,183 0,220
M20 100 130 160 18 40 20 22 63 0,305 0,366 0,438
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Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

4
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Augenschrauben mit langem Gewinde
Eye bolts with long threaded bolt

SM 1238-1

Diese Augenschrauben entsprechen in den 
Hauptabmessungen DIN 444, haben jedoch 
ein längeres Gewinde.
This eye bolts are similar to DIN 444. They 
have a longer thread.

Stahl, Güte 5.8
steel, grade 5.8

mm

gedreht, Gewinde gerollt, blank
steel turned, thread rolled, blank

d1 I1

€
d2 
E8

d3
- 0,4

d4 l2 s 
- 0,2

kg

∅ ∅ ∅ ∅

M06 050 060 070 080 6 12 6 40 8 0,010 0,015 0,015 0,020
M08 050 - - - 8 16 8 40 10 0,025 - - -
M08 060 070 080 100 8 16 8 45 10 0,025 0,030 0,035 0,040
M10 050 - - - 10 20 10 38 12 0,035 - - -
M10 060 - - - 10 20 10 46 12 0,040 - - -
M10 070 080 100 120 10 20 10 50 12 0,045 0,055 0,066 0,075
M12 050 - - - 12 25 12 35 14 0,060 - - -
M12 060 - - - 12 25 12 42 14 0,070 - - -
M12 070 - - - 12 25 12 52 14 0,075 - - -
M12 080 100 120 130 12 25 12 60 14 0,085 0,100 0,115 0,125
M16 070 - - - 16 32 16 49 18 0,140 - - -
M16 080 - - - 16 32 16 59 18 0,155 - - -
M16 100 - - - 16 32 16 77 18 0,180 - - -
M16 120 140 160 - 16 32 16 80 18 0,210 0,250 0,275 -
M20 100 - - - 20 40 20 75 22 0,300 - - -
M20 120 - - - 20 40 20 95 22 0,347 - - -
M20 140 160 - - 20 40 20 100 22 0,390 0,440 - -
M24 160 240 - - 25 50 24 120 28 0,685 0,965 - -

  SM 1238-1    M12 X  100
Catalog No.    d1   X    l1

 l 

 l 
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Gewindestifte mit Kunststoffzapfen
Thrust screws with bolt from plastic

SM 1239

SW

St: Stahl Güte 5.8, brüniert, mit Kunststoffzapfen
Ni: Niro, mit Kunststoffzapfen
St: steel grade 5.8,, blackened, with bolt from 
Polyacetal (POM)
Ni: stainless steel, with bolt from Polyacetal 
(POM)

SM 1239

SM 1239 in 
SM 1200 oder SM 1201 
eingeklebt.

d1 l1 € l2 d2 SW kg

∅ St Ni ∅ St Ni
M03 003 0,8 1,5 - 1,5 0,001

004 0,001
005 0,001
006 0,001
007 0,001
008 0,001

M04 004 1,0 2,0 2,0 0,001
005 1,2 0,001
006 1,0 2,0 0,001
008 0,001
010 0,001
012 0,001
016 0,001
020 0,001

M05 005 1,0 3,0 2,5 0,001
006 0,001
008 2,5 0,001
010 0,001
012 0,001
016 0,002
020 0,002
025 0,003

M06 006 1,3 3,5 3,0 3,0 0,001
008 0,001
010 0,001
012 0,002
016 0,002
020 0,003
025 0,004
032 0,005
040 0,006
050 0,008

M08 008 1,6 5,0 4,0 4,0 0,002
010 0,002
012 0,002
016 0,004
020 0,005
025 0,007
032 0,009
040 0,011
050 0,014
063 0,018

M10 016 1,9 6,5 5,0 5,0 0,005
020 0,007
025 0,009
032 0,013
040 0,016
050 0,021
063 0,028
080 0,036

M12 020 2,1 8,0 6,0 6,0 0,009
025 0,013
032 0,018
040 0,024
050 0,031
063 0,040
080 0,052
100 0,066

  SM 1239      M10  X  063       Ni
Catalog No.    d1   X    l1       Material

Gewindestifte mit Kunststoffzapfen werden 
eingesetzt, wenn Druckstellen oder Beschä-
digungen an der Spannfläche vermieden 
werden sollen.
Sie können mit den verschiedensten Spann-
elementen (Klemmhebel, Sterngriffe, Rän-
delmuttern) kombiniert werden.
Auch geeignet als Anschlagschutz bei Trans-
portbändern.
Thrust screws with bolt from Delrin are for 
gentle clamping or pressing of thread spind-
les, axes, shafts and surface treated parts. 
You can combine the thrust screws with many 
clamping-elements (hand levers, star knops, 
knurled nuts).

mm

andere Längen
other lengths

4

174



Gewindestifte mit Messingzapfen
Thrust screw with bolt from brass

SM 1239-1

SW

Gewindestifte mit Messingzapfen werden 
eingesetzt, wenn Druckstellen oder Beschä-
digungen an der Spannfläche vermieden 
werden sollen.
Sie können mit den verschiedensten Spann-
elementen (Klemmhebel, Sterngriffe, Rändel-
muttern) kombiniert werden.
Auch geeignet als Anschlagschutz bei Trans-
portbändern.
Thrust screws with bolt from brass are for 
gentle clamping or pressing of thread spind-
les, axes, shafts and surface treated parts. 
You can combine the thrust screws with many 
clamping-elements (hand levers, star knops, 
knurled nuts).

mm

andere Längen
other lengths

  SM 1239-1   M10  X  063       St
Catalog No.    d1   X    l1      Material

SM 1239

SM 1239 in 
SM 1200 oder SM 1201 
eingeklebt.

St: Stahl Güte 5.8, brüniert, mit Messingzapfen
Ni: Niro, mit Messingzapfen
St: steel grade 5.8, blackened, with bolt from brass
Ni: stainless steel, with bolt from brass

d1 l1 € l2 d2 SW kg

∅ St Ni ∅ St Ni
M03 003 0,5 1,4 - 1,5 0,001

004 0,001
005 0,001
006 0,001
008 0,001
010 0,001

M04 004 2,5 2,0 0,001
005 0,001
006 2,0 0,001
008 0,001
010 0,001
012 0,001
016 0,001
020 0,001

M05 005 3,0 2,5 0,001
006 0,001
008 2,5 0,001
010 0,001
012 0,001
016 0,002
020 0,002
025 0,003

M06 006 1,0 4,0 3,0 3,0 0,001
008 0,001
010 0,001
012 0,002
016 0,002
020 0,003
025 0,004
032 0,005
040 0,006
050 0,008

M08 008 1,5 6,0 4,0 4,0 0,003
010 0,003
012 0,003
016 0,005
020 0,006
025 0,007
032 0,010
040 0,012
050 0,015
063 0,019

M10 016 2,0 8,0 5,0 5,0 0,007
020 0,009
025 0,011
032 0,015
040 0,018
050 0,023
063 0,030
080 0,038

M12 020 2,0 10,0 6,0 6,0 0,012
025 0,016
032 0,021
040 0,027
050 0,034
063 0,043
080 0,056
100 0,070
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d1 l € d2  h11 d3 z1 z2 e1 e2 SW kg

∅ ∅ ≈ ≈ ≈
M06 030 4,5 4,0 6,0 2,5 2,2 - 03 0,005

035 0,006
040 0,006
045 0,008
050 0,008

M08 035 6,0 5,4 7,5 3,0 3,0 2,2 04 0,010
040 0,011
045 0,013
050 0,014
060 0,017
070 0,021

M10 045 8,0 7,2 9,0 4,5 3,6 2,6 05 0,019
050 0,022
055 0,024
060 0,027
065 0,030
080 0,037

M12 050 8,0 7,2 10,0 4,5 4,5 2,9 06 0,032
060 0,037
065 0,041
070 0,045
080 0,056
100 0,066

M16 065 12,0 11,0 12,0 5,0 5,3 4,5 08 0,065
070 0,081
075 0,090
080 0,095
100 0,121
125 0,154

M20 080 15,5 14,4 14,0 5,5 5,6 - 10 0,149
090 0,171
100 0,191
125 0,245
150 0,291

Gewindestifte mit Druckzapfen
Grub screws with thrust point

Der Druckzapfen der Gewindestifte DIN 6332 
SM 1240 kann direkt oder in Verbindung mit 
einem Druckstück SM 1270 oder SM 1270-1 
zum Spannen verwendet werden kann.
Durch den Sprengring des Druckstückes wird 
eine sehr einfache und schnelle Verbindung 
zwischen Schraube und Druckstück erzielt. 
Die Kombination von Gewindestiften mit 
Griffelementen ergibt auf einfache Weise 
Spannschrauben verschiedenster Art.
The thrust point of these screws DIN 6332 SM 
1240 is designed to be used with or without the 
thrust pad SM 1270 or SM 1270-1 for clam-
ping. The snap ring resp. spring is a simple 
and quick method to connect the thrust pad 
to the grub screw. Through the combination 
of grub screws DIN 6332 with various hand-
les or knobs, simple clamping screws can be 
created.  

SW

Montage:
Das Druckstück ist so zu halten, dass der 
Sprengring im Einstich liegt und mit der offe-
nen Seite nach unten zeigt. Der Bolzen wird 
zur offenen Seite des Sprengringes so weit wie 
möglich geneigt und eingedrückt.
Mountage:
You must hold the thrust point that the snap 
ring is sitting in the groove and the open side 
is looking downstairs. The bolt is to be pushed 
in by holding it incline as much as possible to 
the open side of the snap ring.

SM 1240
DIN 6332

5

Stahl, Güte 5.8, mit Innensechskant, Druck-
zapfen gehärtet
steel, grade 5.8, thrust point hardened

mm

M12 - M20

M06 - M10

SM 1270 SM 1270-1SM 1270-11

  SM 1240       M10 X  060
Catalog No.    d1   X    l

4
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Gewindestifte mit Schlitz
Slotted set screws

SM 1241

Viele Spannelemente wie Kegel- und Kugel-
griffe haben normgemäß nur Innengewinde. 
In Verbindung mit Gewindestiften SM 1241 
werden solche Griffe zu preisgünstigen 
Spann- oder Verstellschrauben.
Bereits normmäßig als solche Schrauben 
sind dargestellt:
Sterngriffschrauben SM 1205-1 und 
SM 1206-1, Kreuzgriffschrauben SM 1200-1 
und SM 1201-1.
Gewindestifte mit Innensechskant und Kegel-
kuppe SM 1291-04.
Gewindestangen 1000 mm lang SM 1291-11.
Many clamping components like taper-, 
ball-, star- and hand-knobs and handles are 
supplied with threaded bores and can be con-
nected with grub screws SM 1241, providing 
an economic clamping or adjusting unit.Such 
units are already illustrated:
Star knob screws SM 1205-1 and SM 1206-1, 
palm grip screws SM 1200-1 and SM 1201-1.
Hexagon socket set screws with flat point 
SM 1291-04.
Threaded rods 1000 mm long SM1291-11.

5

mm

M16 - M20

M06 - M12

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

SM 1125

SM 1120

SM 1241 in SM 1260 oder 
SM 1262 eingeklebt

-: Stahl, verzinkt
NI:          1.4305

-: steel, zinc plated
NI:          1.4305

brüniert / blackened

d l € kg d l € kg

∅ NI ∅ NI
M05 025 0,003 M10 025 0,011

030 0,004 030 0,014
035 0,004 035 0,016
040 0,005 040 0,018
045 0,005 045 0,021
050 0,006 050 0,023
060 0,007 055 0,026

M06 020 0,003 060 0,028
025 0,004 070 0,033
030 0,005 080 0,038
035 0,006 M12 030 0,019
040 0,007 035 0,024
045 0,007 040 0,027
050 0,008 045 0,029
055 0,008 050 0,037
060 0,010 055 0,039
065 0,011 060 0,044
070 0,011 070 0,048
075 0,013 080 0,056

M08 025 0,008 100 0,068
030 0,009 M16 030 0,037
035 0,010 035 0,044
040 0,012 040 0,051
045 0,013 045 0,057
050 0,015 050 0,063
055 0,016 055 0,069
060 0,018 060 0,073
065 0,020 070 0,078
070 0,021 080 0,080
075 0,023 100 0,127
080 0,024 M20 040 0,080

050 0,100
060 0,120
070 0,130
080 0,140
090 0,150
100 0,160

  SM 1241        M08 X  030    NI
Catalog No.    d1   X    l    Material
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Gelenkstücke
Pivot bolts

ST: Druckstück: Kunststoff (Polyacetal POM)
temperaturbest. bis 80 °C,  
schwarz, matt

Schraube:  Stahl
Festigkeitsklasse 5.8, brüniert    

NI: Druckstück: Kunststoff (Polyacetal POM)
temperaturbest. bis 80 °C,  
schwarz, matt

Schraube: Edelstahl nichtrostend, 1.4305
NV: Druckstück: Edelstahl Niro, 1.4305,

O-Ring: Gummi FPM
temperaturbeständig bis 200 °C

Schraube: Edelstahl Niro, 1.4305
ST:   thrust pad: plastic (POM), black, matt

temperature resist. up to 80 °C
threaded stud: steel, blackened

tensile strength 500 N/mm2

NI:   thrust pad: plastic (POM), black, matt
temperature resist. up to 80 °C

threaded stud: stainless steel 1.4305
NV:   thrust pad: stainless steel 1.4305

O-Ring: rubber FPM
temperature resist. up to 200 °C

threaded stud: stainless steel 1.4305

mm

SM 1242

  SM 1242 18 M10 X 57 NI
Catalog No. d1 d2 X l1 Material

Kugeldurchmesser kleiner als Kerndurchmesser 
der Gewinde, so auch kugelseitiges Einschrauben 
möglich. Edelstahl-Druckstück mit O-Ring. 
Lieferung unmontiert.
A feature is a smaller size ball diameter than the trunk 
of the threaded stud. 
Ball jointed levelling feet are not assembled.

d1 d2 l1 € l2 SW kg
∅ ∅ ST NI NV ST / NI
15 M06 26 7,6 3 0,006

36 0,008
46 0,010

M08 20 4 0,013
35 0,013
45 0,013
58 0,020

18 M08 20 9,2 4 0,011
35 0,014
45 0,017
58 0,021

M10 34 5 0,018
44 0,024
57 0,029
74 0,039

21 M08 20 10,0 4 0,010
35 0,019
45 0,020
58 0,020

M10 34 5 0,019
44 0,025
57 0,032
74 0,040

M12 34 6 0,023
57 0,044
74 0,056
94 0,071

25 M08 20 10,5 4 0,012
35 0,014
45 0,020
58 0,030

M10 34 5 0,021
44 0,027
57 0,034
74 0,040

M12 34 6 0,025
57 0,044
74 0,058
94 0,073

32 M08 20 11,0 4 0,011
35 0,020
45 0,020
58 0,023

M10 34 5 0,026
44 0,030
57 0,034
74 0,040

M12 34 6 0,030
57 0,040
74 0,060
94 0,070

40 M08 20 13,0 4 0,015
35 0,020
45 0,023
58 0,028

M10 34 5 0,025
44 0,038
57 0,040
74 0,046

M12 34 6 0,040
57 0,050
74 0,060
94 0,080
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SM 1240

Druckstücke mit Sprengring
Thrust pads

SM 1270
DIN 6311

Druckstücke mit Sprengring, flach
Thrust pads, flat

SM 1270-1
DIN 6311

niedrige Bauart mit größerer Druckfläche
low model with increased thrust area

Stahl, einsatzgehärtet
steel case hardened

gedreht, brüniert, Sprengring eingelegt
drilled, blackened, spring retainer inlayed

mm

Montage:
Das Druckstück ist so zu halten, dass der 
Sprengring im Einstich liegt und mit der 
offenen Seite nach unten zeigt. Der Bolzen 
wird zur offenen Seite des Sprengringes so 
weit wie möglich geneigt und eingedrückt.
Passend zu Druckzapfen SM 1240.
Mountage:
You must hold the thrust point that the snap 
ring is sitting in the groove and the open 
side is looking downstairs. The bolt is to be 
pushed in by holding it incline as much as 
possible to the open side of the snap ring.
You can combine with SM 1240.

gedreht, brüniert, Sprengring eingelegt
drilled, blackened, spring retainer inlayed

Stahl, einsatzgehärtet
steel case hardened mm

Siehe SM 1270.
Look at SM 1270.

SM 1270-1

Klemmhebel SM 1189 
mit eingeklebtem 
Gewindestift SM 1240

  SM 1270            20
Catalog No.       d1

  SM 1270-1         32
Catalog No.       d1

d1 € d2 d4 h1 h2 t1 Sprengring SM 1240 kg

∅ H12 ∅ Retaining Schraube
∅ rings Screw

12 4,6 10 7 2,5 4,0 4,1 M06 0,004
16 6,1 12 9 4,0 5,0 6,0 M08 0,009
20 8,1 15 11 5,0 6,0 8,0 M10 0,017
25 8,1 18 13 6,0 7,0 8,0 M12 0,033
32 12,1 22 15 7,0 7,5 12,0 M16 0,057
40 15,6 28 16 9,0 8,0 16,0 M20 0,103

d1 € d2 d4 h1 h2 t1 Sprengring SM 1240 kg

H12 Retaining Schraube
∅ ∅ ∅ Ring Screw
25 6,1 12 8 4 4,5 06 M08 0,017
32 8,1 18 10 6 6,0 08 M10 / M12 0,042
40 12,1 22 12 7 7,0 12 M 16 0,075

4
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Druckstücke
Thrust pads with snap spring

SM 1270-11

Form A: ohne Kunststoffkappe
Form K: mit Kunststoffkappe
Die Kunststoffkappe verhindert Beschädigun-
gen an empfindlichen Werkstücken.
Form A: without cap
Form K:   with cap
The plastic cap prevents damage to delicate 
workpieces.

SM 1240

brüniert
Haltering:  Federstahldraht
Kunststoffkappe: naturfarben, (Polyacetal 
POM), temperaturbeständig bis100 °C
blackened
holding:   spring steel wire 
plastic cap: natural colour (POM), 
temperature resistant up to 100 °C

Stahl
steel

mm

  SM 1270-11     A       16
Catalog No.  Form    d1

d1 € d2 e h s SM 
1240

kg

∅ Form ∅ ≈ Form
A K +0,2 A K

16 6,3 2,2 8 1,5 M08 0,011 0,013
20 9,2 2,6 10 1,5 M10 0,020 0,022
25 9,2 2,9 11 1,5 M12 0,030 0,035
32 12,5 4,5 14 1,5 M16 0,070 0,074
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F = Belastbarkeit bei statischer Belastung

Gelenkteller
Leveling pads / Jointed plate

SM 1270-2

  SM 1270-2       A   M06
Catalog No.  Form    d1

Form A: ball bearing: heat-treated blackened
 pad: steel

Form DN: ball bearing: stainless steel
pad: Thermoplast (POM)

Form NI: ball bearing: stainless steel
pad: stainless steel

Form A: Kugelelement:  Automatenstahl, induktivgehärtet, brüniert 
      Teller: Stahl vergütet, brüniert

Form DN: Kugelelement:   Nirosta 1.4305
Teller: Thermoplast, weiß

Form NI: Kugelelement:   Nirosta 1.4305
Teller: Nirosta 1.4305

Verwendung als Füße und 
Druck stücke. Sie können mit 
den meisten Schraubensorten 
verbunden werden. 
Temperatureinsatzbereich 
Thermoplastausführung von - 
30 °C bis + 80 °C.
To be used as feet and thrust 
pads. 

d1 € d2 SW h1 h2 t F max  [kN] kg

∅
Form 

A
Form 
DN

Form 
NI ∅ A DN NI

A /
NI

DN 

M06 20 10 14 2,5 5,0 10 4 8 0,017 0,008
M08 25 13 18 4,0 7,0 18 7 14 0,037 0,013
M10 32 17 22 5,0 9,0 20 10 16 0,066 0,026
M12 40 19 26 6,0 11,0 35 18 28 0,112 0,040
M16 50 24 32 7,0 13,5 45 20 36 0,220 0,075
M20 60 30 42 8,0 17,0 55 22 44 0,413 0,150
M24 60 36 45 9,5 19,0 65 25 52 0,463 0,185

SW

d1

d2

h 2

h 1

t

Form A

SM 1241

    SM 1291-12

max. 15°

mm
d1 l1 € d2 SW h1 h2 l2 t F max kg

∅
Form 

B
Form 
BDN

Form 
BNI ∅

[kN] 
B

[kN] 
BDN

[kN] 
BNI

B / 
BNI

BDN  

M06 060 20 10 14 2,5 57,0 - 10 4 8 0,030 0,020
M08 080 25 13 18 4,0 76,0 - 18 7 14 0,066 0,046
M10 100 32 17 22 5,0 95,5 - 20 10 16 0,133 0,092
M10 150 32 17 22 5,0 145,5 - 20 10 16 0,160 0,118
M12 100 40 19 26 6,0 94,5 - 35 18 28 0,210 0,140
M12 150 40 19 26 6,0 144,5 - 35 18 28 0,247 0,173
M16 100 50 24 32 7,0 94,0 - 45 20 36 0,408 0,264
M16 200 50 24 32 7,0 194,0 - 45 20 36 0,540 0,393
M20 100 60 30 42 8,0 92,5 - 55 22 44 0,722 0,463
M20 200 60 30 42 8,0 192,5 - 55 22 44 0,924 0,665
M24 100 60 36 45 9,5 91,0 - 65 25 52 0,935 0,663
M24 200 60 36 45 9,5 191,0 - 65 25 52 1,230 0,960

  SM 1270-2     BDN   M06    060
Catalog No.  Form    d1     l1

 d 

 d 

 l  l 
 h

 

 h
 SW

1

2

2

1
12

Form B

F = Belastbarkeit bei statischer Belastung

Form B:   Kugelelement, Bolzen:   Automatenstahl, 
           induktivgehärtet, 
           brüniert  

       Teller: Stahl vergütet, brüniert
Form BDN:Kugelelement, Bolzen:   Nirosta 1.4305

  Teller: Thermoplast, weiß
Form BNI:  Kugelelement, Bolzen:  Nirosta 1.4305

   Teller:                Nirosta 1.4305

Form B:    ball element with bolt:  heat-treated blackened
   pad: steel

Form BDN: ball element with bolt:  stainless steel
   pad: Thermoplast (POM)

Form BNI:  ball element with bolt:   stainless steel
   pad: stainless steel

4
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Füße
Feet

SM 1270-5

SM 1291
-: Stahl / steel
Ku: Kunststoff / plastic

mm

Sechskantmuttern mit Kugelpfanne
Hexagon collar nuts with spherical seat

SM 1270-3

Stahl
steel

mm

Sichern mit
SM   1301
Lock with

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with

max 3° - 4°

d1 € d2 m SW kg

∅ ∅
M08 17 14,0 13 0,012
M10 21 17,5 16 0,027
M12 24 21,5 18 0,038
M16 30 28,0 24 0,073
M20 36 35,0 30 0,140
M24 44 42,5 36 0,260
M30 55 56,0 46 0,558

h € d d1 d2 h1 kg

+ 0,03 - Ku ∅ ∅ ∅ St Ku
10 5,5 16 9,0 05 0,012 0,002
12 6,5 20 11,0 07 0,023 0,004
16 8,5 25 14,0 09 0,048 0,009
20 10,5 32 17,0 11 0,100 0,017
25 13,0 36 19,5 13 0,156 0,030

SW
m

d1

2d

D

D

 h
 

 h
 

 d 

 d 

 d 

SCHNITT D-D 
MAßSTAB 1 : 1

3,2

1

2
1

Seite 167Katalog_1270-5 25CAD Nr. Datei:

  SM 1270-3     M16
Catalog No.     d1 

  SM 1270-5       12     Ku
Catalog No.      h    Form
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Niveauausgleichselemente
Levelling adjusters

SM 1270-6

ST:  Stahl, verzinkt,  blau chromatiert
NI:   Nirosta
ST:  steel, surface zinc plated and chromated
NI:   stainless steel

mm

  SM 1270-6    15   X   04.5    ST
Catalog No.  Typ    X      d1   Material  

Typ d1 € für h h1 Δ h d2 d3 Fges Fzus Fges Fzus

∅ ST NI for [kN] ST [kN] NI
15 04,5 M04 15 19 4 25 M15 x 1 40,0 36,0 27,1 24,14

05,5 M05 33,4 22,24
06,6 M06 30,7 20,26

20 06,6 M06 18 23 5 32 M20 x 1 65,0 55,7 43,4 36,56
09,0 M06 48,0 30,86
11,0 M10 37,9 23,41

30 11,0 M10 22 29 7 45 M30 x 1,5 120,0 92,9 84,0 64,01
13,5 M12 80,4 54,82
17,5 M16 45,5 28,90

40 17,5 M16 28 37 9 58 M40 x 1,5 210,0 136,0 148,0 92,90
22,0 M20 90,0 59,08
26,0 M24 37,0 20,30

50 22,0 M20 33 43 10 70 M50 x 1,5 330,0 210,0 225,0 136,08
26,0 M24 157,0 97,30
33,0 M30 53,0 20,60

60 26,0 M24 38 50 12 80 M60 x 2 495,0 322,0 323,0 195,30
33,0 M30 218,0 118,60
39,0 M36 101,0 38,20

80 39,0 M36 48 62 14 105 M80 x 2 860,0 466,0 546,0 261,20
45,0 M42 318,0 153,90
52,0 M48 147,0 29,40
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Bei kleinen Bauhöhen werden die Ausgleich-
selemente zum Nivellieren, Justieren und 
Verbinden eingesetzt.
Mit dem Hakenschlüssel SM1270-12 ist eine 
stufenlose und präzise Einstellung sowie 
Nachstellung durch das Feingewinde möglich. 
Als Höhenbegrenzung für die maximale Ver-
stellhöhe dient ein Sprengring.
Fzus = statische Zusatzbelastung
Fges = Gesamtbelastung
If small dimensions are given, the levelling sets 
are used for levelling, adjusting and linking 
operations.
The C-Spanner SM1270-12 allows a stepless 
and precise setting and locking by the fine 
thread. A Circlip serves as a height limiter for 
the maximum height.
Fzus = static net load
Fges = total load

4
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Kugelausgleichselemente
Ball head precision adjusters

SM 1270-7

ST: Stahl, verzinkt,  blau chromatiert
NI: Nirosta 
ST: steel, surface zinc plated and chromated
NI: stainless steel

mm

  SM 1270-7    15   X   04.5   ST
Catalog No.  Typ    X      d1   Material  

Zum Nivellieren, Justieren und Verbinden.
Bei nicht parallelen Auflageflächen ermöglicht 
die Kugelscheibe eine genaue Montage mit 
einem Neigungswinkel α von ca. 4°. 
Mit dem Hakenschlüssel SM1270-12 ist eine 
stufenlose und präzise Einstellung sowie 
Nachstellung durch das Feingewinde möglich. 
Als Höhenbegrenzung für die maximale Ver-
stellhöhe dient ein Sprengring.
Fzus = statische Zusatzbelastung
Fges = Gesamtbelastung
The levelling sets are used for levelling, adju-
sting and linking operations.
Precise installation of two non parallel planes 
at a required gradient up to α 4° is allowed by 
the spherical washers.
The C-Spanner SM1270-12 allows a stepless 
and precise setting and locking by the fine 
thread. A Circlip serves as a height limiter for 
the maximum height.
Fzus = static net load
Fges = total load

Typ d1 € für h h1 Δ h d2 d3 Fges Fzus Fges Fzus

∅ ST NI for ∅ ∅ [kN] ST [kN] NI
15 04,5 M04 22 26 4 25 M15 x 1 40,0 36,0 27,1 24,14

05,5 M05 33,4 22,24
06,6 M06 30,7 20,26

20 06,6 M06 26 31 5 32 M20 x 1 65,0 55,7 43,4 36,56
09,0 M08 48,0 30,86
11,0 M10 37,9 23,41

30 11,0 M10 34 41 7 45 M30 x 1,5 120,0 92,9 84,0 64,01
13,5 M12 80,4 54,82
17,5 M16 45,5 28,90

40 17,5 M16 44 53 9 58 M40 x 1,5 210,0 136,0 148,0 92,90
22,0 M20 90,0 59,08
26,0 M24 37,0 20,30

50 22,0 M20 50 60 10 70 M50 x 1,5 330,0 210,0 225,0 136,08
26,0 M24 157,0 97,30
33,0 M30 53,0 20,60

60 26,0 M24 56 68 12 80 M60 x 2 495,0 322,0 323,0 195,30
33,0 M30 218,0 118,60
39,0 M36 101,0 38,20

80 39,0 M36 72 86 14 105 M80 x 2 860,0 466,0 546,0 261,20
45,0 M42 318,0 153,90
52,0 M48 147,0 29,40

1h
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Höhenverstell-Schrauben
Precision levellers

SM 1270-8

mm

  SM 1270-8       A     15   X  04.5  S
Catalog No.  Form  Typ   X    d1 Material  

Form A: ohne Kontermutter / without lock nut
Form K: mit Kontermutter / with lock nut
Zum Nivellieren, Justieren und Verbinden.
Mit dem Hakenschlüssel SM1270-12 ist eine 
stufenlose und präzise Einstellung sowie 
Nachstellung durch das Feingewinde möglich. 
Als Höhenbegrenzung für die maximale Ver-
stellhöhe dient ein Sprengring.
Fzus = statische Zusatzbelastung
Fges = Gesamtbelastung
If small dimensions are given, the levelling sets 
are used for levelling, adjusting and linking 
operations.
The C-Spanner SM1270-12 allows a stepless 
and precise setting and locking by the fine 
thread. A Circlip serves as a height limiter for 
the maximum height.
Fzus = static net load
Fges = total load

S: Stahl, verzinkt,  blau chromatiert
N: Nirosta
S: steel, surface zinc plated and chromated
N: stainless steel

Form A Form K

1d

2d

3d

1h

 h
 

h

D
at

ei
: K

at
al

og
_1

27
0-

8 
A

 g
eä

. S
ch

rif
t

S
ei

te
 1

70

h

1h

1d

3d

2d

h

D
at

ei
: K

at
al

og
_1

27
0-

8 
A

K
 g

eä
. S

ch
rif

t
S

ei
te

 1
70

4

185

Typ d1 € € für h h h1 Δ h Δ h d2 d3 Fges Fzus Fges Fzus

∅ Form A Form K for Form Form Form Form ∅ ∅ [kN] ST [kN] NI
S N S N A K A K

15 04,5 M04 28 33 43 15 10 25 M15 x 1 40,0 36,0 27,1 24,14
05,5 M05 33,4 22,24
06,6 M06 30,7 20,26

20 06,6 M06 35 41 55 20 14 32 M20 x 1 65,0 55,7 43,4 36,56
09,0 M08 48,0 30,86
11,0 M10 37,9 23,41

30 11,0 M10 42 49 67 25 18 45 M30 x 1,5 120,0 92,9 84,0 64,01
13,5 M12 80,4 54,82
17,5 M16 45,5 28,90

40 17,5 M16 54 63 86 32 23 58 M40 x 1,5 210,0 136,0 148,0 92,90
22,0 M20 90,0 59,08
26,0 M24 37,0 20,30

50 22,0 M20 66 77 106 40 29 70 M50 x 1,5 330,0 210,0 225,0 136,08
26,0 M24 157,0 97,30
33,0 M30 53,0 20,60

60 26,0 M24 76 87 126 50 39 80 M60 x 2 495,0 322,0 323,0 195,30
33,0 M30 218,0 118,60
39,0 M36 101,0 38,20

80 39,0 M36 95 110 150 55 40 105 M80 x 2 960,0 526,0 546,0 261,20
45,0 M42 378,0 153,90
52,0 M48 207,0 29,40



  SM 1270-10  15   X   04.5      S
Catalog No.  Typ    X      d1   Material  S: Stahl, galvanisch verzinkt, 

blau chromatiert
N: Nirosta
S: steel, surface zinc plated 

and chromated
N: stainless steel

mm

Ist der Verstellweg von Δ h erschöpft, 
ermöglichen die Distanzscheiben einen 
erweiterten Verstellweg. Dieser erhöht 
sich um die Dicke der Scheibe.
When adjustment travel Δ h is insufficent, 
the spacer is utilized to bridge gaps.

mm

  SM 1270-9    15   ST
Catalog No.    Typ    Material  

Die Kugelausgleichsscheiben sind mit 
den Ausgleichselementen SM1270-6 
und SM 1270-8 abgestimmt.
Die beiden Scheiben sind unverlierbar 
miteinander verbunden.
These washers have been designed to 
match the levveling sets SM1270-6 and 
SM1270-7.
The two spherical washers are used 
together undetachably.

Kugelausgleichsscheiben
Spherical levelling washers

SM 1270-9

Distanzscheiben
Spacers

SM 1270-10

Stahl, brüniert
steel, blackened

mm

  SM 1270-12 15
Catalog No. Typ  

Hakenschlüssel
Spanner wrenches

SM 1270-12

Der Hakenschlüssel dient zum Verstellen der Aus-
gleichselemente SM 1270-6 bis SM 1270-8. Im 
Normalfall werden ein Schlüssel zum Verstellen und 
ein zweiter zum Kontern benötigt.
The spanner wrench facillitates the adjustment of the 
SM 1270-6 until SM 1270-8. Two spanner wrenches 
are neccessary for routine adjustments. One for 
adjustment and one for counter.

Typ d1 € d2 s kg

∅ S N
15 04,5 25 4 0,015

05,5 0,015
06,6 0,014

20 06,6 32 5 0,030
09,0 0,029
11,0 0,028

30 11,0 45 6 0,070
13,5 0,067
17,5 0,063

40 17,5 58 8 0,151
22,0 0,142
26,0 0,133

50 22,0 70 10 0,272
26,0 0,260
33,0 0,235

60 26,0 80 12 0,423
33,0 0,393
39,0 0,361

80 39,0 105 16 0,937
45,0 0,887
52,0 0,820

Typ € für h d d1 d2 kg

ST NI for ∅
15 M08 8,0 15 8,5 25 0,033
20 M10 10,0 20 13,0 32 0,045
30 M16 12,5 30 20,0 45 0,107
40 M24 16,0 38 29,0 58 0,215
50 M30 20,0 48 36,0 70 0,372
60 M36 20,0 61 44,0 80 0,427
80 M48 25,0 78 58,0 105 0,940

Typ € Bereich kg

for d2

15 25 - 28 0,046
20 30 - 32 0,049
30 45 - 50 0,160
40 58 - 62 0,256
50 68 - 75 0,260
60 80 - 90 0,425
80 110 - 115
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SCHNITT A-A

1

2

Katalog- SM 1270-10 Seite 171

Datei: Katalog_1270-10

 d 

Datei: Katalog_1270-12       S
. 171

2

ST:   Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI:    Nirosta
ST:   steel, surface zinc plated and 
         chromated
NI:    stainless steel
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Seitendruckstücke federnd
Lateral spring plungers

SM 1273-7

Form A Form B Form C

Form A: Kugel aus Niro       = N
Kugel aus Thermoplast  = D
normale Federkraft, einseitig
Temperatureinsatz -30° bis +50° C

Form B: Kugel aus Kugellagerstahl,
verstärkte Federkraft, einseitig

 Temperatureinsatz -40° bis +80° C
Form C: Kugel aus Kugellagerstahl,

 verstärkte Federkraft, beidseitig
Temperatureinsatz -40° bis +80° C

Form A: ball from stainless steel  = N
ball from thermoplastic   = D
normal spring load one-sided
temperature range -30° to +50° C

Form B: ball from Ball-bearing steel
steel increased spring load   

    one-sided
temperature range -40° to +80° C

Form C: ball from ball-bearing steel
steel increased spring load on 
both sided
temperature range -40° to +80° C

SM 1280-1SM 1273-7 C

SM 1147 A

SM 1273-7 A oder B
SM 1280

Kunststoff-
feder

mm

Körper: Automatenstahl, brüniert
Kugel: Kugellagerstahl, gehärtet;

Niro, gehärtet;
Thermoplast, weiß (POM)

Feder: Niro 
Kunststoff (PU)

body: free cutting steel, blackened
ball: ball-bearing steel, hardened 

stainless steel, hardened 
thermoplastic white (POM) 

spring: stainless steel 
plastic (PU)

  SM 1273-7       A     D     08
Catalog No.  Form  Ball    d1

d1 € Aufnahme- Federkraft kg

∅
Kugel / 

Ball
bohrung Spring load
Location

hole F1 F2
d2 l1 l2 l3 b s H8 [N] ≈* [N] ≈*

Form A N D
08 3,0 25,0 3,6 6,0 3,2 0,8 8 2,5 6,5 0,009
10 4,0 30,0 4,2 7,0 4,0 1,0 10 4,5 9,0 0,017
12 5,0 35,0 4,8 9,0 5,0 1,6 12 6,5 13,0 0,029
14 6,5 40,0 5,8 10,0 5,4 1,9 14 8,0 18,0 0,043

Form B Kugellagerstahl
10 - 5,5 30,0 7,0 8,0 4,5 1,0 10 60 170 0,009
12 - 6,5 35,0 8,0 9,0 5,5 1,5 12 80 260 0,013
14 - 8,0 40,0 9,0 10,0 6,5 2,0 14 120 480 0,019

Form C Kugellagerstahl
16 - 5,5 35,0 7,0 11,0 15,0 1,5 16 110 220 0,020
18 - 6,5 40,0 8,0 12,0 17,0 1,8 18 120 330 0,027
22 - 8,0 45,0 9,0 15,0 21,0 2,5 22 130 540 0,043* statistischer Mittelwert /

statistical average value
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d1 Seiten-
druckkraft

F in [N]

€
Form Form Form Form
SA KA SB KB

03 010
020
040

05 020
050
100

06 040
075
150

08 050
100
200

10 100
200
300

Seitendruckstücke zum Einpressen
Side thrust pins

SM 1273-9

Form SA:  Druckstift Stahl, ohne Abdichtung 
Form KA:  Druckstift Kunststoff, ohne Abdichtung
Form SB:  Druckstift Stahl, mit Abdichtung
Form KB:  Druckstift Kunststoff, mit Abdichtung
Druckfeder Kennzeichnung Druckkraft 
- schwach:  grau
- mittel:  schwarz
- stark:  silber
Form SA:     thrust pin steel, without seal
Form KA:  thrust pin technopolymer, without seal 
Form SB:  thrust pin steel, with seal
Form KB:  thrust pin technopolymer, with seal 

 one-sided
thrust spring coding force 
-  light:      grey
- medium:  black
- heavy: silver
 

mm
Hülse:    Aluminium, blank
Druckstift für Form SA / SB:

 Stahl, gehärtet und verzinkt, 
  blau chromatiert

Druckstift für Form KA / KB: 
  Kunststoff Polyacetal (POM)

Abdichtung:  Gummi NBR (Perbunan)
body:  aluminium blank
thrust pin:  Form SA / SB 

  steel, hardened, zinc plated, 
 blue passivated

thrust pin:  Form SA / SB
  plastic Polyacetal (POM)

seal: rubber NBR (Perbunan)

  SM 1273-9      SA    03  X  010
Catalog No.  Form  d1  X  F













 
 

  
 

seal













Einpresswerkzeug
mounting tool

Form M

Form SA Form SB

d2 d3 h l1 l2 l3 l4 w X kg

H8 min. -1 -1 x1 x2 Form
SA
SB

Form
KA
KB

6 6 7 7 4,0 7,0 4 0,9 1,0 0,75 0,001 0,001
0,001 -
0,002 -

10 10 12 11 6,7 11,5 6 1,6 1,7 1,3 0,003 0,001
0,003 -
0,003 -

10 10 12 11 10,7 11,5 10 1,8 1,9 1,4 0,004 0,002
0,004 -
0,005 -

12 12 14 13 13,9 14,0 13 2,6 2,7 2,1 0,007 0,003
0,007 -
0,008 -

16 16 18 17 16,7 18,0 16 3,2 3,4 2,7 0,014 0,007
0,015 -
0,016 -

X:   Abstand Mittelachse – Druckpunkt bei w/2
      x1 für obersten Druckpunkt
      x2 für untersten Druckpunkt 
w: Verstellweg des Druckstiftes 

Form M:        Montagewerkzeug 
Form M:   mounting tool Kleben mit

S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400
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Seitendruckstücke mit Gewindehülse
Side thrust pins with thread

SM 1273-10

Form A:  Druckstift Stahl, ohne Abdichtung
Form B:  Druckstift Stahl, mit Abdichtung
Form A:  thrust pin steel, without seal
Form B:   thrust pin steel, with seal
Gewindehülsen sind zum Einschrauben in dünne 
Bleche geeignet, da sie mit ein oder zwei Muttern 
arretiert werden können.

mm

Hülse:  Stahl, verzinkt, blau passiviert
Druckstift:    Stahl, gehärtet und verzinkt, 

   blau passiviert
Abdichtung:  Gummi NBR (Perbunan)
Druckfeder    Kennzeichnung Druckkraft

         schwach: grau
  mittel:       schwarz
  stark:        silber

body:     steel plated, blue passivated
thrust pin: steel, hardenedzinc plated, 

   blue passivated
seal:      rubber NBR
thrust spring coding force

    light:         grey
    medium:   black 
    heavy:      silver 

 

  SM 1273-10     A      05   050  11
Catalog No.  Form   d1    F l



  
 



 









 












Seal

Form M             Montagewerkzeug
 mounting tool

Form A Form B

d1 Seiten-
druckkraft

F in [N]

l
Nenn-
länge

€ l1

∅ Form Form -1,5
A B

05 020 11 11,5
050
100
020 19 19,0
050
100
020 26 26,5
050
100

06 040 11 11,5
075
150
040 19 19,0
075
150
040 26 26,5
075
150

10 100 18 18,0
200
300
100 31 31,5
200
300
100 45 45,0
200
300

d2 l2 l3 SW w X kg
x1 x2 

M12 6,7 6 10 1,6 1,7 1,3 0,004
0,004
0,004
0,005
0,006
0,007
0,008
0,008
0,009

M12 10,7 10 10 1,8 1,9 1,4 0,005
0,005
0,005
0,006
0,006
0,007
0,009
0,010
0,010

M18 x 1,5 16,7 16 16 3,2 3,4 2,7 0,019
0,020
0,021
0,028
0,029
0,030
0,009
0,010
0,010

l 3

X:   Abstand Mittelachse – Druckpunkt bei w/2
      x1 für obersten Druckpunkt
      x2 für untersten Druckpunkt 
w:  Verstellweg des Druckstiftes 

Form M:  Montagewerkzeug 
Form M:  mounting tool
1273-10M05 13,64 €
1273-10M06 13,64 €
1273-10M10 15,79 €



  
 



 









 

SW
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SM 1273-11

4
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Seitendruckstücke mit Federblech
Lateral spring plungers, with spring steel sheet

  SM 1273-11     A     55
Catalog No.  Form    l

Körper:     Stahl, schwarz
Feder:     Nirosta
body:            steel, black
spring:     stainless steel

einfaches und sicheres Positionieren von 
Werkstücken oder Bauteilen an Anschlägen 
und Auflagepunkten z.B. Platinenbefestigung 
oder vor dem Spannvorgang im Vorrichtungs-
bau,
doppelseitige Ausführung für Serienaufspan-
nungen,
Temperatureinsatzbereich bis max. 250 °C.
use for a simple and secure positio-
ning of work pieces or components at 
stops or fixture plates, e.g. mounting 
of plate or before the clamping pro-
cess in the jig and fixture construction.     
The double-sided version 
allows for serial clamping. 
Temperature range up to max. 250 °C.

mm

Federblech einseitig spring steel sheet one-sided

l € b b1 d1 d2 h h1 h2 l1 l2 m r für 
Schraube

w Federkraft / 
spring load

≈ ≈ F *
±1 Form A ±0,5 ±1 [Ν] ≈ kg
55 20 22,5 6,6 8,0 43,0 28,5 10,0 20,0 10,0 40,0 22,5 M06 1,5 55 0,130
72 25 29,0 13,5 6,0 61,5 40,5 15,0 23,0 12,0 50,0 33,5 M12 1,5 170 0,255

Federblech beidseitig spring steel sheet double-sided

l € b b1 d1 d2 h h1 h2 l1 l2 m r für 
Schraube

w Federkraft / 
spring load

≈ ≈ F *
±1 Form B ±0,5 ±1 [Ν] ≈ kg
55 20 25,0 6,6 8,0 42,5 28,5 10,0 20,0 10,0 40,0 22,5 M06 1,5 55 0,130
72 25 33,5 13,5 6,0 61,5 40,5 15,0 23,0 12,0 50,0 33,5 M12 1,5 170 0,255

* = statistischer Mittelwert / statistical average value

Anwendungs-
beispiel

Form BForm A
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SM 1273-11

SM 2090



Form A: Standard-Ausführung
 standard

Form B: arretierbare Entriegelung
  with lockable entriegelung

Teilkolben mit Feder konisch
Indexing plungers, conical

SM 1274-5

Teilkolbenbuchsen konisch
Conical bushings for indexing plungers

SM 1274-6

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm

Stahl
steel

  SM 1274-5       A     19
Catalog No.  Form   d

Stahl, Griff Aluminium
steel, grip from Aluminium

d € d1 d2 d3 l l1 l2 l3 l4 l5 l6 kg

∅ Form ∅ ∅ ∅ Form
A B p6 A B

13 32 22 19,0 35 21,5 - 13 6 3 1,5 0,099
28 22 19,0 35 - 27,5 0,099

19 40 32 28,5 51 26,5 - 0,311
40 32 28,5 51 - 32,5 0,311

25 50 42 38,0 58 33,5 - 0,630
50 42 38,0 58 - 39,5 0,630

d € d1 d2 d3 l l1 für kg

∅ ∅ ∅ ∅ Teilkolben

p6
12,5 22 19,0 10,8 13 10 13 0,021
18,5 32 28,5 16,8 16 13 19 0,056
24,5 42 38,0 22,8 19 16 25 0,115

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

l
l

l
l

l

d

d

l

d 15
°
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0,01 A
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Form A

Form B
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Katalog_1274-6CAD Nr. Datei:

  SM 1274-6       18.5
Catalog No.        d
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Teilkolben mit Feder zylindrisch
Indexing plunger, cylindrical

SM 1274-7

Teilkolbenbuchsen zylindrisch
Cylindrical bushings for indexing plungers

SM 1274-8

Form A: Standard-Ausführung
 standard

Form B: arretierbare Entriegelung
with lockable interlock 

    release

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm

Stahl, Griff Aluminium
steel, grip from Aluminium

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm

Stahl
steel

  SM 1274-7       A     19
Catalog No.  Form   d

d € d1 d2 d3 l l1 l2 l3 l4 l5 l6 kg

∅ Form ∅ ∅ ∅ Form
A B p6 A B

13 32 22 19,0 35 20 - 13 9,5 3 1,5 0,120
28 22 19,0 35 - 31 0,120

19 40 32 28,5 51 25 - 0,335
40 32 28,5 51 - 36 0,335

25 50 42 38,0 58 32 - 0,635
50 42 38,0 58 - 43 0,635

d € d1 d2 l l1 für kg

∅ ∅ ∅ Teilkolben

p6
13 22 19,0 13 10 13 0,015
19 32 28,5 16 13 19 0,045
25 42 38,0 19 16 25 0,100

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

B

B
 l 

 d
  d

 

 l 

 d
 

0,8

0,
8

0,8

0,01 A
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Seite 175
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Katalog_1274-8CAD Nr. Datei:
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  SM 1274-8         19
Catalog No.        d
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Form K Form B

l
w

d 1 1d d 2

l
w

l
w

d 1 1d d 2

l
w

Druckstücke, federnd
Spring plungers / Spring thrust pads

SM 1275-1

5

  SM 1275-1       K      M16
Catalog No.  Form   d1

SM 1275-1

SM 1020

SM 1265
d1 l €
∅ Form

K KS KN KNS KDN KDD B BS BN BNS
M03 07
M04 09
M05 12
M06 14
M08 16
M10 19
M12 22
M16 24
M20 30
M24 34

* statistischer Mittelwert /
statistical average value

d1 Form K, KD Form B Form K, KN Form KS, KNS Form KDN, KDD Form B, BN Form BS, BNS kg

∅
Druck [N] ~* 

Pressure
Druck [N] ~* 

Pressure
Druck [N] ~* 

Pressure
Druck [N] ~* 

Pressure
Druck [N] ~* 

Pressure K D B
d2 w d2 w Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende 
∅ ∅ Start End Start End Start End Start End Start End

M03 1,5 - 0,4 - - 3,0 4,5 - - - - - - - - 0,001 - -
M04 2,5 - 0,8 1,8 1,5 8,5 14,0 - - - - 4,5 12,5 - - 0,001 - 0,001
M05 3,0 - 0,9 2,4 2,0 8,0 14,0 15,0 22,0 - - 5,0 13,0 - - 0,001 - 0,001
M06 3,5 3,5 1,0 2,7 2,0 11,0 18,0 19,0 28,0 12,0 17,0 6,0 17,0 11,0 25,0 0,002 0,001 0,002
M08 4,5 5,0 1,5 3,8 2,0 18,0 31,0 36,0 62,0 20,0 35,0 16,0 33,0 23,0 59,0 0,004 0,001 0,004
M10 6,0 6,0 2,0 4,5 2,5 24,0 45,0 57,0 104,0 25,0 45,0 19,0 42,0 20,0 54,0 0,007 0,003 0,007
M12 8,0 - 2,5 6,2 3,5 26,0 49,0 61,0 110,0 - - 22,0 57,0 38,0 96,0 0,010 - 0,010
M16 10,0 - 3,5 8,5 4,5 41,0 86,0 68,0 142,0 - - 38,0 78,0 50,0 100,0 0,024 - 0,024
M20 12,0 - 4,5 10,0 6,5 56,0 111,0 84,0 166,0 - - 39,0 81,0 52,0 133,0 0,043 - 0,046
M24 15,0 - 5,5 13,0 8,0 81,0 151,0 127,0 237,0 - - 72,0 155,0 91,0 223,0 0,070 - 0,075

mmM20 - M24

M10 - M16

M03 - M08

Stahl oder
steel or

Kennzeichnung: 
Ausführung Standard-Federkraft:    
keine Markierung
Ausführung verstärkte Federkraft:   
2 Längsmarkierungen

Verwendung z. B. zur Arretierung 
sowie als An- und Abdrückstifte,
Temperatureinsatzbereich  bis 250 0C, 
Druckstücke aus Thermoplast sind 
von -30 °C bis +50 °C einsetzbar.

Indication: 
standard spring load:    no marking
increased spring load:  marked with 
two lines
Use for locating or for applying pres-
sure or lifting off. 
Temperature range up to 250° C, 
spring plungers made of POM are 
used from -30 °C up to +50 °C.

Hülse aus Stahl mit Stahlkugel,                       
normale Federkraft
housing from steel with ball,  
normal spring load
Hülse aus Stahl mit Stahlkugel,   
verstärkte Federkraft
housing from steel with ball,                       
increased spring load
Hülse aus Nirosta mit Niro-Kugel, 
normale Federkraft 
housing from stainless steel              
with ball, normal spring load
Hülse aus Nirosta mit Niro- 
Kugel, verstärkte Federkraft
housing from stainless steel
with ball, increased spring load
Hülse aus blauem Thermoplast 
(POM) mit Niro-Kugel, 
normale Federkraft 
housing from POM with ball,
normal spring load

Form K: 

                      

Form KS: 

                      
                 

Form KN: 

                                              
        

Form KNS:  
                       
        

    
Form KDN:

Form KDD:   Hülse aus blauem Thermoplast  
       (Polyacetal POM) mit  

weißer Thermoplast-Kugel, 
       normale Federkraft 
       housing and ball from POM,

   normal spring load
Form B:     Hülse aus Stahl mit Stahl-    
        bolzen, normale Federkraft 

       housing from Steel with Bolt,
       normal spring load

Form BS:     Hülse aus Stahl mit Stahl-           
       bolzen, verstärkter Federkraft 

       housing from Steel with Bolt,
       increased spring load

Form BN:      Hülse aus Nirosta mit Niro- 
       Bolzen, normale Federkraft 
       housing from stainless steel
       with Bolt, normal spring load

Form BNS:     Hülse aus Nirosta mit Niro- 
    Bolzen, verstärkte Federkraft

        housing from stainless steel
    with bolt, increased spring 
    load

Hülse aus blauem Thermoplast  
(Polyacetal POM) mit  
weißer Thermoplast-Kugel, 
normale Federkraft 
housing and ball from POM,
normal spring load
Hülse aus Stahl mit Stahl-    
bolzen, normale Federkraft 
housing from steel with bolt,
normal spring load
Hülse aus Stahl mit Stahl-           
bolzen, verstärkter Federkraft 
housing from steel with bolt,
increased spring load
Hülse aus Nirosta mit Niro- 
Bolzen, normale Federkraft 
housing from stainless steel
with bolt, normal spring load
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d1 l €
∅ Form

K KS KN KNS B BS BN BNS
M03 08
M04 12
M05 14
M06 15
M08 18
M10 23
M12 26
M16 33
M20 43
M24 48

2d

w
l

1d

SW F2

1F

d 1

l
w

d 2

F1

2FSW
Form K Form B

Kennzeichnung: 
Ausführung Standard-Federkraft:    
keine Markierung
Ausführung verstärkte Federkraft:   
2 Längsmarkierungen
Verwendung z. B. zur Arretierung sowie als 
An- und Abdrückstifte,
Temperatureinsatzbereich  bis 250 0C.
Indication: 
standard spring load:    no marking
increased spring load:  marked with two lines
These spring plungers are used for locating or 
for applying pressure or lifting off. 
Temperature range up to 250° C.

Form BN:       Hülse Nirosta 1.4305, Bolzen 
           aus Nirosta gehärtet, 

       nomale Federkraft
  housing and bolt from stain       

       less steel, hardened, normal  
           spring load

Form BNS:     Hülse Nirosta 1.4305, Kugel
       aus Nirosta gehärtet, 
       mit verstärkter Federkraft

           housing and bolt from stain
       less steel, hardened,
       increased spring load

Druckstücke, federnd
mit Kugel oder Bolzen und Innensechskant 

Spring plungers / spring thrust pads with ball 
and internal hexagon or round-ended bolt

SM 1275-11

Hülse aus Stahl, Kugel aus 
gehärtetem Kugellagerstahl,
normale Federkraft
housing and ball from steel,
normal spring load
Hülse aus Stahl, Kugel aus 
gehärtetem Kugellagerstahl, 
verstärkte Federkraft
housing and ball from steel, 
increased spring load
Hülse Nirosta 1.4305, Kugel 
aus Nirosta gehärtet, 
nomale Federkraft
housing from stainless steel
with ball from stainless steel,
hardened, normal spring load
Hülse Nirosta 1.4305, Kugel
aus Nirosta gehärtet, 
mit verstärkter Federkraft
housing from stainless steel
with ball from stainless steel,
hardened, increased spring
load
Hülse aus Stahl, Bolzen aus 
Automatenstahl, 
normale Federkraft
housing and bolt from steel, 
normal spring load
Hülse aus Stahl, Bolzen aus 
Automatenstahl, 
verstärkte Federkraft
housing and bolt from steel, 
ncreased spring load

mm

Stahl oder
steel or

* statistischer Mittelwert /
statistical average value

5
M20 - M24

M10 - M16

M03 - M08

  SM 1275-11    K      M16
Catalog No.  Form   d1

d1 d2 w SW Form K Form KS Form KN Form KNS kg
∅ ∅ Druck / Pressure [N] ≈* Druck / Pressure [N] ≈* Druck / Pressure [N] ~* Druck / Pressure [N] ≈*

Kugel Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende
Ball Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2

M03 1,5 0,4 1,5 3,0 4,5 - - 3,0 4,5 - - 0,001
M04 2,5 0,8 2,0 8,5 14,0 - - 8,5 14,0 - - 0,001
M05 3,0 0,9 2,5 8,0 14,0 15,0 22,0 8,0 14,0 15,0 22,0 0,001
M06 3,5 1,0 3,0 11,0 18,0 19,0 28,0 11,0 18,0 19,0 28,0 0,002
M08 4,5 1,5 4,0 18,0 31,0 36,0 62,0 18,0 31,0 36,0 62,0 0,004
M10 6,0 2,0 5,0 24,0 45,0 57,0 104,0 24,0 45,0 57,0 104,0 0,008
M12 8,0 2,5 6,0 26,0 49,0 61,0 110,0 26,0 49,0 61,0 110,0 0,012
M16 10,0 3,5 8,0 41,0 86,0 68,0 142,0 41,0 86,0 68,0 142,0 0,031
M20 12,0 4,5 10,0 56,0 111,0 84,0 166,0 56,0 111,0 84,0 166,0 0,064
M24 15,0 5,5 12,0 81,0 151,0 127,0 237,0 81,0 151,0 127,0 237,0 0,106

d1 d2 s SW Form B Form BS Form BN Form BNS
∅ ∅ Druck / Pressure [N] ≈* Druck / Pressure [N] ≈* Druck / Pressure [N] ≈* Druck / Pressure [N] ≈*

Bolzen Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende Anfang Ende 
Bolt Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2 Start   F1 End   F2

M04 1,8 1,5 2,0 4,5 12,5 - - 4,5 12,5 - - 0,001
M05 2,4 2,0 2,5 5,0 13,0 - - 5,0 13,0 - - 0,001
M06 2,7 2,0 3,0 6,0 17,0 11,0 25,0 6,0 17,0 11,0 25,0 0,002
M08 3,8 2,0 4,0 16,0 33,0 23,0 59,0 16,0 33,0 23,0 59,0 0,004
M10 4,5 2,5 5,0 19,0 42,0 20,0 54,0 19,0 42,0 20,0 54,0 0,008
M12 6,2 3,5 6,0 22,0 57,0 38,0 96,0 22,0 57,0 38,0 96,0 0,012
M16 8,5 4,5 8,0 38,0 78,0 50,0 100,0 38,0 78,0 50,0 100,0 0,031
M20 10,0 6,5 10,0 39,0 81,0 52,0 133,0 39,0 81,0 52,0 133,0 0,067
M24 13,0 8,0 12,0 72,0 155,0 91,0 233,0 72,0 155,0 91,0 223,0 0,106

Form K:

Form KS:  
       

Form KN:  
           

       
       

Form KNS:  

           

       
Form B: 

       
Form BS:
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Druckstücke, federnd
Spring plungers / spring thrust pads

SM 1275-2

mm

5
M20 - M24

M10 - M16

M03 - M08

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
SM 1306
Clean with 
Seite 400

1d

l w

2d

tn

Gewindestift 
verklebt

SW

Kennzeichnung: 
Ausführung Standard-Federkraft:    keine Markierung
Ausführung verstärkte Federkraft:   2 Längsmarkierungen
Zur Arretierung sowie als An- und Abdrückstifte. Die Druckstücke können mit dem 
Innensechskant oder mit dem Schlitz montiert und demontiert werden.
Druckstücke aus Stahl und Nirosta sind bis zu 250 0C hitzebeständig, 
Druckstücke mit Bolzen aus Thermoplast sind anwendbar im Temperaturbereich von 
-30 bis +50 0C.
Indication: 
standard spring load:    no marking
increased spring load:  marked with two lines
These sprig plungers are used for locating or for applying pressure or lifting off. 
Spring plungers can be fixed and removed by means of the slot or internal hexagon.
Temperature range of steel and stainless steel is up to 250° C. Spring plungers with bolt 
made of POM are used from -30 °C up to +50 °C.

Form A : 

Form AS:

Form D: 

Form AN: 

         
Form DN:

Ausf. SD                    

Automatenstahl, auch Druck-
bolzen, gehärtet und brüniert
normale Federkraft
free cutting steel, also pin, 
hardened and blackened
normal spring load
Automatenstahl, auch Druck-
bolzen, gehärtet und brüniert 
mit verstärkter Federkraft
free cutting steel, also pin, 
hardened and blackened with 
increased spring load
Automatenstahl, Druckbolzen 
aus Thermoplast, weiß (POM)
normale Federkraft
free cutting steel, pin from pla-
stic, white (POM)
normal spring load
          1,4305
auch Druckbolzen
normale Federkraft
          1,4305, also pin
normal spring load
          1,4305, Druckbolzen 
Thermoplast, weiß (POM)
normale Federkraft
          1,4305
pin from plastic, white (POM)
normal spring load
Schraubendreher / screw 
driver 

d1 € d2 l W n t SW Form 
A, D, AN, DN

Form 
AS kg

∅ Form ∅ Druck / Pressure [N] ≈*
Anfang
Start

Ende
End

Anfang
Start

Ende
EndA AN AS D DN SD SD

M03 1,0 12 1,0 0,4 0,5 0,7 2,0 4,0 - - 0,001 0,013
M04 1,5 15 1,5 0,6 0,6 1,3 4,5 16,0 - - 0,001 0,030
M05 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 6,0 19,0 11,0 40,0 0,001 0,061
M06 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2,0 6,0 19,0 15,0 43,0 0,003 0,065
M08 3,5 22 3,0 1,5 1,4 2,5 10,0 39,0 20,0 75,0 0,006 0,108
M10 4,0 22 3,0 1,5 1,4 3,0 10,0 39,0 20,0 75,0 0,009 0,125
M12 6,0 28 4,0 2,7 2,0 4,0 12,0 53,0 45,0 120,0 0,016 0,112
M16 7,5 32 5,0 3,2 2,5 5,0 45,0 100,0 64,0 160,0 0,035 0,173
M20 10,0 40 7,0 3,7 3,0 6,0 52,0 125,0 75,0 195,0 0,065 0,068
M24 12,0 52 10,0 3,7 3,0 8,0 70,0 170,0 75,0 245,0 0,120 0,131

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

  SM 1275-2      D      M16
Catalog No.  Form   d1
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mm

Druckstücke, federnd
mit Innensechskant und Abdichtung

Spring plungers / spring thrust pads with internal hexa-
gon and seal

SM 1275-21

5
M16

M08 - M12

  SM 1275-21     A     M16
Catalog No.  Form   d1

w

d 2

t

l

d 1

Gewindestift 
verklebt

SWn F2

1F

Dichtung

Kennzeichnung: 
Ausführung Standard-Federkraft:    keine Markierung
Ausführung verstärkte Federkraft:   2 Längsmarkierungen
Zur Arretierung sowie als An- und Abdrückstifte. Durch die Abdichtung wird das 
Eindringen von Flüssigkeit in das Druckstück verhindert. Montage, Demontage mit 
Innensechskant und Schlitz möglich.
Temperatureinsatzbereich: - 30 ° bis + 80 °C.
Abweichungen bei Maß l, Federkraft und Temperaturbeständigkeit gegenüber Ausfüh-
rung SM1275-2 „ohne Abdichtung“. 
Indication: 
standard spring load:    no marking
increased spring load:  marked with two lines
To be used for locating or for applying pressure or lifting off. By means of the seal, liquid 
cannot penetrate into the spring plunger. Spring plungers can be fixed and removed 
by means of the slot or internal hexagon.
Temperature range from - 30 °C up to + 80 °C.
Compared to finish of SM1275-2, i.e. „no seal“, there are deviations in dimension l, 
spring load and temperature range.

St:  Stahl / steel
Ni:  

Form A:    

Form AN:    

Form AS:    

Feder / spring: 
Dichtung / sealing:    NBR plastic

Ausf. SD:  

Hülse aus Stahl, Bolzen aus  
gehärtetem Stahl, 
normale Federkraft
housing from steel, bolt free  
cutting steel, hardened,  
normal spring load
Hülse und Bolzen  

1.4305, 
normale Federkraft
housing and bolt  

1.4305,  
normal spring load
Hülse aus Stahl, Bolzen aus  
gehärtetem Stahl, 
verstärkte Federkraft
housing from steel, bolt free cutting 
steel, hardened,   
increased spring load

Spezialschraubendreher
special screwdriver

SM1275-21

SM1280 SM1280-1

SM1083

d1

∅

€ d2

∅

l w n t SW
Form A + AN Form AS

kg
Druck / Pressure [N] ≈*

Form Anfang
Start

Ende
End

Anfang
Start

Ende
EndA AN AS SD SD

M08 3,8 26 3,0 1,5 1,4 2,5 9 24 17 39 0,008 0,122
M10 4,0 28 3,5 1,5 1,4 3,0 15 30 22 43 0,013 0,122
M12 6,0 35 4,0 2,7 2,0 4,0 24 50 40 80 0,020 0,112
M16 7,5 40 5,0 3,2 2,5 5,0 36 58 44 113 0,044 0,175

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value
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d 1 2d

1l

l2

w

d 3

F1

F2

Gehäuse und Kugel aus Niro Housing and ball from stainless steel

d1 € d2 d3 l1 L2 w Federkraft / Spring load  [Ν]≈*

∅ ∅ ∅ ≈ Anfang 
Start   F1

Ende
End   F2

max.
+0,1 NI °C kg
03 2,38 3,5 4,0 0,75 0,70 1,8 3,5 + 250 0,001
04 3,00 4,6 5,0 0,90 1,00 2,5 6,0 + 250 0,001
05 4,00 5,6 6,0 0,90 1,40 3,0 6,5 + 250 0,001
06 5,00 6,5 7,0 1,00 1,80 5,5 11,5 + 250 0,001
08 6,50 8,5 9,0 1,10 2,40 7,0 12,5 + 250 0,002
10 8,50 11,0 13,0 1,50 3,30 8,5 18,5 + 250 0,005
12 10,00 13,0 16,0 2,30 4,00 12,0 26,5 + 250 0,008

Gehäuse und Kugel aus Thermoplast Housing and ball from plastik

d1 € d2 d3 l1 l2 w Federkraft / Spring load  [Ν]≈*

∅ ∅ ∅ ≈ Anfang 
Start   F1

Ende
End   F2

max.
+0,08 / 0 DE °C kg

04 3,0 4,6 5,0 1,00 0,80 3,0 6,5 - 30/ + 50 0,001
05 4,0 5,6 6,0 1,00 1,00 6,0 9,4 - 30/ + 50 0,001
06 5,0 6,5 7,0 1,00 1,60 6,2 12,6 - 30/ + 50 0,001
08 6,5 8,5 9,0 1,00 1,90 10,0 20,4 - 30/ + 50 0,001
10 8,0 11,0 13,5 1,50 2,40 11,9 22,3 - 30/ + 50 0,001
12 10,0 13,0 16,0 1,50 3,30 14,0 25,0 - 30/ + 50 0,002

Gehäuse aus Messing, Kugel aus Niro Housing from brass, ball from stainless steel

d1 € d2 d3 l1 l2 w Federkraft / Spring load  [Ν]≈*

∅ ∅ ∅ ≈ Anfang 
Start   F1

Ende
End   F2

max.
+0,08 / 0 MS °C kg

03 2,38 3,6 4,0 0,60 0,60 1,8 3,5 + 250 0,001
04 3,00 4,5 5,0 1,00 0,80 3,0 6,0 + 250 0,001
05 4,00 5,5 6,0 1,00 1,00 4,0 6,5 + 250 0,001
06 5,00 6,5 7,0 1,00 1,60 6,0 11,5 + 250 0,001
08 6,50 8,5 9,0 1,00 1,90 8,0 12,5 + 250 0,003

Gehäuse aus Thermoplast, Kugel aus Niro   Housing from plastik, ball from stainless steel

d1 € d2 d3 l1 l2 w Federkraft / Spring load  [Ν]≈*

∅ ∅ ∅ ≈ Anfang 
Start   F1

Ende
End   F2

max.
+0,08 / 0 KU °C kg

03 2,0 3,6 4,0 0,60 0,55 1,7 3,5 - 30/ + 50 0,001
04 3,0 4,6 5,0 1,00 0,80 3,0 6,5 - 30/ + 50 0,001
05 4,0 5,6 6,0 1,00 1,00 6,0 9,4 - 30/ + 50 0,001
06 5,0 6,5 7,0 1,00 1,60 6,2 12,6 - 30/ + 50 0,001
08 6,5 8,5 9,0 1,00 1,90 10,0 20,4 - 30/ + 50 0,002
10 8,0 11,0 13,5 1,50 2,40 11,9 22,3 - 30/ + 50 0,003
12 10,0 13,0 16,0 1,50 3,30 14,0 25,0 - 30/ + 50 0,006

Druckstücke, federnd
Spring plungers / spring thrust pads

SM 1275-3

Die Druckstücke werden beispielsweise 
zur Arretierung sowie als An- und 
Abdrückstifte verwendet. Für die Auf-
nahmebohrung von d1 wird eine Tole-
ranz H7 empfohlen.
These spring plungers are used for 
locating or for applying pressure or lifting 
off. A tolerance of H7 is recommended 
for the locating hole of d1.

mm

  SM 1275-3       06       KU
Catalog No.      d1 Housing

SM1275-3

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

NI:   Hülse        , 1.4303
Kugel        , gehärtet

             housing and ball stainless steel, 
             ball hardened
KU:     Hülse: Thermoplast POM, blau 

Kugel        , gehärtet
housing plastik 

  ball:           , hardened
DE:     Hülse: Thermoplast POM, blau 

    Kugel aus Thermoplast POM, weiß 
  housing, ball from plastik
MS:   Hülse: Messing

Kugel        , gehärtet
housing:  brass 

  ball:           , hardened 

NI

DE

MS

KU

4
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d1

∅

± 0,04

€ l w d2

∅

Druck / Pressure 
[N] ≈*

kg

Anfang 
Start   F1

Ende
End   F2

02.0 3,5 0,30 1,0 0,8 1,5 0,001
02.5 5,0 0,40 1,5 2,8 4,7 0,001
03.0 7,0 0,65 2,0 4,5 7,5 0,001
03.5 9,0 0,80 2,5 6,0 14,5 0,001
04.0 11,0 0,90 3,0 8,0 14,0 0,001
04.5 12,0 0,95 3,2 9,5 16,5 0,001
05.0 13,0 1,00 3,5 11,0 18,0 0,001
05.5 14,0 1,20 4,0 15,5 25,0 0,002
06.0 15,0 1,50 4,5 18,0 31,0 0,002

Druckstücke, federnd
glatte Ausführung, ohne Bund

Spring plungers / spring thrust pads, smooth,
without collar

SM 1275-31

mm

Hülse:        , 1.4305
Kugel:        , gehärtet
Feder:  
housing:        ,1.4305
ball:        , hardened
spring:

∅ 3,0 - 6,0

  SM 1275-31      03.0
Catalog No.        d1

Zur Arretierung sowie als An- und Abdrückstift.
Temperatureinsatzbereich: max. + 250 °C.
To be used for locating or for applying pressure 
or lifting off.
Temperature range up to 250 °C. 

SM1275-31

Druckstückhalter
Holder for Spring plungers / spring thrust pads

SM 1275-30

  SM 1275-30      B       06
Catalog No.   Form    d1

Druckstück SM 1275-3
Spring plunger

Bolzen zur Verdrehsicherung
Locating pin for swivel limiting 
stop

Bohrung für 
Senkschraube 
SM 1291-03
Hole for 
countersunk 
screw

mm

Zink-Druckguss, vernickelt
zinc pressure die casting, nickel plated

Form B: Befestigungsschraube beidseitig
Form L: Befestigungsschraube links                
Form R: Befestigungsschraube rechts
Diese Drückstückhalter vereinfachen die 
Anwendung der Druckstücke SM 1275-3.
Form B: fixing screw both sides
Form L: fixing screw left
Form R: fixing screw right
These Holders simplify the use of spring 
plungers SM 1275-3.

Form L Form B Form R

Form L Form B Form R

d1

∅
-0,05

für SM1275-3

€ d2

∅
Kugel
Ball

d3

∅
für 

SM1291-03

d4

∅
-0,05

b h1

± 0,05

h2
l1

± 0,05

l2 W

-0,1
Federweg

kg

06 5,0 3,2 M03 3 8,5 4,25 3,20 7,50 3,00 1,5 0,005
08 6,5 4,3 M04 4 10,5 5,25 4,20 9,50 4,00 1,8 0,005

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

4
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d1
h10 
∅

€ d2

∅

d3

∅ 
+0,05

l w Druck [N] ≈* / Pressure kg
Anfang

Start   F1

Ende
End   F2

02.50 2,0 2,52 5,3 0,65 1,3 2,5 0,001
03.00 2,5 3,02 7,3 0,80 2,0 4,5 0,001
04.00 3,0 4,03 9,0 0,90 2,5 7,5 0,001
05.00 4,0 5,03 10,8 1,20 3,5 8,0 0,001
06.00 5,0 6,03 12,6 1,60 3,5 10,5 0,002
07.00 6,0 7,03 14,0 2,00 4,0 12,0 0,003
08.00 6,5 8,03 18,0 2,10 6,0 15,0 0,005

SM1275-31

Doppelseitige Druckstücke, federnd
Spring plungers / spring thrust pads double ended

SM 1275-32

Hülse: Messing
Kugel:        , gehärtet
Feder: 
housing: brass
ball:        , hardened
spring: 

∅ 02.50 - 08.00

 SM 1275-32   02.50
Catalog No.     d1

SM 1275-32

mm

Als Arretierung, Sicherung sowie als 
elektrischer Kontaktgeber verwendbar.
To be used for locating and securing, as 
well as electric contacts. 

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

l
ww

F1
F2

21

ddd 3
R
än
de
l

Druckstücke, federnd, selbstklemmend
Spring plungers, self-clamping

SM 1275-33

Gehäuse:     POM schwarz
Feder:     Nirosta
housing:        POM, black
spring:     stainless steel
KU:    Kugel: POM, weiß

  ball:     POM, white
NI:     Kugel:        , gehärtet

  ball:            , hardened

  SM 1275-33     06      NI
Catalog No.      d1 Kugel 

zur Arretierung sowie als An- und 
Abdrückstifte,
durch Selbstklemmen Ausgleich von 
Toleranzen bis ±0,2,
gute Hand- und Überkopfmontage
To be used for locating or for app-
lying pressure or lifting off.

mm
Gehäuse und Kugel aus Thermoplast housing and ball from POM

d1 € d2 d3 d4 l1 l2 w Federkraft / spring load

∅ ∅ ∅ ∅ ≈ F1 F2 max.
+0,1 KU +0,2 ±0,2 [Ν] ≈ * [Ν] ≈ * °C g
04 3,0 4,6 4,0 5,0 1,00 0,80 3,0 6,5 - 30/ + 50 0,06
05 4,0 5,6 5,0 6,0 1,00 1,00 6,0 9,4 - 30/ + 50 0,17
06 5,0 6,5 6,0 7,0 1,00 1,60 6,2 12,3 - 30/ + 50 0,23
08 6,5 8,5 8,0 9,0 1,00 1,90 10,0 20,4 - 30/ + 50 0,57
10 8,0 11,0 10,0 13,5 1,50 2,40 11,9 22,3 - 30/ + 50 1,21

Gehäuse aus Thermoplast, Kugel aus Niro housing from POM, ball from stainless steel

d1 € d2 d3 d4 l1 l2 w Federkraft / spring load

∅ ∅ ∅ ∅ ≈ F1 F2 max.
+0,1 NI +0,2 ±0,2 [Ν] ≈ * [Ν] ≈ * °C g
04 3,0 4,6 4,0 5,0 1,00 0,80 3,0 6,5 - 30/ + 50 0,12
05 4,0 5,6 5,0 6,0 1,00 1,00 6,0 9,4 - 30/ + 50 0,34
06 5,0 6,5 6,0 7,0 1,00 1,60 6,2 12,3 - 30/ + 50 0,63
08 6,5 8,5 8,0 9,0 1,00 1,90 10,0 20,4 - 30/ + 50 1,40
10 8,0 11,0 10,0 13,5 1,50 2,40 11,9 22,3 - 30/ + 50 2,90

F2

1F

2

1

2 3 +0
,2

4

1

  w  

  l  

  l  

  d
  

  d
    d

  
  d
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Druckstücke, federnd
mit Kugel und Kopf

Spring plungers / spring thrust pads with ball and slot

SM 1275-41

5 Niro M08 - M12

Stahl / steel  M04 - M12
Niro M04 - M06

St: Hülse: Automatenstahl, 
brüniert

Kugel: Kugellagerstahl, 
gehärtet

Feder: 
N: Hülse:       ,1.4305

Kugel:       , gehärtet
Feder:

St: housing: free cutting steel, 
blackened

ball: ball-bearing steel, 
hardened

 spring:
N: housing:       , 1.4305
 ball:       , hardened
 spring:

  SM 1275-41  M04        St
Catalog No.    d1 Material 

Zur Arretierung sowie als An- und 
Abdrückstifte.
Temperatureinsatzbereich: max. 250 °C.
To be used for locating or for applying 
pressure or lifting off.
Temperature range up to 250 °C 

SM 1275-41

SM 1265

SM 1020

2

F1

2F

d

w

l

d 1

M04 
M05

d

3

2l

l1

d1

∅

€ d d2

∅

l1 l2 l3 w Druck [N] ≈* / Pressure kg

St N Kugel
Ball

Anfang / Start  
F1

Ende / End  
F2

M04 2,5 6 9,5 6,5 5,0 0,8 8,0 14,0 0,001
M05 3,0 8 12,5 8,5 6,7 0,9 8,0 14,0 0,002
M06 3,5 10 14,0 9,0 - 1,0 11,0 18,0 0,004
M08 4,5 13 16,5 11,0 - 1,5 18,0 31,0 0,007
M10 6,0 16 20,0 14,0 - 2,0 24,0 45,0 0,013
M12 8,0 18 22,0 15,0 - 2,5 26,0 49,0 0,020

mm

Verwendung: Abdrückstift, gefederter 
Anschlag im Werkzeugbau. 
Temperatureinsatz bis max. 250° C.
Tube used as ejection pins and spring 
stops in tool making.
Temperature range up to 250° C.

Druckstücke, federnd
Spring plungers / spring thrust pads

SM 1275-4

Hülse:  Automatenstahl, brüniert
Bolzen:  Stahl, einsatzgehärtet, brüniert
Feder:
housing: free cutting steel, blackened
pin: steel, case-hardened, blackened
spring:  

  SM 1275-4        10
Catalog No.       d1 mm

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

1d

s

1l

2d3d

l3

l2

d1 € d2 d3 l1 l2 l3 s Druck [N] ≈*
Pressure

kg

∅ ∅ ∅
-0,05 Anfang

Start
Ende
End

06 2,7 8 20 3,2 06 3,5 10 22 0,004
08 3,9 10 24 3,2 08 4,5 30 88 0,008
10 5,9 13 30 4,0 10 5,5 42 110 0,014
12 7,9 16 36 5,0 12 6,5 50 130 0,026* = statistischer Mittelwert / 

statistical average value

4
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Druckstücke, federnd
Spring plungers / Spring thrust pads

SM 1275.5

Form L: normaler Federdruck = .01
 normal spring load

Form LS: verstärkter Federdruck = .02
         increased spring load

Form LG: normaler Federdruck ohne Gewindesicherung = .03
normal spring load without 

Form SD: Spezialschraubendreher    = .04
special screw driver

Diese Druckstücke werden für Blechverformungswerkzeuge verwen-
det. Der lange Druckbolzen hebt das geformte Blech vom Werkzeug ab. 
So kann es mit einem Greifer oder von Hand leichter gefasst werden. 
Montage / Demontage mit Innensechskant oder Schlitz. Passende 
Schraubendreher sind lieferbar.
Kennzeichnung:
normale Federkraft: keine Markierung
verstärkte Federkraft: zwei Längsstreifen

Gewindesicherung

Gewindestift verklebt
Hülse: Automatenstahl brüniert, 

Vergütungsstahl, vergütet, brüniert 
(Form LG)

Bolzen:  Stahl einsatzgehärtet, brüniert
Feder:  

body: free cutting steel, blackened, 
heat treated steel, tempered, 
blackened (Form LG)

pin:  steel, case-hardened, blackened 
spring: 

mm

  SM 1275.5    000025   .01
Catalog No.   Code  Form

Code € Code € Code € Code € d1 s d2 d3 l1 l2 n t SW Form L Form LS Form LG kg
∅ ∅ ∅ Druck / Pressure SD

[N] ≈*
Anf. Ende Anf. Ende Anf. Ende

.01 .02 .03 .04 Start End Start End Start End
000005 - - 000300 M10 08 4,0 7,8 35 25 1,5 1,4 3 6 16 - - - - 0,015 0,091
000010 000100 - 000305 M12 10 5,5 9,5 43 35 2,7 2,0 4 4 18 07 46 - - 0,023 0,091
000015 000105 - 000310 M16 10 8,0 13,4 48 3,2 3,0 6 7 24 10 43 - - 0,042 0,113
000020 000110 - 000310 10 8,0 58 6 15 42 14 84 - - 0,053 0,113
000025 000115 - 000310 15 8,0 58 6 9 33 10 57 - - 0,055 0,113
000030 - - 000310 20 8,0 58 6 4 23 - - - - 0,057 0,113

- - 000200 000310 11 7,3 80 8 - - - - 17 74 0,069 0,113
000035 000120 - 000310 20 8,0 83 6 11 43 18 72 - - 0,071 0,113
000040 000125 - 000310 25 8,0 98 6 13 41 20 70 - - 0,078 0,113
000045 000130 - 000310 30 8,0 98 6 13 47 20 80 - - 0,080 0,113
000050 - - 000310 30 8,0 118 6 24 110 - - - - 0,095 0,113

- - 000205 000310 21 7,3 120 8 - - - - 21 81 0,100 0,113
000055 000135 - 000310 40 8,0 148 6 13 63 21 113 - - 0,123 0,113
000060 000140 - 000310 50 8,0 148 6 7 43 13 75 - - 0,127 0,113

- - 000210 000310 31 7,3 150 8 - - - - 21 89 0,125 0,113
- - 000215 000310 41 7,3 200 8 - - - - 16 80 0,170 0,113
- - 000220 000315 M22 21 9,0 19,0 130 50 3,5 4,0 8 - - - - 80 214 0,215 0,245
- - 000225 000315 31 9,0 168 8 - - - - 70 210 0,280 0,245
- - 000230 000315 41 9,0 226 8 - - - - 76 208 0,360 0,245

000065 000145 - 000320 M24 15 10,0 19,6 60 45 3,7 3,0 8 14 87 24 192 - - 0,115 0,259

Use for ejecting or for applying pressure or lifting off or as attenuation 
element.
Spring plungers can be fitted and removed by means of the slot or 
internal hexagon.

Indication:
standard spring load: no marking
heavy spring load: marked with two lines
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Druckstücke, federnd
mit verlängertem Druckbolzen

Spring plungers / Spring thrust pads
with self locking counter nuts

SM 1275-61

Raststücke für federnde Druckstücke
Ball buttons for spring plungers

SM 1275-62

Raststücke SM 1275-62 werden in Ver-
bindung mit federnden Druckstücken 
eingesetzt, wenn eine abriebfeste und 
genaue Arretierung erforderlich ist.
Insbesondere empfiehlt sich ihre 
Verwendung bei Druckstücken mit ver-
stärktem Federdruck.

, Bolzen gehärtet
, pin hardened

mm

Stahl, gehärtet und geschliffen
steel, hardened and ground

mm

Sichern mit
SM   1301
Lock with

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with

The ball buttons SM 1275-62 are used 
in connection with spring plungers, 
if an abrasion-proof and exact lock is 
required. The application is especially 
recommended for spring plungers with 
reinforced spring pressure.

  SM 1275-61
Catalog No.

  SM 1275-62      08
Catalog No.     d1

d1

∅
€ d2

∅
SW l1 l2 l3 s Druck [N] ≈*

Pressure
kg

Anfang
Start

Ende
End

16 7,5 17 36,5 4,5 10 8,5 20 50 0,039

d1 € d2 d3 l1 l2 w für / for für / for für / for kg

∅ ∅ ∅ ± 0,05 SM 1275-1K SM 1275-1B SM 1275-2
04 1,5 5 2 M04 M04 M04 0,001
05 2,0 6 M05 M05 M05 0,001
06 2,0 8 M06 M06 M06 0,002
08 3,0 10 M08 M08 M08 0,004
10 4,0 12 3 M10 M10 M10 0,007
12 6,0 14 M12 M12 M12 0,012
16 8,0 18 M16 M16 M16 0,026

M
16

SM 1275-1

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

* = statistischer Mittelwert / 
statistical average value

si
eh

e 
be

tr.
S

M
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tr.
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M
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Kugelrollen mit Stahlgehäuse
Ball transfer units

SM 1275.63

Kugelrollen mit Kunststofflaufkugel
Ball transfer units with plastic-load ball

SM 1275.64

Form A: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form B: alle Teile sind verzinkt, 

  Kugeln
Form C: alle Teile

mm

Toleranzringe siehe SM 1275.80.
Tolerance rings see SM 1275.80.

andere Ausführungen
other types

Form A: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form B: alle Teile sind verzinkt 

  Tragkugeln
Form C: alle Teile
Form A: cover and housing galvanized
Form B: all parts galvanized

  load balls
Form C: all parts from

mm

andere Ausführungen
other types

Toleranzringe siehe SM 1275.80.
Für empfindliche Fördergüter geeignet.
Tolerance rings see SM 1275.80. 
Suitable for sensitive items. 

  SM 1275.63     B      015
Catalog No.  Form   dw

  SM 1275.64     B      015
Catalog No.  Form   dw

Form A: cover and housing galvanized
Form B: all parts galvanized, 

  balls
Form C: all parts from

dw € D D1 h H a b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
A B C C [N]

008 12,6 ± 0,055 17 4,8 ± 0,15 11,2 1,8 3,2 10 0,005
012 18,0 ± 0,055 23 7,4 ± 0,15 15,5 2,0 4,3 35 0,012
015 24,0 ± 0,065 31 9,5 ± 0,20 21,5 2,5 6,1 70 0,024
022 36,0 ± 0,080 45 9,6 ± 0,20 29,3 2,9 5,7 100 0,093
030 45,0 ± 0,080 55 13,6 ± 0,30 37,3 3,7 7,9 150 0,168

dw € D D1 h H a b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
A C [N]

008 12,6 ± 0,055 17 4,8 ± 0,15 11,2 1,8 3,2 130 0,007
012 18,0 ± 0,055 23 7,4 ± 0,15 15,5 2,0 4,3 250 0,018
015 24,0 ± 0,065 31 9,5 ± 0,20 21,5 2,5 6,1 500 0,038
022 36,0 ± 0,080 45 9,8 ± 0,20 29,5 2,9 5,7 1300 0,132
030 45,0 ± 0,080 55 13,8 ± 0,30 37,5 3,7 7,9 2500 0,265
045 62,0 ± 0,095 75 19,0 ± 0,40 53,7 4,2 10,3 6000 0,720

dw € D D1 h H a b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
B C C [N]

008 12,6 ± 0,055 17 4,8 ± 0,15 11,2 1,8 3,2 100 0,007
012 18,0 ± 0,055 23 7,4 ± 0,15 15,5 2,0 4,3 180 0,018
015 24,0 ± 0,065 31 9,5 ± 0,20 21,5 2,5 6,1 370 0,038
022 36,0 ± 0,080 45 9,8 ± 0,20 29,5 2,9 5,7 970 0,132
030 45,0 ± 0,080 55 13,8 ± 0,30 37,5 3,7 7,9 1900 0,265
045 62,0 ± 0,095 75 19,0 ± 0,40 53,7 4,2 10,3 4500 0,720
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Kugelrollen mit Federelement
Ball transfer units, spring-loaded

SM 1275.65

Kugelrollen mit massivem Stahlgehäuse
Ball transfer units with solid steel housing without rim

SM 1275.66

Form A: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form B: alle Teile sind verzinkt  

Tragkugeln

mm

andere Ausführungen
other types

Kugelrollen sind unter Vorspannung auf Federelemen-
ten ins Gehäuse eingebaut. Sie tauchen bei Überla-
stung ein.
Ball transfer units are mounted under preload into the 
case on spring elements, immerse when overloading.

Form A: Stahl, blank
Form B: Stahl, verzinkt
Form C: Stahl, verzinkt

  mit PA-Kugel
Form D: komplett Niro
Form A: steel, bright
Form B: steel, zinc plated
Form C: steel, zinc plated

  with PA-Ball
Form D: complete

  stainless steel

mm

andere Ausführungen
other types

  SM 1275.65     B      022
Catalog No.  Form   dw

  SM 1275.66       A     76
Catalog No.   Form   dw

dw € D D1 h H a Vorspann- Endkraft Tol. for kg

∅ Form ∅ ∅ kraft Ultimate preload and
Preload load ult. load

A B [N] [N] %
022 38,8 50 ± 0,100 18,6 58,1 13,6 730 860 +25/-7,5 0,300
030 48,2 62 ± 0,125 24,4 70,0 17,0 1350 1600 +15/-7,5 0,600
045 66,4 85 ± 0,150 35,6 100,5 24,2 2280 2770 +15/-7,5 1,600

Form A: cover and housing galvanized
Form B: all parts galvanized, load balls 

    made from

dw € D A h H Tragzahl kg

∅ ∅ ∅
Load capacity

C [N]
Form

± ± ±
A B C D 0,08 0,3 0,3 Form A+B  Form C A + B C

08 18,0 18,0 2,0 12,0 50 - 0,020 -
12 22,0 22,2 5,5 17,5 150 30 0,035 0,025
15 24,0 22,2 5,0 20,0 500 70 0,048 0,033
22 36,5 - 6,0 30,0 1300 - 0,175 -
30 44,4 - 7,5 36,8 2500 - 0,322 -
45 62,6 - 13,0 53,5 6000 - 0,934 -
76 130,0 - 23,0 103,0 16000 - 8,600 -
90 145,0 - 25,0 115,0 24000 - 12,000 -

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

A

A

 D 

 D 
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 h
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SCHNITT A-A 
MAßSTAB 1 : 28

Katalog - SM 1275.65 Seite 188

d

Datei: Katalog_1275_65 

1

w

Größe 08, 12 Größe 15 - 45 Größe 76, 90
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Kugelrollen mit massivem Stahlgehäuse
Ball transfer units with solid steel housing without rim

SM 1275.67

Kugelrollen mit massivem Stahlgehäuse
Ball transfer units with solid steel housing 

SM 1275.68

Stahl, blank 
steel, bright

mm

andere Ausführungen
other types

Form A: Stahl, blank
Form B: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form C: Alle Teile sind verzinkt

  Kugeln
Form A : steel, bright
Form B: cover and housing galvanized
Form C: All parts galvanized

  balls

mm

mit Filzdichtung, für hohe Belastungen 
Toleranzringe siehe SM 1275.80.
with felt seals, for  high loads 
Tolerance rings see SM 1275.80.
Foto: Bosch Rexroth

andere Ausführungen
other types

  SM 1275.68     B      060
Catalog No.  Form   dw

  SM 1275.67 B 076
Catalog No. Form dw

dw € D h H Tragzahl kg

∅ Form Form ∅
Load 

capacity
A B C [N]

012 20 ± 0,065 3 16,5 ± 0,2 250 0,028
076 130 ± 0,080 23 103,0 ± 0,2 20000 8,600
090 145 ± 0,080 25 115,0 ± 0,2 25000 11,000

dw € D D1 h H a b Tragzahl kg

∅ Form Form ∅ ∅
Load 

capacity
A B C [N]

060 100 ± 0,110 117 29,5 ± 0,2 77,5 13 14,5 13000 3,500

dw € D D1 h H A b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
C C [N]

60 100 ± 0,110 117 29,5 ± 0,2 77,5 13 14,5 9700 3,500

Form A: ohne Bund
Form B: ohne Bund, mit Filzdichtung
Form A: without bond
Form B: without bond, with felt seal

Form A Form B
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Kugelrollen ohne Gehäuse
Ball transfer units without housing

SM 1275.69

Kugelrollen 
mit verstärktem Stahlblechgehäuse

Ball transfer units with reinforced sheet steel housing

SM 1275.70

Form A: Deckel und Kugelpfanne verzinkt
Form B: alle Teile verzinkt

  Kugeln
Form A: cover and ball cup galvanized
Form B: all parts galvanized

  balls

andere Ausführungen
other types

mm

Form A: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form B: alle Teile verzinkt

Kugeln         , gehärtet
Form C: Kugelpfanne, Kugeln und Kugel- 
   anlaufscheibe   , sonstige sind 

  Teile verzinkt
Form A: cover and housing galvanized
Form B:   all parts galvanized

 balls       , hardened
Form C: ball cup, balls and retaining ring 

made from       , other parts 
  galvanized

andere Ausführungen
other types

Toleranzringe siehe SM 1275.80.
Montagedorn siehe SM 1275.81.
Form C mit Bodenlöchern für Schmutz-
austrag
For tolerance rings see SM 1275.80.
For mounting tool see SM 1275.81. 
Form C with bottom holes for waste derivation

  SM 1275.69     B      022
Catalog No.  Form   dw

  SM 1275.70     B      015
Catalog No.  Form   dw

dw € D D1 h H a Befestigungs-
bohrungen Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅ Mounting holes Load 
capacity

d Tk Anzahl
A ∅ Number C [N]

022 33 -0,2 45 9,8 ± 0,2 27,7 3,8 3,5 39 3 1200 0,100

dw € D D1 h H a Befestigungs-
bohrungen Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅ Mounting holes Load 
capacity

d Tk Anzahl
B ∅ Number C [N]

022 33 -0,2 45 9,8 ± 0,2 27,7 3,8 3,5 39 3 900 0,100

dw € D D1 h H b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
A C [N]

015 24 ± 0,065 31 9,5 ± 0,2 21,5 5,5 500 0,045
022 36 ± 0,080 45 9,8 ± 0,2 29,5 6,0 1300 0,150
030 45 ± 0,080 55 13,8 ± 0,3 37,5 8,0 2500 0,300
045 62 ± 0,095 75 19,0 ± 0,4 53,7 10,0 6000 0,820

dw € D D1 h H b Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅
Load 

capacity
B C C [N]

015 24 ± 0,065 31 9,5 ± 0,2 21,5 5,5 370 0,045
022 36 ± 0,080 45 9,8 ± 0,2 29,5 6,0 970 0,150
030 45 ± 0,080 55 13,8 ± 0,3 37,5 8,0 1900 0,300
045 62 ± 0,095 75 19,0 ± 0,4 53,7 10,0 4500 0,820

mm
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Kugelrollen mit Befestigungselement
Ball tranfer units with spring clip

SM 1275.71

Toleranzring für Kugelrollen
Tolerance rings

SM 1275.80

Form A: Deckel und Gehäuse verzinkt
Form B: alle Teile sind verzinkt

Kugeln        , gehärtet
Form A: cover and housing galvanized
Form B: all parts galvanized

balls         , hardened

andere Ausführungen
other types

Montagedorn siehe SM 1275.81.
For mounting tool see SM 1275.81.

Federbandstahl
spring band steel

andere Ausführungen
other types

mm

mm

Toleranzring

D

D1

  SM 1275.71     B      015
Catalog No.  Form   dw

  SM 1275.80       045
Catalog No.     Code

dw € D DB D1 h H s Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅ ∅
Load 

capacity
Aufnahmebohrung

A Mounting cutout min. C [N]
015 24 -0,13 24 +0,5 31 9,5 ± 0,2 20,0 1,5 500 0,044
022 36 -0,16 36 +0,8 45 9,8 ± 0,2 28,6 2,0 1300 0,146
030 45 -0,16 45 +1,0 55 13,8 ± 0,3 37,5 2,5 2500 0,290

dw € D DB D1 h H s Tragzahl kg

∅ Form ∅ ∅ ∅
Load 

capacity
Aufnahmebohrung

B Mounting cutout min. C [N]
015 24 -0,13 24 +0,5 31 9,5 ± 0,2 20,0 1,5 370 0,044
022 36 -0,16 36 +0,8 45 9,8 ± 0,2 28,6 2,0 970 0,146
030 45 -0,16 45 +1,0 55 13,8 ± 0,3 37,5 2,5 1900 0,290

Code € D D1 b Kugelrolle / Ball transfer unit kg

∅ ∅ Catalog No.          *= Form A,B oder C
024 24 25,7  +0,20 7,1 +0,2 1275.63*015 1275.64*015 - 1275.70*015 0,001
036 36 37,7  +0,20 12,1 +0,2 1275.63*022 1275.64*022 - 1275.70*022 0,004
045 45 46,7  +0,20 12,1 +0,2 1275.63*030 1275.64*030 - 1275.70*030 0,005
062 62 64,1  +0,30 15,1 +0,2 1275.63*045 - - 1275.70*045 0,012
100 100 102,5  +0,35 19,1 +0,3 - - 1275.68*060 - 0,024

b

Toleranzring

A

A

 D 

 h
 

 H
 

 b
 

 D 

 s
 

 D 

SCHNITT A-A 
MAßSTAB 1 : 1

d

Datei: Katalog_1275.71

Katalog - SM 1275.71  Seite 191

B

1

w
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Kugeln
Balls

SM 1275.7
DIN 5401 

Keramik, Rubin
ceramic, rubin

Toleranz der einzelnen Sorten bis ∅ 25,0 = 2 µm
Zulässige Formabweichung 1 µm
Tolerance of each class, up to ∅ 25,0 = 2 µm
Maximum form-tolerance 1 µm

01:   1.3505, gehärtet HRc 63
    hardened

mm und Zoll

gehärtet und poliert
hardened and polished

  SM 1275.7    001.588         01
Catalog No.   Ball ∅    Material

02:   1.0010
05:   1.4034, gehärtet HRc 55

    stainless steel hardened
06:   1.4301, ungehärtet

    stainless steel not hardened
07:   1.4401, stainless steel
08:   1.3541
20:   Hartmetall K20 / carbide K20

Montagedorn 
für SM 1275.70 und SM 1275.71

Mounting tool for ball transfer units

SM 1275.81

Aluminium
aluminium

mm

andere Ausführungen
other types

D2

D3

t

α

  SM 1275.81       015
Catalog No.     Code

Code € dw D2 D3 t α kg

für / for ∅ ∅
∅ min. (°)

015 15 29 17 10 30 0,451
022 22 43 24 10 20 0,480
030 30 53 30 10 24 0,503
045 45 73 45 15 26

Kugel VPE € kg Kugel VPE € kg

Ball Zoll / Stück per Ball Zoll / Stück per
∅ inch Piece 1000 ∅ inch Piece 1000

001,588 1/16 100 0,016 011,112 7/16 20 5,640
002,000 0,033 011,906 15/32 6,930
002,381 3/32 0,055 012,000 7,100
002,500 0,064 012,500 8,200
003,000 0,111 012,700 1/2 8,420
003,175 1/8 0,132 013,000 9,030
003,500 0,177 013,494 17/32 10,100
003,969 5/32 0,257 014,000 11,300
004,000 0,263 014,288 9/16 12,000
004,500 0,374 015,000 13,900
004,762 3/16 0,446 015,081 19/32 14,100
005,000 0,514 015,875 5/8 16,500
005,500 0,679 016,000 16,800
005,556 7/32 0,702 016,669 21/32 10 19,100
006,000 0,882 017,000 20,200
006,350 1/4 1,030 017,462 11/16 21,900
006,500 1,130 018,000 24,000
007,000 1,410 018,256 23/32 1 25,000
007,144 9/32 1,500 019,000 28,000
007,500 1,740 019,050 3/4 28,400
007,938 5/16 2,060 019,844 25/32 32,400
008,000 2,100 020,000 32,900
008,500 50 2,520 020,638 13/16 36,200
008,731 11/32 2,660 021,000 38,100
009,000 3,000 022,000 43,800
009,525 3/8 3,550 022,225 7/8 45,200
010,000 4,110 023,812 15/16 50,500
010,319 13/32 20 4,430 024,000 56,800
011,000 5,470 025,000 64,200
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Elastikfüße - selbstklebend
Self-adhesive feet

SM 1275-8

Elastikfüße - selbstklebend
Self-adhesive feet

SM 1275-9

andere Materialien, Abmessungen und Farben
other materials, dimensions and colors

Verhindern Verrutschen, Zerkratzen, Vibrationen. Als Fuß für 
Geräte,  Anschlagpuffer für Türen, Schiebetüren, Deckel, Klappen, 
Schubladen, als Dämpfer akustischer Schwingungen einsetzbar.
Verkauf nur bogenweise!
Prevent from slipping, scratching and vibrations.

Polyurethan, Klebstoff: Acrylat

mm 

transparent

Shore Härte A 70-80

andere Materialien, Abmessungen und Farben
other materials, dimensions and colors

Polyurethan, Klebstoff: Acrylat

mm 

schwarz
black

Shore Härte A 65-75

Verhindern Verrutschen, Zerkratzen, Vibrationen. Als Fuß 
für Geräte, Anschlagpuffer für Türen, Schiebetüren, Deckel, 
Klappen, Schubladen, als Dämpfer akustischer Schwingungen 
einsetzbar.
Verkauf nur bogenweise!
Prevent from slipping, scratching and vibrations.

  SM 1275-8        11.1
Catalog No.       ∅

  SM 1275-9       11.1  X     5.0
Catalog No.       ∅   X  Height

∅ € Höhe Stück kg

Stück High per Bogen per Bogen
Piece Pieces on one page One page

06,4 1,9 144 0,018
07,9 2,2 408 0,044
09,5 3,8 54 0,011
10,0 3,3 84 0,030
11,1 5,0 56 0,023
12,7 3,5 56 0,025

∅ Höhe € Stück kg

Height Stück per Bogen per Bogen
Piece Pieces on one page One page

08,0 2,8 42 0,015
11,1 5,0 56 0,030
12,7 3,5 56 0,031
16,0 7,9 45 0,062
19,0 4,0 40 0,076
19,0 9,6 40 0,108

 3
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0 
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Auflagebolzen
Location pins

SM 1280
DIN 6321 (alte Norm)

Stahl, gehärtet
steel, hardened

mm 

SM 1083

SM 1280-1

SM 1280

SM 1125 SM 1120

SM 1252

  SM 1280           16    X  013.00
Catalog No.       d1   X     h

d1 h € d2 l kg

∅ h9 ∅

n6
06 002.50 04 6,5 0,001

004.50 04 8,5 0,002
005.00 04 6,0 0,002

08 004.00 05 8,0 0,003
007.00 05 8,0 0,004

10 004.50 06 8,5 0,004
008.00 06 8,0 0,006

12 006.00 06 10,0 0,008
010.00 06 10,0 0,011

16 005.00 08 10,0 0,011
013.00 08 0,024

20 006.00 10 12,0 0,022
012.00 10 0,025

25 008.00 12 14,0 0,041
020.00 12 0,087
030.00 12 0,130

30 025.00 16 20,0 0,170
040.00 16 0,250
050.00 16 0,310
065.00 16 0,390
080.00 20 0,485
100.00 20 0,600

40 013.00 20 0,175
032.00 20 0,360

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

 d 

 d 

 h
 

 l 

Freistich Form F
DIN 509

0,8

0,8

0,
8

1

2

Auflagefläche ohne Zentrum 
support surface with no center
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Aufnahmebolzen
Locating and seating pins / holding, headed dowel

SM 1280-1
DIN 6321

Form A:  als Auflage einsetzbar
Form B:  zum Positionieren in Bohrungen 
mit Passmaß
Form A und B auch als Anschläge und Füße 
verwendbar
Form C: zur Überbrückung von Toleranzen 
im Abstandsmaß zweier Bohrungen oder zur 
Festlegung von zu positionierenden Teilen in 
nur eine Richtung.
Form A: to be used as feet and bearings. 
Bearing surface without center. 
Form B: for locating workpieces in toleran-
ced holes. 
Form A and B also to be used as stops and 
feet. 
Form C: used to overcome differences in 
tolerances, between holes or to position an 
element in one direction only.

Stahl, gehärtet
Steel, hardened

mm 

  SM 1280-1       B      08    X  10
Catalog No.  Form   d1   X   l1

 gehärtet, 
Material 1.4112 HRc 55
hardened,
material 1.4112 HRc 55

d1 d2 l2 l4 b € € € kg

∅ ∅ l1 l1 l1 A + C B B C
g6 n6 Form A Form B Form C kurz kurz lang lang

h9 kurz / 
short

lang / 
long

kurz / 
short

lang / 
long short short long long

06 04 06 4 1,0 05 07 12 07 12 0,002 0,002 0,003 0,002
08 06 09 6 1,6 - 10 16 10 16 0,005 0,006 0,008 0,006
10 06 09 6 2,5 06 10 18 10 18 0,006 0,007 0,012 0,010
12 06 09 6 2,5 - 10 18 10 18 0,007 0,010 0,017 0,012
16 08 12 8 3,5 08 13 22 13 22 0,017 0,023 0,036 0,026
20 12 18 9 5,0 - 15 25 15 25 0,040 0,047 0,072 0,055
25 12 18 9 5,0 10 15 25 15 25 0,050 0,066 0,106 0,073

Aufnahmebolzen, anschraubbar
Locating and seating pins / holding, headed dowel

SM 1280-11
ähnlich DIN 6321

Stahl, gehärtet
steel, hardened

mm 

Form B: anschraubbarer zylindrischer 
Aufnahmebolzen
cylindrical locating pins

Form C: anschraubbarer abgeflachter 
Aufnahmebolzen
flattened locating pins

  SM 1280-11      B      06    X  07
Catalog No.  Form   d1   X   l1

Form B
d1 l1 € l1 € b d2 l2 d3 d4 l4 d5 l5 l6 kg
g6 k6 kurz lang
∅ kurz lang ∅ ∅ ∅ ∅
06 07 12 - 4 6 - - 4 2,1 - - 0,001 0,002
08 10 16 - 6 9 M 3 - 6 2,6 - 10 0,004 0,007
10 10 18 - 6 9 M 3 5,0 6 2,6 2,6 10 0,006 0,010
12 10 18 - 6 9 M 3 5,0 6 2,6 2,6 10 0,009 0,015
16 13 22 - 8 12 M 4 6,5 8 3,3 3,1 13 0,020 0,032
20 15 25 - 12 18 M 6 10,0 9 5,2 5,1 19 0,040 0,061
25 15 25 - 12 18 M 6 10,0 9 5,2 5,1 19 0,058 0,095

Form C
06 07 12 1,0 4 6 - - 4 2,1 - - 0,001 0,001
08 10 16 1,6 6 9 M 3 - 6 2,6 - 10 0,003 0,004
10 10 18 2,5 6 9 M 3 5,0 6 2,6 2,6 10 0,004 0,007
12 10 18 2,5 6 9 M 3 5,0 6 2,6 2,6 10 0,006 0,009
16 13 22 3,5 8 12 M 4 6,5 8 3,3 3,1 13 0,015 0,022
20 15 25 5,0 12 18 M 6 10,0 9 5,2 5,1 19 0,030 0,044
25 15 25 5,0 12 18 M 6 10,0 9 5,2 5,1 19 0,041 0,062

Form A Form CForm B
d

l
l

d

0,8

0,
8

0,8

0,
8

d

l
l

d

l
0,
8

0,8

0,
8

d

l
l

d

l

0,
8

0,8

0,
8

b

2

1

2
1

4

2

1

2

1
2

1

2

1

4

SM 1280-1B SM 1280-1C

 d 

 d 
 d 

 d 

 l 
 l  l 

 l 

 l 

 d 

15°

0,
8

0,8

0,
8

 d 
 d 
 d 

 d 

 l 
 l  l 

 l 

 l 

 d 

15°

0,
8

0,8

0,
8

 b
 

1

4

5

3

2 2

1

3

5

4

2
1

5

4

6 6

4

5

1
2

Form CForm B

 d 

 d 
 d 

 d 

 l 
 l  l 

 l 

 l 

 d 

15°

0,
8

0,8

0,
8

 d 
 d 
 d 

 d 

 l 
 l  l 

 l 

 l 

 d 

15°
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Führungsbolzen
Dowel

SM 1280-2

SM 1280-2

SM 
1000-1

SM 
1000

SM 
1001

Kleben mit
SM   1300
Lock with

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with

Spezialstahl
special steel

mm 

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

HRc = 55 + 2

  SM 1280-2        06
Catalog No.     D

D h6 € A B C E kg

∅ n6
06 3 7 06 3,0 0,005
08 4 9 08 3,0 0,008
10 5 11 10 4,5 0,013
12 6 13 12 4,5 0,015

Fixierzapfen
Locator pin



























Spezialstahl
special steel

mm 

HRc = 55 + 2

Sondermaße
special dimensions

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

  SM 1280-12     12  
Catalog No.     d1 

d1 € d2 d3 l1 l2 l3 l4 r kg

m6 n6 -0,2
∅ ∅ ∅
06 10 14 17,5 7 10 4,5 3,5 0,009
08 12 16 18,0 7 10 4,5 4,0 0,013
12 18 22 22,0 8 12 5,0 6,0 0,035
16 26 30 30,0 12 16 7,0 8,0 0,091
20 30 35 38,0 15 20 9,0 10,0 0,158

SM1001

SM1280-12

Freistich nach DIN 509
Undercut according to 
DIN 509

SM 1280-12
LN 65622
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d1 € € d2 l1 l2 l3 l4 l5 l6 l7 l8
h6 Einzelteil

Single Part
∅ A B ∅
12 M04 34 2,7 8,5 7,5 17 10 8,0 05
14 M05 34 4,5 6,0 8,0 17 12 7,5 06
16 M05 34 4,5 6,0 8,0 17 12 7,5 06
20 M08 54 7,3 10,5 9,5 27 20 11,0 09
25 M08 54 8,3 9,0 11,0 27 20 10,0 10
26 M08 54 8,3 9,0 11,0 27 20 10,0 10
30 M10 72 12,0 12,0 13,0 36 25 14,0 14
32 M10 72 12,0 12,0 13,0 36 25 14,0 14
42 M10 92 16,0 17,0 13,0 46 27 15,0 18

Zentriereinheiten
Location unit

SM 1280-31

Spezialstahl
special steel

mm HRc = 56 + 2

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

Zentrieransatz beidseitig
both sides with chamfer

  SM 1280-31     12       A
Catalog No.     d1   Form

Das Einzelteil A wird mit einer zylindri-
schen Senkung für Zylinderschraube 
SM 1291-01 gefertigt. Hierdurch ist 
eine Verschraubung des Einzelteils A 
von vorne möglich, ohne das Werkzeug 
zu zerlegen.
Part A is produced with a cylindrical 
descend for the filister head cap screw 
SM 1291-01.
Accordingly it is possible to screw part 
A from the beginning without disassem-
bling the tools.

Zentriereinheiten
Location unit

SM 1280-3

Spezialstahl
special steel

mm 

HRc = 56 + 2

Sondermaße
special dimensions

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

Zentrieransatz beidseitig
both sides with chamfer

  SM 1280-3      12       A
Catalog No.     d1   Form

d1 € € d2 d3 l1 l2 l3 l4 l5
Einzelteil 

Single Part
∅ A B ∅ ∅
12 M04 08 34 11 04 08 17
14 M05 10 34 12 06 08 17
16 M05 10 34 12 06 08 17
20 M08 15 54 15 09 13 27
25 M08 20 54 15 10 13 27
26 M08 20 54 15 10 13 27
30 M10 25 72 18 14 20 36
32 M10 25 72 18 14 20 36
42 M10 35 92 18 18 25 46

B

B

A

A

Zentrieransatz 
beidseitig

Sondermaße
special 
dimensions
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Auflagestifte
Supporting dowel

SM 1280-4

Stahl
steel

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm 

HRc = 56 + 2

Aufnahmebolzen, abziehbar
Locating pins, changeable

SM 1280-5

mm 

HRc = 56 + 2

Werkzeuglstahl
tool steel

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

Form A Form C

Form B Form D

SM 1280-4

SM 1187

SM 1061

  SM 1280-4       08    X    12
Catalog No.      d1   X    h

  SM 1280-5       A       08   X   25
Catalog No.  Form    d    X  l

  SM 1280-5       B      16    X  14
Catalog No.  Form    d   X   l2

d1 h € kg h € kg h € kg h € kg b d p6 r

∅ ∅

05 08 0,001 10 0,002 12 0,002 16 0,002 05 04 07
06 10 0,003 12 0,004 16 0,004 20 0,005 06 05 08
08 12 0,006 16 0,008 20 0,009 25 0,011 08 06 11
10 16 0,013 20 0,015 25 0,019 32 0,021 10 08 14
12 20 0,020 25 0,032 32 0,035 40 0,038 12 10 16
14 20 0,035 25 0,038 32 0,042 40 0,046 14 12 20
16 25 0,041 32 0,053 40 0,060 50 0,076 16 14 25
20 25 0,053 32 0,078 40 0,081 50 0,116 20 16 28

d h6 l2 € d1 p6 d3 l1 l4 l5 b kg

∅ Form ∅ ∅ Form Form
Form B/D B D B D

10 11 07 M03 11 3,0 6,0 3,0 0,008 0,007
12 12 08 M05 13 4,0 8,0 3,5 0,012 0,011
16 14 12 M05 18 4,5 8,0 5,0 0,032 0,030
20 15 14 M05 22 5,0 8,0 6,0 0,052 0,050
22 17 16 M05 22 5,0 8,0 7,0 0,071 0,071
25 17 18 M05 25 5,0 8,0 8,0 0,096 0,094

d h6 l € d3 l1 l4 l5 b kg
∅ Form ∅ Form Form

Form A/C A C A C
08 25 M03 14 3,0 6,0 2,2 0,008 0,007
10 30 M03 17 3,0 6,0 3,0 0,015 0,013
12 34 M05 20 4,0 8,0 3,5 0,028 0,025
16 42 M05 26 4,0 8,0 5,0 0,062 0,060
20 47 M05 30 5,0 8,0 6,0 0,105 0,100
25 49 M05 30 5,0 8,0 8,0 0,170 0,165
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Positionsstifte, zylindrisch
Positioning pin, cylindrically

SM 1281

Positionsstifte, freigefräst
Positioning pin, flattened

SM 1282

Werkzeugstahl, gehärtet
tool steel, hardened

mm 

Form A: geschliffen auf Passung g6
Form B: ungeschliffen, 0,5 mm Aufmaß
Form A: ground to ISO tolerance g6
Form B:  not ground, with 0,5 mm additional

Werkzeugstahl, gehärtet
tool steel, hardened

mm 

    SM 1281        A       08
Catalog No.  Form   d1

    SM 1282        A       08
Catalog No.  Form   d1

d1 g6 € d1 € d2 l1 l2 l3 kg

∅ ∅ p6
Form A Form B ∅

08 08,5 05 08 08 2 0,005
10 10,5 07 08 2 0,010
12 12,5 08 10 2 0,012
14 14,5 08 10 3 0,015
16 16,5 09 12 3 0,020
18 18,5 12 12 3 0,028
20 20,5 12 14 3 0,034
22 22,5 14 14 3 0,038
25 25,5 16 16 3 0,044

d1 g6 € d1 € d2 l1 l2 l3 b b1 kg

∅ ∅ p6
Form A Form B ∅

08 08,5 05 08 08 2 2,0 6,6 0,004
10 10,5 07 08 2 3,0 8,6 0,006
12 12,5 08 10 2 3,0 9,8 0,010
14 14,5 08 10 3 3,5 11,2 0,011
16 16,5 09 12 3 4,0 13,2 0,015
18 18,5 12 12 3 4,5 14,7 0,021
20 20,5 12 14 3 5,0 16,6 0,025
22 22,5 14 14 3 5,6 18,0 0,028
25 25,5 16 16 3 6,0 19,8 0,034

Planseiten mit Zentrierung
plan surface with centering

Form A: geschliffen auf Passung g6
Form B: ungeschliffen, 0,5 mm Aufmaß
Form A: ground to ISO tolerance g6
Form B:  not ground, with 0,5 mm additional

Planseiten mit Zentrierung
plan surface with centering

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Kleben mit
S M   1 3 0 0
Lock  w i th 
Seite 396

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

15°
d1 g6 (Form A)

p62d
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l 1
l 2
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Aufnahmebolzen mit Kugelansatz
Form B

Locating pins with ball end form B

SM 1283-1

SM 1283-2 Aufnahmebolzen mit Kugelansatz
Form A

Locating pins with ball end form A

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

mm

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

ST: Werkzeugstahl / tool steel
NI:            1.4305 

andere Ausführungen
other types

mm

Durch den Kugelansatz wird das Einlegen 
der Werkstücke erleichtert und verhindert 
ein Verkanten.
Ball ended straight pins facilitate inserting 
work pieces and avoid clamping inclination.

Durch den Kugelansatz wird das Einlegen 
der Werkstücke erleichtert und verhindert 
ein Verkanten.
Ball ended straight pins facilitate inserting 
work pieces and avoid clamping inclination.

andere Ausführungen
other types

  SM 1283-1       B      12 NI
Catalog No.  Form   d2 Material

  SM 1283-2       A      12 NI

ST: Werkzeugstahl / tool steel
NI:            1.4305 

Catalog No.  Form   d2 Material

d2 € d d1 d3 l1 l2 l3 t r kg

∅ ∅ ∅ ∅

-0,01/0,05 ST NI g6 n6
10 10 07 M03 07 10 2,5 06 2,5 0,007
12 12 08 M04 08 12 3,0 08 3,0 0,011
16 16 12 M05 12 16 4,0 10 4,0 0,030
20 20 14 M05 14 20 5,0 10 5,0 0,057
22 22 16 M05 16 22 5,5 10 5,5 0,079
25 25 18 M05 18 25 6,0 10 6,0 0,116

d2 € d d1 d3 l1 l2 l3 t r kg

∅ ∅ ∅ ∅

-0,01/-0,05 ST NI g6 n6
08 08 08 M03 10 08 2,0 06 2,0 0,006
10 10 10 M03 13 10 2,5 06 2,5 0,012
12 12 12 M04 15 12 3,0 08 3,0 0,021
16 16 16 M05 20 16 4,0 10 4,0 0,051
20 20 20 M05 25 20 5,0 10 5,0 0,101
25 25 25 M05 25 25 6,0 10 6,0 0,176
30 30 30 M06 30 30 8,0 12 8,0 0,307
40 40 40 M06 40 40 10,0 12 10,0 0,729
50 50 50 M06 50 50 12,0 12 12,0 1,422
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ST: Werkzeugstahl / tool steel
NI:            1.4305 

ST: Werkzeugstahl / tool steel
NI:            1.4305 

Catalog No.  Form   d2 Material

SM 1284-1 Aufnahmebolzen mit Kugelansatz
abgeflacht, Form D

Locating pins with ball end form D

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

andere Ausführungen
other types

mm

Durch den Kugelansatz wird das 
Einlegen der Werkstücke erleich-
tert und verhindert ein Verkanten.
Ball ended straight pins facilitate 
inserting work pieces and avoid 
clamping inclination.

  SM 1284-1       D      12 ST

SM 1284-2 Aufnahmebolzen mit Kugelansatz
abgeflacht, Form C

Locating pins with ball end form C

gehärtet und geschliffen
hardened and ground

andere Ausführungen
other types

mm

Durch den Kugelansatz wird das 
Einlegen der Werkstücke erleich-
tert und verhindert ein Verkanten.
Ball ended straight pins facilitate 
inserting work pieces and avoid 
clamping inclination.

  SM 1284-2       C      12 NI

d2 € d d1 d3 l1 l2 l3 b t r kg

∅ ∅ ∅ ∅

-0,01/-0,05 ST NI g6 n6
10 10 07 M03 07 10 2,5 2,5 06 2,5 0,005
12 12 08 M04 08 12 3,0 2,5 08 3,0 0,008
16 16 12 M05 12 16 4,0 4,3 10 4,0 0,023
20 20 14 M05 14 20 5,0 5,0 10 5,0 0,045
22 22 16 M05 16 22 5,5 5,0 10 5,5 0,062
25 25 18 M05 18 25 6,0 5,6 10 6,0 0,091

d2 € d d1 d3 l1 l2 l3 b t r kg

∅ ∅ ∅ ∅
-0,01/-0,05 ST NI g6 n6

08 08 08 M03 10 08 2,0 1,9 06 2,0 0,005
10 10 10 M03 13 10 2,5 2,5 06 2,5 0,011
12 12 12 M04 15 12 3,0 2,5 08 3,0 0,017
16 16 16 M05 20 16 4,0 4,3 10 4,0 0,044
20 20 20 M05 25 20 5,0 5,0 10 5,0 0,088
25 25 25 M05 25 25 6,0 5,6 10 6,0 0,149
30 30 30 M06 30 30 8,0 8,8 12 8,0 0,270
40 40 40 M06 40 40 10,0 12,8 12 10,0 0,657
50 50 50 M06 50 50 12,0 16,7 12 12,0 1,243

Catalog No.  Form   d2 Material
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Füße
Feet with threaded stem

SM 1285
DIN 6320

  SM 1285           30   M08
Catalog No.       h     d1

SM 1290
DIN 6310

Schnappverschlüsse mit Feder
Snaps with spring

Verbindungsstahl, brüniert
Heat-treated steel, blackened

mm

inklusive Feder
spring included

  SM 1290           60
Catalog No.       l1

Auflagefläche ohne Zentrum
Support surface without centre.

mm

Verbindungsstahl, ungehärtet, brüniert
Heat-treated steel, unhardened, 
blackened

 15° 

 d
 

 d
 

 h  b 

Gewindefreistich
DIN 76

 SW 

 e
 

Katalog SM 1285 Seite 210
Datei: 1285_Katalog

2 1

 l 

 d
 

 b
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 h
  h
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 l  l 

 l 

 l 

 h
  h

  m
 

 l 

 d 

r

r

1

B B

SCHNITT B-B 
MAßSTAB 1.3 : 1

Katalog SM 1290 Seite 208
Datei: Katalog_1290 mit Feder

1

2

3

4

5

6

2
1

1

4

3

2

7

1

h d1 € d2 b SW e kg

∅ ∅

10 M06 08 11 10 11,5 0,008
20 M06 06 11 10 11,5 0,013
15 M08 10 13 13 15,0 0,018
30 M08 09 13 13 15,0 0,033
20 M10 13 16 17 19,6 0,044
40 M10 13 16 17 19,6 0,080
25 M12 15 20 19 21,9 0,070
50 M12 15 20 19 21,9 0,126

l1 € b1 d1 d2 h1 h2 h3 h4 l2 l3 l4 l5 l6 l7 m1 t r kg

0 ∅ ∅ ± 0,1
-0,2 E9

45 08 4 5,0 9,5 5,5 08 4 15 10 2 09 11 30 2,5 1,5 1,6 0,015
60 10 5 6,3 12,0 7,0 10 5 20 14 3 11 15 40 3,0 3,0 2,5 0,032
80 14 6 8,0 15,0 9,0 14 7 30 22 5 14 23 60 5,0 5,0 4,0 0,080

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400
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3

15

SW

Gummiauflage
(rutschfeste Ausführung)

d

l
l

d

l

2

1

1
2

3

Gelenkfüße
Levelling feet

SM 3050

Edelstahl-Gelenkfüße
Stainless Steel-Levelling feet

SM 3051

  SM 3050  C 060 M20 X 158
Catalog No. Form d1 d2 X l1

  SM 3051 A 100 M20 X 158
Catalog No. Form d1 d2 X l1

mm

mm

Fuß: Kunststoff, Thermoplast (Polyamid PA) 
glasfaserverstärkt, 
temperaturbeständig bis 100° C
schwarz, matt
Schraube: Edelstahl nichtrostend, 1.4305
Sechskantmutter: ISO 4032 Edelstahl, 
nichtrostend, 1.4301
Gummiauflage(NBR): 70 Shore, schwarz
foot: plastic Technopolymer (Polyamide PA) 
glass fibre reinforced
temperature resistant up to 100° C 
black, matt
threaded stud: stainless steel, 1.4305
hexagon nut: stainless steel , 1.4301
rubber underlay: NBR 70 Shore hardness 
black

Maße und Preise finden Sie auf Seite 221.

Fuß: Kunststoff, Thermoplast (Polyamid PA) 
glasfaserverstärkt, 
temperaturbeständig bis 100° C
schwarz, matt
Schraube: Stahl Festigkeitsklasse 5.8
verzinkt, blau passiviert
Sechskantmutter: ISO 4032 Stahl, verzinkt, 
blau chromatiert
Gummiauflage(NBR): 70 Shore, schwarz
foot: plastic Technopolymer (Polyamide PA) 
glass fibre reinforced
temperature resistant up to 100° C 
black, matt
threaded stud: steel tensile strength 500 
N/mm2, zinc plated, blue passivated
hexagon nut: steel , zinc plated, blue 
passivated
rubber underlay: NBR 70 Shore hardness 
black

Form A: ohne Mutter, ohne Gummiauflage / without nut, without rubber underlay 
Form B: mit Mutter, ohne Gummiauflage / with nut, without rubber underlay 
Form C: ohne Mutter, mit Gummiauflage / without nut, with rubber underlay 
Form D: mit Mutter, mit Gummiauflage / with nut, with rubber underlay 
leicht stufenförmig, hohe statische Belastbarkeit durch hochwertigen Kunststoff, 
Lastverteilung durch Verrippung. Gummiauflage wird an vier Stellen gehalten, gleicht 
Unebenheiten aus. Gelenkfüße werden montiert geliefert.
Levelling feet have a slightly stepped base which gives them optically a pleasant 
and easy to clean shape. The rubber underlay is held by four pins and four drillings 
respectively. It compensates for any unevenness and renders them slip safe.

Angaben zur statischen Belastbarkeit sind Richtwerte, bei Überschreitung ist 
bleibende Verformung bzw. Bruch des Kunststofftellers möglich. Wertermittlung durch 
Versuchsreihe, bei der Gelenkfüße eine begrenzte Zeit durch eine senkrecht zum 
Teller wirkende statische Kraft beaufschlagt wurde. Je nach Einsatzfall muss mit 
Sicherheitsfaktor gerechnet werden, sodass die Belastung unter den Werten in der 
Tabelle liegt. Keine Haftung für mögliche Folgeschäden beim Einsatz der Gelenkfüße.
Dependent on the application, the load safety factor has to be taken into account so 
that the permissible load lies below the guide line values specified in the table. 
We cannot, however, accept any liability for possible damage which could be caused 
by incorrect use of these levelling feet.

Form A: ohne Mutter, ohne Gummiauflage / without nut, without rubber underlay 
Form B: mit Mutter, ohne Gummiauflage / with nut, without rubber underlay 
Form C: ohne Mutter, mit Gummiauflage / without nut, with rubber underlay 
Form D: mit Mutter, mit Gummiauflage / with nut, with rubber underlay 
leicht stufenförmig, hohe statische Belastbarkeit durch hochwertigen Kunststoff, 
Lastverteilung durch Verrippung. Gummiauflage durch an vier Stellen gehalten, 
gleicht Unebenheiten aus. Gelenkfüße werden montiert geliefert.
Levelling feet have a slightly stepped base which gives them optically a pleasant 
and easy to clean shape. The rubber underlay is held by four pins and four drillings 
respectively. It compensates for any unevenness and renders them slip safe.

Angaben zur statischen Belastbarkeit sind Richtwerte, bei Überschreitung ist 
bleibende Verformung bzw. Bruch des Kunststofftellers möglich. Wertermittlung durch 
Versuchsreihe, bei der Gelenkfüße eine begrenzte Zeit durch eine senkrecht zum 
Teller wirkende statische Kraft beaufschlagt wurde. Je nach Einsatzfall muss mit 
Sicherheitsfaktor gerechnet werden, sodass die Belastung unter den Werten in der 
Tabelle liegt. Keine Haftung für mögliche Folgeschäden beim Einsatz der Gelenkfüße.
Dependent on the application, the load safety factor has to be taken into account so 
that the permissible load lies below the guide line values specified in the table. 
We cannot, however, accept any liability for possible damage which could be caused 
by incorrect use of these levelling feet.
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SW

Gummiauflage
(rutschfeste Ausführung)
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Stahl-Gelenkfüße
Levelling feet

SM 3050

mmGelenkfüße aus antistatischem Kunststoff
levelling feet from antistatic plastic  SM 3050 C 060 M20 X 158

Catalog No. Form d1 d2 X l1

d1 d2 l1 € kg € kg € kg € kg l2 l3 SW Kugel- Stat.

∅ ∅  Form A Form B Form C Form D ∅ Bel. [N]
060 M08 043 0,063 0,080 0,085 0,085 32 23 14 14 14000

068 0,080 0,084 0,092 0,100
M10 043 0,075 0,085 0,093 0,105

068 0,087 0,096 0,106 0,115
098 0,101 0,110 0,120 0,126

M12 043 0,084 0,100 0,103 0,114
068 0,102 0,115 0,119 0,133
098 0,123 0,135 0,140 0,160

M16 068 0,141 0,160 0,160 0,185 16
108 0,195 0,224 0,210 0,235
148 0,246 0,270 0,259 0,280
168 0,271 0,300 0,284 0,310

M16 058 0,205 0,240 0,221 0,250 42 24 24 18000
098 0,258 0,287 0,270 0,300
138 0,308 0,335 0,321 0,350
158 0,332 0,361 0,345 0,374

M20 098 0,325 0,393 0,338 0,400
138 0,405 0,460 0,422 0,490
158 0,430 0,500 0,465 0,515
198 0,537 0,575 0,540 0,595

M24 098 0,414 0,511 0,427 0,524
138 0,533 0,638 0,554 0,659
158 0,585 0,680 0,598 0,693
198 0,696 0,791 0,709 0,890

080 M08 043 0,091 0,098 0,111 0,122 32 23 14 14 16000
068 0,099 0,108 0,119 0,128

M10 043 0,095 0,100 0,120 0,125
068 0,105 0,115 0,130 0,115
098 0,119 0,133 0,145 0,155

M12 043 0,100 0,120 0,128 0,144
068 0,122 0,140 0,145 0,160
098 0,146 0,162 0,167 0,183

M16 068 0,162 0,190 0,185 0,215 16
108 0,216 0,240 0,235 0,268
148 0,265 0,310 0,280 0,315
168 0,295 0,315 0,315 0,340

M16 058 0,231 0,259 0,251 0,275 42 24 24 18000
098 0,280 0,305 0,350 0,300
138 0,325 0,366 0,360 0,389
158 0,355 0,388 0,375 0,420

M20 098 0,352 0,403 0,365 0,425
138 0,428 0,487 0,460 0,507
158 0,350 0,527 0,490 0,540
198 0,550 0,605 0,560 0,625

M24 098 0,437 0,532 0,457 0,560
138 0,556 0,661 0,582 0,687
158 0,608 0,703 0,625 0,723
198 0,719 0,810 0,739 0,830

100 M16 058 0,260 0,280 0,311 0,315 25000
098 0,300 0,380 0,345 0,365
138 0,360 0,380 0,395 0,460
158 0,385 0,410 0,415 0,445

M20 098 0,383 0,440 0,412 0,475
138 0,461 0,516 0,485 0,551
158 0,497 0,545 0,549 0,600
198 0,572 0,640 0,614 0,670

M24 098 0,467 0,549 0,520 0,615
138 0,585 0,690 0,638 0,743
158 0,636 0,732 0,684 0,765
198 0,756 0,843 0,880 0,920

125 M16 058 0,362 0,391 0,450 0,510 66 45 28000
098 0,412 0,445 0,505 0,530
138 0,462 0,491 0,551 0,605
158 0,486 0,515 0,575 0,610

M20 098 0,485 0,534 0,568 0,660
138 0,565 0,625 0,680 0,605
158 0,613 0,664 0,688 0,743
198 0,681 0,743 0,780 0,820

M24 098 0,568 0,677 0,695 0,765
138 0,685 0,740 0,780 0,818
158 0,739 0,834 0,835 0,970
198 0,850 0,945 0,945 1,034
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mm

Edelstahl-Gelenkfüße
Stainless Steel-Levelling feet

SM 3051

Gelenkfüße aus antistatischem Kunststoff
levelling feet from antistatic plastic

mm
  SM 3051 A 100 M20 X 158
Catalog No. Form d1 d2 X l1

d1 d2 l1 € kg € kg € kg € kg l2 l3 SW Kugel- Stat.

∅ ∅ Form A Form B Form C Form D ∅ Bel. [N]
060 M08 043 0,066 0,075 0,087 0,096 32 23 14 14 14000

068 0,075 0,082 0,093 0,103
M10 043 0,076 0,084 0,095 0,104

068 0,088 0,096 0,106 0,115
098 0,103 0,112 0,121 0,131

M12 043 0,085 0,097 0,103 0,120
068 0,103 0,117 0,123 0,136
098 0,125 0,140 0,143 0,149

M16 068 0,145 0,179 0,164 0,198 16
108 0,198 0,233 0,215 0,246
148 0,250 0,285 0,268 0,298
168 0,277 0,311 0,290 0,324

M16 058 0,221 0,255 0,234 0,262 42 24 24 18000
098 0,266 0,296 0,279 0,315
138 0,318 0,352 0,331 0,365
158 0,346 0,380 0,359 0,393

M20 098 0,260 0,311 0,281 0,407
138 0,422 0,474 0,435 0,487
158 0,464 0,515 0,477 0,528
198 0,550 0,601 0,563 0,614

M24 098 0,432 0,527 0,445 0,540
138 0,542 0,637 0,563 0,658
158 0,611 0,706 0,624 0,719
198 0,730 0,814 0,743 0,827

080 M08 043 0,091 0,098 0,111 0,122 32 23 14 14 14000
068 0,099 0,108 0,119 0,128

M10 043 0,100 0,108 0,120 0,131 16000
068 0,108 0,116 0,128 0,144
098 0,127 0,135 0,147 0,155

M12 043 0,110 0,122 0,137 0,143
068 0,127 0,145 0,158 0,169
098 0,149 0,160 0,175 0,188

M16 068 0,166 0,198 0,192 0,225 16
108 0,219 0,248 0,243 0,280
148 0,271 0,309 0,300 0,329
168 0,301 0,335 0,321 0,355

M16 058 0,245 0,279 0,265 0,299 42 24 24 18000
098 0,289 0,323 0,309 0,350
138 0,341 0,375 0,361 0,420
158 0,369 0,403 0,389 0,523

M20 098 0,360 0,335 0,390 0,365
138 0,441 0,497 0,474 0,517
158 0,482 0,539 0,511 0,559
198 0,573 0,625 0,593 0,645

M24 098 0,455 0,550 0,475 0,574
138 0,565 0,660 0,591 0,686
158 0,634 0,729 0,650 0,749
198 0,753 0,845 0,773 0,848

100 M16 058 0,274 0,308 0,309 0,343 25000
098 0,318 0,347 0,353 0,403
138 0,370 0,404 0,425 0,460
158 0,398 0,432 0,453 0,478

M20 098 0,386 0,364 0,442 0,399
138 0,466 0,526 0,526 0,561
158 0,507 0,568 0,565 0,620
198 0,602 0,654 0,637 0,689

M 24 098 0,473 0,579 0,532 0,614
138 0,594 0,689 0,647 0,742
158 0,655 0,758 0,706 0,793
198 0,773 0,877 0,830 0,930

125 M16 058 0,376 0,410 0,440 0,498 66 45 28000
098 0,420 0,455 0,509 0,543
138 0,472 0,506 0,561 0,595
158 0,500 0,534 0,589 0,623

M20 098 0,414 0,466 0,580 0,665
138 0,576 0,628 0,665 0,730
158 0,618 0,670 0,707 0,758
198 0,704 0,756 0,795 0,844

M24 098 0,586 0,681 0,675 0,795
138 0,630 0,701 0,752 0,880
158 0,765 0,860 0,854 0,949
198 0,884 0,979 0,973 1,163
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Stellfüße
Levelling feet

SM 3100

Edelstahl-Stellfüße
Stainless Steel-Levelling feet

SM 3105

Fußteller: verzinkt, blau passiviert
bei Form GV Edelstahl

Schraube: Festigkeitsklasse 5.8
Sechskantmutter: ISO 4032
Befestigungsschr.: Edelstahl, eingeklebt
Kunststoffkappe: Elastomer (TPE) 80 Shore
Gummiauflage: (NBR) 70±5 Shore, 

aufvulkanisiert

mm

Form OS: ohne Kunststoffkappe / without plastic cap 
Form KR: mit Kunststoffkappe, rutschfest / with plastic cap, non-gliding 
Form GV: mit aufvulkanisiertem Gummi / with rubber, vulcanized 

Die statische Belastbarkeit dieser Stellfüße wurde in einer Testreihe in einem Zug-
Druck-Prüfstand ermittelt. Dabei gehen die in der Tabelle angegebenen Werte von 
einer reinen Druckbelastung senkrecht zum Stellfuß aus. Die in der Praxis häufig 
auftretenden zusätzlichen Biege und Knickbeanspruchung führen zu einer Minderung 
der Belastbarkeit der Schraube und müssen entsprechend berücksichtigt werden.
The static load capability of these levelling feet has been tested in a series of tests 
involving a tension-compression test bench. The values given in the table assume 
a straight compressive load perpendicular to the articulated foot. The bending and 
buckling stress factors often found in practice reduce the load rating of the screw and 
must be compensated accordingly.

foot: zinc plated, blue passivated
in stainless steel
for type GV

screw: tensile strength 500/mm2
hexagon nut: ISO 4032
assembly screw.: stainless steel, loctited
plastic cap: Elastomer (TPE) 80 Shore
rubber underlay: (NBR) 70±5 Shore, black

vulcanized

Fußteller: Niro, 1.4301
Schraube: Niro, 1.4305
Sechskantmutter: ISO 4032, 

nichtrostend, 1.4305
Befestigungsschr.: Edelstahl, eingeklebt
Kunststoffkappe: Elastomer (TPE) 80 Shore
Gummiauflage: (NBR) 70±5 Shore, 

aufvulkanisiert

einfache, sehr preisgünstige Fußvariante / Levelling feet are simple and reasonably 
priced parts.

einfache, sehr preisgünstige Fußvariante / Levelling feet are simple and reasonably 
priced parts.

foot: stainless steel No. 1.4301
matt shot-blasted

screw: 1.4305
hexagon nut: ISO 4032, 1.4305
assembly screw.: stainless steel, loctited
plastic cap: Elastomer (TPE) 80 Shore
rubber underlay: (NBR) 70±5 Shore, black

vulcanized

mm

Die statische Belastbarkeit dieser Stellfüße wurde in einer Testreihe in einem Zug-
Druck-Prüfstand ermittelt. Dabei gehen die in der Tabelle angegebenen Werte von 
einer reinen Druckbelastung senkrecht zum Stellfuß aus. Die in der Praxis häufig 
auftretenden zusätzlichen Biege und Knickbeanspruchung führen zu einer Minderung 
der Belastbarkeit der Schraube und müssen entsprechend berücksichtigt werden.
The static load capability of these levelling feet has been tested in a series of tests 
involving a tension-compression test bench. The values given in the table assume 
a straight compressive load perpendicular to the articulated foot. The bending and 
buckling stress factors often found in practice reduce the load rating of the screw and 
must be compensated accordingly.

  SM 3100 OS 80 M20 X 100
Catalog No. Form d1 d2 X l1

  SM 3105 KR 60 M16 X 125
Catalog No. Form d1 d2 X l1

Maße und Preise finden Sie auf Seite 223.

Maße und Preise finden Sie auf Seite 224.

Form OS: ohne Kunststoffkappe / without plastic cap 
Form KR: mit Kunststoffkappe, rutschfest / with plastic cap, non-gliding 
Form GV: mit aufvulkanisiertem Gummi / with rubber, vulcanized 
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Stellfüße / Levelling feetSM 3100

d1 d2 l1 € d3 l2 l3 l4 l5 s1 s2 s3 SW1 SW2 SW3 Stat. Bel. kg

∅ ∅ OS KR GV ∅ [kN]
40 M08 040 43 10,5 - 5,0 5,5 2,0 1,5 3,5 17 - - 7 0,048

050 0,055
063 0,061

M10 050 0,060
060 0,068
080 0,090
100 0,990

M12 060 0,092
080 0,110
100 0,130
125 0,140

M16 075 - 16,5 5,0 5,5 2,0 1,5 3,5 - 12 8 0,163
100 0,195
125 0,220
150 0,254
200 0,320

50 M08 040 54 11,0 - 6,0 6,5 2,5 2,0 4,0 17 - - 8 0,069
050 0,080
063 0,095

M10 050 0,092
060 0,097
080 0,110
100 0,120

M12 060 0,118
080 0,131
100 0,140
125 0,150

M16 075 - 17,0 6,0 6,5 2,5 2,0 4,0 - 12 8 0,178
100 0,220
125 0,243
150 0,277
200 0,340

60 M08 040 64 11,0 - 6,0 7,0 2,5 2,0 4,5 17 - - 0,090
050 0,105
063 0,130

M10 050 - - 10 0,100
060 0,120
080 0,130
100 0,140

M12 060 0,120
080 0,140
100 0,160
125 0,179

M16 075 - 17,0 6,0 7,0 2,5 2,0 4,5 - 12 8 10 0,200
100 0,232
125 0,258
150 0,300
200 0,378

80 M08 040 84 11,0 - 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 17 - - 8 0,148
050 0,163
063 0,202

M10 050 - - 10 0,165
060 0,178
080 0,196
100 0,221

M12 060 12 0,180
080 0,204
100 0,223
125 0,255

M16 075 - 17,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 12 8 0,272
100 0,303
125 0,335
150 0,372
200 0,432

M20 075 - 18,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 15 10 16 0,357
100 0,420
125 0,460
150 0,494
200 0,600

M24 100 - 20,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 19 12 0,550
125 0,625
150 0,701
200 0,830

mm
  SM 3100 OS 80 M20 X 100
Catalog No. Form d1 d2 X l1
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d1 d2 l1 € d3 l2 l3 l4 l5 s1 s2 s3 SW1 SW2 SW3 Stat. Bel. kg

∅ ∅ OS KR GV ∅ [kN]
40 M08 040 43 10,5 - 5,0 5,5 2,0 1,5 3,5 17 - - 8 0,048

050 0,055
063 0,061

M10 050 12 0,060
060 0,068
080 0,090
100 0,990

M12 060 0,092
080 0,110
100 0,130
125 0,140

M16 075 - 16,5 5,0 5,5 2,0 1,5 3,5 - 12 8 0,163
100 0,195
125 0,220
150 0,254
200 0,320

50 M08 040 54 11,0 - 6,0 6,5 2,5 2,0 4,0 17 - - 8 0,069
050 0,080
063 0,095

M10 050 14 0,092
060 0,097
080 0,110
100 0,120

M12 060 0,118
080 0,131
100 0,140
125 0,150

M16 075 - 17,0 6,0 6,5 2,5 2,0 4,0 - 12 8 0,178
100 0,220
125 0,243
150 0,277
200 0,340

60 M08 040 64 11,0 - 6,0 7,0 2,5 2,0 4,5 17 - - 8 0,090
050 0,105
063 0,130

M10 050 - - 14 0,100
060 0,120
080 0,130
100 0,140

M12 060 16 0,120
080 0,140
100 0,160
125 0,179

M16 075 - 17,0 6,0 7,0 2,5 2,0 4,5 - 12 8 0,200
100 0,232
125 0,258
150 0,300
200 0,378

80 M08 040 84 11,0 - 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 17 - - 8 0,148
050 0,163
063 0,202

M10 050 - - 14 0,165
060 0,178
080 0,196
100 0,221

M12 060 20 0,180
080 0,204
100 0,223
125 0,255

M16 075 - 17,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 12 8 0,272
100 0,303
125 0,335
150 0,372
200 0,432

M20 075 - 18,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 15 10 0,357
100 0,420
125 0,460
150 0,494
200 0,600

M24 100 - 20,0 7,0 8,0 3,0 2,0 5,0 - 19 12 22 0,550
125 0,625
150 0,701
200 0,830

Edelstahl-Stellfüße 
Stainless Steel-Levelling feet

SM 3105

mm
  SM 3105 KR 60 M16 X 125
Catalog No. Form d1 d2 X l1
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Gummi-Metall-Puffer zylindrisch
Rubber endstop buffers, cylindric

SM 3210

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

andere Größen / other dimensions

  SM 3210      015 X 015S     ST
Catalog No.  d1 X  h  Material

mit 2 Innengewinden
Einsatz: elastische Lagerung von Pumpen, 
Kompressoren, Motoren. 
Temperaturbeständig bis 80 °C.
S = Sondergröße
with two female threads
To be used for elastic bearing of pumps, 
compressors, motors, etc.Temperature range 
up to + 80 °C.
S = special size

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz   
ST: Auflagescheibe und Gewindebuchse: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI: Auflagescheibe und Gewindebuchse:

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150)

Body:  
natural rubber (caoutchouc NR), black
ST: Support washer and threaded bushing: 
steel, galvanized, blue chromated
NI: Support washer and threaded bushing: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150) 

Auflagescheibe

d1 h € h € d2 t

∅ ST NI ST NI ∅

010 015 - M04 5
015 015 020 M04 5
015 025 - M04 5
015 015S - M05 5
020 020 025 M06 6
025 020 025 M06 6
025 030 035 M06 6
025 025S 030S M08 7
030 020 025 M08 8
030 030 035 M08 8
030 040 - M08 8
040 030 035 M08 8
040 040 - M08 8
040 030S 035S M10 10
040 040S - M10 10
050 030 040 M10 10
050 045 050 M10 10
060 030 040 M10 10
060 045 050 M10 10
070 045 060 M10 10
070 045S 060S M12 12
075 040 050 M12 12
075 055 - M12 12
075 050S 055S M16 16
100 040 050 M16 16
100 055 060 M16 16
100 075 100 M16 16
125 075 100 M16 16
150 050 055 M16 16
150 075 100 M16 16
150 050S 055S M20 20
150 075S 100S M20 20
200 100 - M20 20

35 

 h
 

 t 

 d 

 d 

 t 

1

2
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d1 h € h € d2 l t

∅ ST NI ST NI ∅

008 008 - M03 6 3
010 008 010 M04 10 5
010 015 - M04 10 5
015 010 015 M04 10 5
015 020 - M04 10 5
015 010S 015S M05 12,5 5
020 015 020 M06 18 6
020 025 - M06 18 6
025 015 020 M06 18 6
025 025 030 M06 18 6
025 020S 025S M08 20 7
025 030S - M08 20 7
030 015 020 M08 20 8
030 025 030 M08 20 8
030 035 040 M08 20 8
040 020 025 M08 23 8
040 030 035 M08 23 8
040 040 - M08 23 8
040 025S 30S M10 28 10
040 040S - M10 28 10
050 020 025 M10 28 10
050 030 040 M10 28 10
050 045 050 M10 28 10
060 030 040 M10 28 10
060 045 050 M10 28 10
070 030 045 M10 28 10
070 060 - M10 28 10
070 045S 60S M12 37 12
075 040 050 M12 37 12
075 055 - M12 37 12
075 050S 55S M16 42 16
100 040 050 M16 41 16
100 055 060 M16 41 16
100 075 100 M16 41 16
125 075 100 M16 41 16
150 050 055 M16 45 16
150 075 100 M16 45 16
150 050S 55M M20 45 20
150 075S 100S M20 45 20
200 100 - - M20 45 20

Gummi-Metall-Puffer zylindrisch
Rubber endstop buffers, cylindric

SM 3211

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

andere Größen / other dimensions

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz   
ST: Auflagescheibe, Gewindebuchse und 
Schraube: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI: Auflagescheibe, Gewindebuchse und 
Schraube: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150)

Body:  
natural rubber (caoutchouc NR), black
ST: Support washer, threaded bushing, 
screw: 
steel, galvanized, blue chromated
NI: Support washer, threaded bushing, screw: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150) 

 d 
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Auflagescheibe

  SM 3211      025 X 025       NI
Catalog No.  d1 X  h  Material

mit Innengewinde und Schraube
Einsatz: elastische Lagerung von Pumpen, 
Kompressoren, Motoren. 
Temperaturbeständig bis 80 °C.
S = Sondergröße
with female thread and screw
To be used for elastic bearing of pumps, 
compressors, motors, etc.Temperature range 
up to + 80 °C.
S = special size
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Gummi-Metall-Puffer zylindrisch
Rubber endstop buffers, cylindric

SM 3212

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

andere Größen / other dimensions

d1 h € h € d2 l

∅ ST NI ST NI ∅

008 008 - M03 6
010 008 010 M04 10
010 015 - M04 10
012* 012* 019 M05 12,5
015 006 007 M04 10
015 008 010 M04 10
015 015 020 M04 10
015 025 - M04 10
015 010S 015S M05 12,5
020 008 010 M06 18
020 015 020 M06 18
020 025 - M06 18
025 010 015 M06 18
025 020 025 M06 18
025 030 - M06 18
025 015S 020S M08 20
025 025S 030S M08 20
030 015 020 M08 20
030 025 030 M08 20
030 035 040 M08 20
040 020 025 M08 23
040 030 035 M08 23
040 040 - M08 23
040 025S 030S M10 28
040 040S - M10 28
050 020 025 M10 28
050 030 040 M10 28
050 045 050 M10 28
060 020 030 M10 28
060 040 045 M10 28
060 050 - M10 28
070 025 030 M10 28
070 045 060 M10 28
070 025S 030S M12 37
070 045S 060S M12 37
075 025 040 M12 37
075 050 055 M12 37
070 050S 055S M16 42
100 040 050 M16 41
100 055 060 M16 41
100 075 100 M16 41
125 075 100 M16 41
150 050 055 M20 45
150 075 100 M20 45
150 050S 055S M20 45
150 075S 100S M20 45
200 100 - M20 45

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz   
ST: Auflagescheibe und Schraube: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI: Auflagescheibe und Schraube: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150)

Body:  
natural rubber (caoutchouc NR), black
ST: Support washer and screw: 
steel, galvanized, blue chromated
NI: Support washer and screw: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150) 

 d 

 l 
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Auflagescheibe

  SM 3212      040 X 025S     ST
Catalog No.  d1 X  h  Material

mit zwei Schrauben
Einsatz: elastische Lagerung von Pumpen, 
Kompressoren, Motoren. 
Temperaturbeständig bis 80 °C.
S = Sondergröße
with two screws
To be used for elastic bearing of pumps, 
compressors, motors, etc.Temperature range 
up to + 80 °C.
S = special size

012* - reelle Maße / 
   real dimensions 
   für d1 und h = 12,5
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Gummi-Metall-Puffer zylindrisch
Rubber endstop buffers, cylindric

SM 3220

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

mit Innengewinde
Einsatz: als elastischer Endanschlag z. B. 
von Förderwagen, als Stellfuß. 
Temperaturbeständig bis 80 °C.
S = Sondergröße

with female thread
To be used as an elastic end-stop, bearing 
foot etc.
Temperature range up to + 80 °C.
S = special size

d1 h € h € d2 t

∅ ST NI ST NI ∅

008 - 008 M03 3
010 - 008 M04 4
010 010 015 M04 4
015 008 - M04 5
015 010 015 M04 5
015 020 025 M04 5
015 010S 015S M05 5
020 010 - M06 6
020 013* 015 M06 6
020 020 025 M06 6
025 010 013 M06 6
025 015 017 M06 6
025 020 025 M06 6
025 030 - M06 6
025 015S 020S M08 7
025 025S - M08 7
030 015 017 M08 8
030 020 025 M08 8
030 028 030 M08 8
030 035 040 M08 8
040 020 025 M08 8
040 030 040 M08 8
040 025S 030S M10 10
040 040S - M10 10
050 020 025 M10 10
050 030 040 M10 10
050 045 050 M10 10
060 020 025 M10 10
060 030 040 M10 10
060 045 050 M10 10
070 025 030 M10 10
070 045 060 M10 10
070 025S 030S M12 12
070 045S 060S M12 12
075 025 040 M12 12
075 050 055 M12 12
075 040S 050S M16 16
075 055S - M16 16
100 040 050 M16 16
100 055 060 M16 16
100 075 100 M16 16
125 025 075 M16 16
125 100 - M16 16
150 050 055 M16 16
150 060 075 M16 16
150 100 - M16 16
150 050S 055S M20 20
150 060S 075S M20 20
150 100S - M20 20
200 100 - M20 20
250 045 - M16 16

andere Größen 
other dimensions

35 

 t 

 d 

 h
 

 d 

1

2
Auflagescheibe

013* - reelles Maß / 
   real dimension 
   für h = 13,5

  SM 3220      040 X 025S     ST
Catalog No.  d1 X  h  Material

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz   
ST: Auflagescheibe und Gewindebuchse: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI: Auflagescheibe und Gewindebuchse:

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150)

Body:  
natural rubber (caoutchouc NR), black
ST: Support washer and threaded bushing: 
steel, galvanized, blue chromated
NI: Support washer and threaded bushing: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150) 
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 d 
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 d 
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Auflagescheibe

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

andere Größen 
other dimensions

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz   
ST: Auflagescheibe, Gewindebuchse und 
Schraube: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
NI: Auflagescheibe, Gewindebuchse und 
Schraube: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150)

Body:    
natural rubber (caoutchouc NR), black
ST: Support washer, threaded bushing, 
screw: 
steel, galvanized, blue chromated
NI: Support washer, threaded bushing, screw: 

1.4571 (Ø15 bis Ø50)
1.4301 (Ø75 bis Ø150) 

Gummi-Metall-Puffer zylindrisch
Rubber endstop buffers, cylindric

SM 3221

d1 h € h € d2 l

∅ ST NI ST NI ∅
008 006 008 M03 6
010 005 008 M04 10
010 010 015 M04 10
012* 012* 019 M05 12,5
015 007 008 M04 10
015 010 015 M04 10
015 020 025 M04 10
015 010S 015S M05 12,5
020 004 005 M06 18
020 008 010 M06 18
020 011 13* M06 18
020 015 020 M06 18
020 025 - M06 18
025 010 013 M06 18
025 015 017 M06 18
025 020 025 M06 18
025 030 - M06 18
025 010S 015S M08 20
025 020S 025S M08 20
025 030S - M08 20
030 008 010 M08 20
030 015 017 M08 20
030 020 025 M08 20
030 028 030 M08 20
030 035 040 M08 20
040 020 025 M08 23
040 030 035 M08 23
040 040 - M08 23
040 020S 025S M10 28
040 030S 035S M10 28
040 040S - M10 28
050 020 025 M10 28
050 030 040 M10 28
050 045 050 M10 28
060 020 025 M10 28
060 030 040 M10 28
060 045 050 M10 28
070 025 030 M10 28
070 045 060 M10 28
070 025S 030S M12 37
070 045S 060S M12 37
075 025 040 M12 37
075 050 055 M12 37
075 040S 050S M16 42
075 055S - M16 42
100 040 050 M16 41
100 055 060 M16 41
100 075 100 M16 41
125 075 100 M16 41
150 050 055 M16 45
150 060 075 M16 45
150 100 - M16 45
150 050S 055S M20 45
150 060S 075S M20 45
150 100S - M20 45
200 100 - M20 45
245 045 - M16 40

012* - reelle Maße / 
   real dimensions 
   für d1 und h = 12,5

mit Schraube
Einsatz: als elastischer Endanschlag z. B. 
von Förderwagen, als Stellfuß. 
Temperaturbeständig bis 80 °C.
S = Sondergröße

with screw
To be used as an elastic end-stop, bearing 
foot etc.
Temperature range up to + 80 °C.
S = special size

  SM 3221      100 X 075       NI
Catalog No.  d1 X  h  Material

013* - reelles Maß / 
   real dimension 
   für h = 13,5
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Gummi-Anschlagpuffer parabolisch
Rubber endstop buffers, parabolic

SM 3230

d1 h € d2 l t

∅ Form A Form B ∅

020 015 M06 18 6,0
020 024 M06 18 6,0
030 036 M08 20 8,0
035 040 M08 20 8,0
050 067 M08 36 8,0
052 058 M10 28 10,0
075 089 M12 37 12,0
115 136 M16 41 16,0

35 

 h
 

 t 

 d 

 d 

1

2

Form A Form B

mm

Gummipuffer:  Härte 55 ±5  shore
Buffer:   hardness 55 ±5° shore A

Form A: mit Innengewinde
 with female thread

Form B: mit Schraube
with screw

Einsatz:    als elastischer Endanschlag, 
durch die Parabol-Form gedämpfte-
re Stöße und verringerter Rückprall.            
Temperaturbeständigkeit bis 80 °C.
To be used as an elastic end-stop etc.     
Temperature range up to + 80 °C.

  SM 3230           A   035 X 040  
Catalog No.  Form  d1 X  h 

Grundkörper:         
Gummi Naturkautschuk (NR), schwarz  
Auflagescheibe, Gewindebuchse und 
Schraube: 
Stahl, verzinkt, blau chromatiert
Body:    
natural rubber (caoutchouc NR), black
Support washer, threaded bushing, screw: 
steel, galvanized, blue chromated

35 
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 d 

 d 

 l 

2

1

Auflagescheibe
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Transportgeräterollen, Räder PEVOLON®
Industrial castors with PEVOLON® wheels

SM 3310 
Form B

mm

Gehäuse:     Stahlblech
   verzinkt, chromatiert

Räder:          PEVOLON®
body:     pressed steel 

   zinc plated, chromated
wheels:        PEVOLON ®

  SM 3310          B   100  X  128  
Catalog No.  Form  d  X   h 

Form B: Transportgeräte-Bockrollen / Industrial fixed castors
Lagerung: Gleitlager / plain bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
080 108 30 9,0 105 85 80 60 120 0,4
100 128 34 9,0 105 85 80 60 125 0,5
125 155 40 9,0 105 85 80 60 180 0,7
125 164 40 11,0 135 110 105 80 300 1,1
150 194 42 11,0 135 110 105 80 300 1,3
175 217 50 11,0 135 110 105 80 350 1,8
200 239 50 11,0 135 110 105 80 400 1,9
250 290 50 11,0 135 110 105 80 400 2,5

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht 
kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
080 108 38 30 9,0 105 85 80 60 120 0,6 0,8
100 128 38 34 9,0 105 85 80 60 125 0,7 0,9
125 155 45 40 9,0 105 85 80 60 180 1,0 1,1
125 164 55 40 11,0 135 110 105 80 300 1,6 1,8
150 194 55 42 11,0 135 110 105 80 300 1,8 2,0
175 217 55 50 11,0 135 110 105 80 350 2,1 2,3
200 239 55 50 11,0 135 110 105 80 400 2,3 2,5
250 290 55 50 11,0 135 110 105 80 400 3,1 3,3

Form L 

  SM 3310          L   125  X  155  

  SM 3310           F  125  X  164 

Transportgeräterollen, Räder PEVOLON®
Industrial castors with PEVOLON® wheels

SM 3310 
Form L, F

Catalog No.  Form  d  X   h 

Catalog No.  Form  d  X   h 

Form L: Transportgeräte-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Form F: Transportgeräte-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device
Lagerung: Gleitlager / plain bearing

Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf, staub- und spritzwassergeschützt.
Hauptbolzen vernietet. Radlauf und Lenkbewegung sind gleichzeitig blockiert 
Swivel head with double ball bearings, dust and splash proof, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

Die Bohrungen der kleinen Platten sind 
schräg (diagonal) und die Bohrungen der 
großen Platten gerade angeordnet.
The holes of the little plates are oblique 
(diagonal) and the holes of the large plates 
arranged straight.
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Transportgeräterollen, Nirosta, Räder PEVOLON®
Industrial castors, stainless steel, with PEVOLON® wheels

SM 3315 
Form B

mm

Gehäuse:    
Räder:          PEVOLON®
body:  
wheels:        PEVOLON® 

  SM 3315 B 100 X 128  Form B: Transportgeräte-Bockrollen / Industrial fixed castors
Lagerung: Gleitlager / plain bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
080 108 35 9,0 105 85 80 60 150 0,4
100 128 34 9,0 105 85 80 60 150 0,5
125 155 40 9,0 105 85 80 60 150 0,7
125 161 40 11,0 135 110 105 80 300 1,0
150 194 42 11,0 135 110 105 80 400 1,2
160 197 40 11,0 135 110 105 80 400 1,3
200 237 50 11,0 135 110 105 80 400 1,7

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht 
kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
080 108 38 35 9,0 105 85 80 60 150 0,7 0,8
100 128 38 34 9,0 105 85 80 60 150 0,7 0,9
125 155 45 40 9,0 105 85 80 60 150 1,0 1,1
125 161 55 40 11,0 135 110 105 80 300 1,5 1,7
150 194 55 42 11,0 135 110 105 80 400 1,7 1,9
160 197 55 40 11,0 135 110 105 80 400 2,0 2,1
200 237 55 50 11,0 135 110 105 80 400 2,2 2,4

Form L / F

  SM 3315 L 125 X 155  

  SM 3315 F 125 X 155 

Transportgeräterollen, Nirosta, Räder PEVOLON®
Industrial castors, stainless steel, with PEVOLON® wheels

SM 3315
Form L, F

Catalog No. Form d X h 

Catalog No. Form d X h 

Catalog No. Form d X h 

Die Bohrungen der kleinen Platten sind 
schräg (diagonal) und die Bohrungen der 
großen Platten gerade angeordnet.
The holes of the little plates are oblique 
(diagonal) and the holes of the large plates 
arranged straight.

Form L: Transportgeräte-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Form F: Transportgeräte-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device
Lagerung: Gleitlager / plain bearing

Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf, staub- und spritzwassergeschützt.
Hauptbolzen vernietet. Radlauf und Lenkbewegung sind gleichzeitig blockiert 
Swivel head with double ball bearings, dust and splash proof, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.
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2Transportgeräterollen, Räder PEVOLON®
Industrial castors with PEVOLON® wheels

SM 3320 
Form B

  SM 3320          B   100  X  140  
Catalog No.  Form  d  X   h 

Form B: Transportgeräte-Bockrollen / Industrial fixed castors
Lagerung: Kugellager / ball bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
100 125 40 11,0 135 110 105 80 300 1,1
100 140 40 11,0 135 110 105 80 300 1,2
125 164 40 11,0 135 110 105 80 300 1,8
150 194 50 11,0 135 110 105 80 400 2,0
175 217 40 11,0 135 110 105 80 400 2,2
200 239 50 11,0 135 110 105 80 400 2,5
250 290 50 11,0 135 110 105 80 400 3,3

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
100 125 40 40 11,0 135 110 105 80 300 1,6 1,9
100 140 55 40 11,0 135 110 105 80 300 1,7 2,0
125 164 55 40 11,0 135 110 105 80 300 2,1 2,4
150 194 55 50 11,0 135 110 105 80 400 2,4 2,6
175 217 55 40 11,0 135 110 105 80 400 2,6 2,7
200 239 55 50 11,0 135 110 105 80 400 2,7 3,0
250 290 55 50 11,0 135 110 105 80 400 3,4 3,7

Form L / F  SM 3320           L  100  X  125 
Catalog No.  Form  d  X   h

  SM 3320           F  150  X  194  
Catalog No.  Form  d  X   h

Transportgeräterollen, Räder PEVOLON®
Industrial castors with PEVOLON® wheels

SM 3320
Form L, F

Gehäuse:     Stahlblech
   verzinkt, chromatiert

Räder:          PEVOLON®
body:     pressed steel 

   zinc plated, chromated
wheels:        PEVOLON® 

Form L: Transportgeräte-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Form F: Transportgeräte-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device
Lagerung: Kugellager / ball bearing
Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf, staub- und spritzwassergeschützt.
Hauptbolzen vernietet. 
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with double ball bearings, dust and splash proof, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.
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Transportgeräterollen, Räder Vollgummi
Industrial castors with solid rubber wheels

SM 3330
Form B

mm

Gehäuse:  Stahlblech, verzinkt, chromatiert
Radfelge:  Stahlblech, verzinkt, chromatiert
Räder:       Vollgummi schwarz
body:  pressed steel zinc plated, chromated
wheel rim: pressed steel zinc plated, chromated
wheels:     solid rubber, black

  SM 3330           B  080  X  108 
Catalog No.  Form  d  X   h

Form B: Transportgeräte-Bockrollen / Industrial fixed castors
Lagerung: Rollenlager / roller bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
080 108 25 9,0 105 85 80 60 50 0,5
100 128 30 9,0 105 85 80 60 70 0,6
125 155 37 9,0 105 85 80 60 100 0,9
125 164 37 11,0 135 110 105 80 100 1,6
160 199 40 11,0 135 110 105 80 135 1,9
180 219 45 11,0 135 110 105 80 170 2,3
200 239 50 11,0 135 110 105 80 205 2,9
250 290 60 11,0 135 110 105 80 295 5,4
280 320 65 14,0 200 160 160 120 385 8,1

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht 
kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
080 108 38 25 9,0 105 85 80 60 50 0,5 0,9
100 128 38 30 9,0 105 85 80 60 70 0,7 1,1
125 155 45 37 9,0 105 85 80 60 100 1,0 1,5
125 164 55 37 11,0 135 110 105 80 100 1,9 2,3
160 199 55 40 11,0 135 110 105 80 135 2,6 2,8
180 219 55 45 11,0 135 110 105 80 170 3,0 3,2
200 239 55 50 11,0 135 110 105 80 205 3,3 3,6
250 290 55 60 11,0 135 110 105 80 295 5,1 5,5
280 320 90 65 14,0 200 160 160 120 385 8,3 8,7

Form L / F  SM 3330           L  080  X  108  
Catalog No.  Form  d  X   h

  SM 3330           F  100  X  128  
Catalog No.  Form  d  X   h

Transportgeräterollen, Räder Vollgummi
Industrial castors with solid rubber wheels

SM 3330
Form L, F

Form L: Transportgeräte-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Form F: Transportgeräte-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device
Lagerung: Rollenlager / roller bearing
Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf, staub- und spritzwassergeschützt.
Hauptbolzen vernietet. 
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with double ball bearings, dust and splash proof, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

Die Bohrungen der kleinen Platten sind 
schräg (diagonal) und die Bohrungen der 
großen Platten gerade angeordnet.
The holes of the little plates are oblique 
(diagonal) and the holes of the large plates 
arranged straight.
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Apparate-Rollen, Räder thermoplastisches Gummi
Industrial castors with thermoplastic rubber wheels

SM 3340
Form B

mm

Gehäuse:     Stahlblech
      verzinkt, chromatiert

Räder:          thermoplastisches Gummi
body:     pressed steel 

   zinc plated, chromated
wheels:        thermoplastic rubber

  SM 3340          B     100  X  135  
Catalog No.  Form    d  X   h

Form B: Apparate-Bockrollen / Industrial fixed castors
Lagerung: Rillenkugellager mit Fadenschutzscheiben / ball bearing with thread guards

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
050 070 25 18 6,0 056 056 46/38 46/38 40 0,2 0,2
075 100 25 25 6,0 060 060 46/38 46/38 60 0,3 0,4
100 135 38 32 9,0 095 070 76/72 45/52 90 0,7 0,9
125 160 41 32 9,0 095 070 76/72 45/52 110 0,7 0,9
150 185 45 32 9,0 095 070 76/72 45/52 110 1,0 1,1

Form L / F  SM 3340          L     075  X  100 
Catalog No.  Form    d  X   h 

  SM 3340          F     150  X  185 
Catalog No.  Form    d  X   h 

Apparate-Rollen, Räder thermoplastisches Gummi
Industrial castors with thermoplastic rubber wheels

SM 3340
Form L, F

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
050 070 18 6,0 056 056 46/38 46/38 40 0,1
075 100 25 6,0 060 060 46/38 46/38 60 0,2
100 135 32 9,0 095 070 76/72 45/52 90 0,5
125 160 32 9,0 095 070 76/72 45/52 110 0,6
150 185 32 9,0 095 070 76/72 45/52 110 0,8

Form L: Apparate-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Form F: Apparate-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device 
Lagerung: Rillenkugellager mit Fadenschutzscheiben / ball bearing with thread guards
Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf,
Hauptbolzen vernietet. 
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with double ball bearings, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

Die Bohrungen der kleinen Platten sind 
schräg (diagonal) und die Bohrungen der 
großen Platten gerade angeordnet.
The holes of the little plates are oblique 
(diagonal) and the holes of the large plates 
arranged straight.
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Apparate-Rollen mit Rückenloch,
Räder thermoplastisches Gummi

Industrial castors with thermoplastic rubber wheels

SM 3350
Form L

Gehäuse:     Stahlblech
   verzinkt, chromatiert

Räder:          thermoplastisches Gummi
body:     pressed steel 

   zinc plated, chromated
wheels:        thermoplastic rubber

mm

Form L 
  SM 3350          L     125  X  160 
Catalog No.  Form    d  X   h

d h € a b D Trag-
kraft

Gewicht 

∅ Form F ∅ kg kg
050 070 25 18 10,2 40 0,2
075 100 25 24 10,2 60 0,3
100 135 38 32 12,2 90 0,8
125 160 41 32 12,2 110 0,9
150 185 45 32 12,2 110 1,0

Form F: Apparate-Lenkrollen mit Feststeller / Industrial castors with locking device
Lagerung: Rillenkugellager mit Fadenschutzscheiben / ball bearing with thread guards
Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf,
Hauptbolzen vernietet. 
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with double ball bearings, with riveted kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

  SM 3350          F     100  X  135  
Catalog No.  Form    d  X   h 

Apparate-Rollen mit Rückenloch,
Räder thermoplastisches Gummi

Industrial castors with thermoplastic rubber wheels

SM 3350
Form F

d h € a b D Trag-
kraft

Gewicht 

∅ Form L ∅ kg kg
050 070 25 18 10,2 40 0,2
075 100 25 24 10,2 60 0,2
100 135 38 32 12,2 90 0,6
125 160 41 32 12,2 110 0,7
150 185 45 32 12,2 110 0,9

Form L: Apparate-Lenkrollen / Industrial swivel castors
Lagerung: Rillenkugellager mit Fadenschutzscheiben / ball bearing with thread guards
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2Schwere Transportgeräterollen, Räder PEVOPUR®
Heavy-duty industrial castors with PEVOPUR® wheels

SM 3360
Form B

Gehäuse:     starkes Stahlblech
   verzinkt, chromatiert

Räder:          PEVOPUR®, Alu-Kern
body:     strong pressed steel 

   zinc plated, chromated
wheels:        PEVOPUR® with aluminum core 

  SM 3360          B   100  X  140 
Catalog No.  Form  d  X   h

Form B: schwere Transportgeräte-Bockrollen / Heavy-duty industrial fixed castors
Lagerung: Kugellager / ball bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
100 140 40 9,0 108 085 080 60 280 1,1
100 148 40 11,0 135 110 105 80 280 1,7
125 165 40 9,0 105 085 080 60 350 1,4
125 178 50 11,0 135 110 105 80 400 2,2
160 210 50 11,0 135 110 105 80 500 2,5
200 250 50 11,0 135 110 105 80 700 3,1

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht 
kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
100 140 45 40 9,0 105 085 080 60 280 1,4 1,6
100 148 50 40 11,0 135 110 105 80 280 2,4 2,7
125 165 45 40 9,0 105 085 080 60 350 1,7 1,8
125 178 50 50 11,0 135 110 105 80 400 2,9 3,1
160 210 50 50 11,0 135 110 105 80 500 3,3 3,7
200 250 55 50 11,0 135 110 105 80 700 3,9 4,1

Form L / F
  SM 3360           L  125  X  165  
Catalog No.  Form  d  X   h

  SM 3360           F  160  X  210 
Catalog No.  Form  d  X   h

Schwere Transportgeräterollen, Räder PEVOPUR®
Heavy-duty industrial castors with PEVOPUR® wheels

SM 3360
Form L, F

Form L: schwere Transportgeräte-Lenkrollen / Heavy-duty industrial swivel castors
Form F: schwere Transportgeräte-Lenkrollen mit Feststeller /  

    Heavy-duty industrial castors with locking device 
Lagerung: Kugellager / ball bearing
Doppelte Kugellagerung im Gabelkopf, staub- und spritzwassergeschützt, ohne Hauptbol-
zen, mit Schmiernippel. 
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with double ball bearings, dust and splash proof, without kingpin, with grease 
nipple. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

Die Bohrungen der kleinen Platten sind 
schräg (diagonal) und die Bohrungen der 
großen Platten gerade angeordnet.
The holes of the little plates are oblique 
(diagonal) and the holes of the large plates 
arranged straight.

mm
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Schwerlastrollen, Räder PEVOPUR®
Heavy-duty castors

SM 3370
Form B

Gehäuse:     starkes Stahlblech
Räder:          PEVOPUR® 

   Grauguss-Kern
body:     strong pressed steel 
wheels:        PEVOPUR® 

     with core from grey cast iron

  SM 3370          B   125  X  170  
Catalog No.  Form  d  X   h 

Form B: Schwerlast-Bockrollen / Heavy-duty industrial fixed castors
Lagerung: Kugellager / ball bearing

d h € b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht

∅ Form B ∅ l1 b1 l2 b2 kg kg
125 170 50 13,0 140 110 105 80 550 3,6
150 200 50 13,0 140 110 105 80 700 4,4
200 245 50 13,0 140 110 105 80 1000 6,6
200 255 80 15,0 175 140 140 105 1400 10,9
250 305 60 15,0 175 140 140 105 1350 12,5
250 305S 80 15,0 175 140 140 105 1500 14,6
300 355 80 15,0 175 140 140 105 2000 18,9

Form B

d h € a b D Plattenmaß Lochbild Trag-
kraft

Gewicht 
kg

∅ Form L Form F ∅ l1 b1 l2 b2 kg Form L Form F
125 170 47 50 13,0 140 110 105 80 550 5,3 5,8
150 200 55 50 13,0 140 110 105 80 700 6,2 6,8
200 245 60 50 13,0 140 110 105 80 1000 8,1 8,9
200 255 65 80 15,0 175 140 140 105 1400 13,0 13,5
250 305 75 60 15,0 175 140 140 105 1350 14,6 14,8
250 305S 75 80 15,0 175 140 140 105 1500 16,5 16,5
300 355 85 80 15,0 175 140 140 105 2000 21,5 22,6

mm

Form L   SM 3370           L  150  X  200  
Catalog No.  Form  d  X   h

  SM 3370           F  200  X  245 
Catalog No.  Form  d  X   h

Schwerlastrollen, Räder PEVOPUR®
Heavy-duty castors 

SM 3370
Form L, F

Form L: Schwerlast-Lenkrollen / Heavy-duty industrial swivel castors
Form F: Schwerlast-Lenkrollen mit Feststeller / 

    Heavy-duty industrial castors with locking device
Lagerung: Rillenkugellager / ball bearing
Gabelkopf mit einem hochwertigen Axial-Rillenkugellager und einem Kegelrollenlager zur 
Zapfenführung, staub- und spritzwassergeschützt.
Feststeller mit Nachlauf, blockiert Lenkbewegung und Radlauf gleichzeitig.
Swivel head with a high quality thrust ball bearing and a tapered roller bearing for the 
guidance of the kingpin. 
Rolling and swiveling are blocking at once.

hochstabile Schweißkonstruktion
higly stable welded steel construction
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Schwerlasträder mit PEVOPUR®-Belag
Heavy-duty wheels

SM 3380

Radkörper:     Grauguss
Räder:            PEVOPUR®-Laufbelag, 

       fest aufgegossen
    (93° Shore A)

wheel centre: grey cast iron 
wheels:          direct bonded 

       PEVOPUR® tread
    (93° Shore A)

  SM 3380     100  X  040  X  15  
Catalog No.   d  X   b   X   d1

Lagerung:      Rillenkugellager / roller bearing

d b
Achs-
bohrg.

d1

€
Ein-

spann-
länge

Trag-
kraft

Gewicht

∅ ∅ b1
kg kg

100 035 12 40 300 0,8
100 035 15 38 300 0,8
100 040 15 45 350 1,1
100 050 25 48 450 1,6
125 040 15 42 450 1,3
150 050 20 54 660 4,2
150 060 20 60 800 5,0
160 040 20 49 550 2,3
200 050 20 56 1000 4,4
200 075 25 80 1350 7,0
200 080 25 84 1400 7,2
250 050 25 64 1100 6,3
250 060 25 60 1350 8,5
250 075 30 75 1700 9,8
250 080 30 80 1700 10,1
300 075 40 75 2000 14,0
300 080 40 85 2100 15,2

SM 3390

mm

Radkörper:     Grauguss
Räder:            VULKOLAN®-Laufbelag, 

     fest aufgegossen
      (93° Shore A)

wheel centre: grey cast iron 
wheels:          direct bonded 

       VULKOLLAN®  tread
       (93° Shore A)

Lauffläche plan / with plan tread
Lagerung:      Rillenkugellager / ball bearing
* = 39,5 mm Echtmaß / real size

SM 3391   Lauffläche plan
100 035 12 040 300 0,9
100 040 15 042 350 1,0
100 040 25 045 350 1,3
100 050 25 054 450 1,6
100 050 25 048 450 1,6
125 040 15 045 450 1,3
125 040 20 043 450 2,1
125 050 20 054 560 1,9
125 050 25 054 560 1,9
125 050 25 048 560 1,8
150 035 15 040 * 450 2,3
150 050 20 054 660 2,6
150 050 25 054 660 2,5
150 050 25 048 660 2,5
150 080 25 078 900 4,8
160 040 20 049 550 2,3
160 050 20 060 700 2,8
160 050 25 048 700 4,3
180 050 25 048 800 3,6
200 050 20 064 1000 4,5
200 050 25 064 1000 4,3
200 050 30 048 1000 4,7
200 080 25 084 1400 6,9
200 080 25 078 1400 8,3
200 080 30 078 1400 8,1
200 080 35 078 1400 7,4
250 050 25 064 1100 6,4
250 050 30 048 1100 7,1
250 060 25 060 1350 8,6
250 080 30 080 1700 10,3
250 080 30 078 1800 10,3
250 080 35 078 1800 14,0
250 080 40 078 1800 10,1
300 050 30 060 1350 8,7
300 060 30 065 1600 9,0
300 080 35 078 2100 14,5
300 080 40 085 2100 14,0
300 100 35 098 2500 17,2
300 100 40 110 2500 17,1
300 100 50 100 2500 17,2
300 135 50 135 3400 31,0
400 075 45 085 2700 31,2

  SM 3391       100  040  15  042  
Catalog No.    d  b   d1    b1

  SM 3390       100  040  20  054  
Catalog No.    d  b    d1   b1

Lauffläche ballig / with crowned tread
Lagerung:      Rillenkugellager / ball bearing

SM 3391

SM 3390   Lauffläche ballig
d

∅

b Achs-
bohrg.

d1

Ein-
spann-
länge

€
Trag-
kraft

Gewicht

∅ b1 kg kg
100 040 15 042 350 1,1
100 050 20 054 450 1,3

 d 

 d 

 b
 

 b
 1

1

 d 

 d 

 b
 

 b
 1

1

Radkörper:     Grauguss
Räder:            VULKOLAN®-Laufbelag, 

     fest aufgegossen (93° Shore A)
wheel centre: grey cast iron 
wheels:          direct bonded 

       VULKOLLAN®  tread 
     (93° Shore A)

 d 

 d 
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Laufräder mit VULKOLLAN®-Belag
VULKOLLAN® Load wheels

Schwerlastrollen, Räder PEVOPUR®
Heavy-duty castors 
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Zylinderschrauben mit Innensechskant
Hexagon socket head cap screws

SM 1291
DIN 912 / ISO 4762

Kegelscheibe / washer
SM 1291-14

Stahl, Festigkeitsklasse 8.8, verzinkt
steel, grade 8.8, zinc plated

mm

* M03 - M06

** M08 - M20

  SM 1291       M06 X 012
Catalog No.   d1   X   l

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

SW
Z1

b

l

x
t

k

1r
r2

2d ed 1

€
d1 ∅ M03 M04 M05 M06 M08 M10 M12 M16 M20

l
010
012
016
018
020
025
030
035
040
045
050
060
070
080
090
100
120
130
140
150

d1 M03 M04 M05 M06 M08 M10 M12 M16 M20
∅
d2 5,5 7,0 8,5 10,0 13,0 16,0 18,0 24,0 30,0
e ≈ 2,9 3,6 4,7 5,9 7,0 9,4 11,7 16,0 19,4
k 03 04 05 06 08 10 12 16 20
r1 min. 0,1 0,2 0,2 0,25 0,4 0,4 0,6 0,6 0,8
r2 0,2 0,4 0,4 0,5 0,8 1,0 1,0 2,0 2,0

SW 2,5 3,0 4,0 5,0 6,0 8,0 10,0 14,0 17,0
t min. 1,3 2,0 2,7 3,3 4,3 5,5 6,6 8,8 10,7

max. 1,7 2,4 3,1 3,8 4,8 6,3 7,5 9,7 11,8
l Gewicht (7,85 kg/dm3) kg / 1000 Stück ≈

* 010 0,88 1,80 2,70 4,70
* 012 0,96 1,95 2,95 5,07
* 016 1,16 2,25 3,45 5,75 12,10 20,90
* 018 1,26 2,45 3,70 6,14 12,70 21,90
* 020 1,36 2,65 4,01 6,53 13,40 22,90 32,10
* 025 1,61 3,15 4,78 7,59 15,00 25,90 35,70
* 030 1,86 3,65 5,55 8,70 16,90 27,90 39,30 77,80
* 035 2,11 4,15 6,32 9,91 18,90 31,00 42,90 84,40
* 040 2,22 4,65 7,09 11,00 20,90 34,10 47,30 91,00 150,00
* 045 5,15 7,86 12,10 22,90 37,20 51,70 97,60 161,00
* 050 5,65 8,63 13,20 24,90 40,30 56,10 106,00 172,00
* 060 10,20 15,40 28,90 46,50 64,90 122,00 195,00
** 070 33,00 52,70 73,70 138,00 220,00
** 080 37,00 58,90 82,50 154,00 244,00
** 090 41,00 65,10 91,30 170,00 269,00
** 100 45,00 71,30 100,00 186,00 294,00
** 120 83,60 118,00 218,00 344,00
** 130
** 140
** 150
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SM 1291-01
DIN 6912

Sechskantschrauben mit Schaft
Hexagon head screws, metric coarse thread

SM 1291-02
DIN 931 / ISO 4014

* In    sind diese Längen nicht erhältlich.
In stainless steel not available.

** Schlüsselweite nach DIN ISO 272
Widths across flats, external like DIN 

       ISO 272.

St: Stahl, verzinkt
steel, zinc plated

mm

Festigkeitsklasse 8.8
grade 8.8

M10 - M12

M04 - M08

mm

Festigkeitsklasse 8.8
grade 8.8

M10 - M12

M04 - M08

Zylinderschrauben mit Innensechskant, 
niedriger Kopf

Hexagon socket head cap screws, shallow head

  SM 1291-01  M08 X  30       St
Catalog No.   d   X  l     Material

  SM 1291-02   M08   X  035       S
Catalog No.   d   X    l     Material

S: Stahl, verzinkt
steel, zinc plated , andere Abmessungen

, other dimensions

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

b 14 16 18 22 26 30
D ∅ 7,0 8,5 10,0 13,0 16,0 18,0

k 2,8 3,5 4,0 5,0 6,5 7,5
D1 ∅ 2,0 2,5 3,0 4,0 5,0 6,0
SW 03 04 05 06 08 10

t 1,48 1,88 2,38 2,88 3,35 3,85

€
d ∅

l M04 M05 M06 M08 M10 M12
10
12
16
20
25
30
35
40
45
50
60
70

b 14 16 18 22 26 30
SW 07 08 10 13 17** 19**
e 7,66 8,79 11,05 14,38 18,90 21,10
k 2,8 3,5 4,0 5,3 6,4 7,5

€
d ∅

l M04 M05 M06 M08 M10 M12
025
030
035
040
045
050
060
070
080
090
100
110
120
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Senkschrauben mit Innensechskant
Hexagon socket countersunk head screws

SM 1291-03
ISO 10642 (ehem. DIN 7991)

Gewindestifte mit Innensechskant und 
Kegelkuppe

Hexagon socket set screws with flat point

SM 1291-04
DIN 913 / ISO 4026

S: Stahl, verzinkt
steel, zinc plated

mm

Festigkeitsklasse 8.8
grade 8.8

M10 - M12

M04 - M08

mm

Festigkeitsklasse 45H
grade 45H

l = 020 - 045 mm

l = 005 - 016 mm

l = 050 - 100 mm

  SM 1291-03  M10  X 020       S
Catalog No.   d    X   l     Material

  SM 1291-04  M05  X 012       S
Catalog No.   d    X   l     Material

Bis zur Länge 100 mm kann es vorkommen, 
dass das Gewinde bis zum Kopf läuft. 
Up to a length of 100 mm the thread may go 
up to the head.

S: Stahl, verzinkt
steel, zinc plated

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

k 2,48 3,10 3,72 4,96 6,20 7,44
t 1,5 1,9 2,2 3,0 3,6 4,3
b 20,0 22,0 24,0 28,0 32,0 36,0

d1 ∅ 8,96 11,20 13,44 17,92 22,40 26,80
SW 2,5 3,0 4,0 5,0 6,0 8,0

€
d ∅

l M04 M05 M06 M08 M10 M12
010
012
016
020
025
030
035
040
045
050
060
070
080

d1 ∅ 2,0 2,5 3,5 4,0 5,5 7,0
t 1,2 1,5 2,0 2,0 3,0 4,0

SW 1,5 2,0 2,5 3,0 4,0 5,0

€
d ∅

l M03 M04 M05 M06 M08 M10
005
006
008
010
012
016
020
025
030
035
040
045
050
060
070
080
090
100
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Gewindestifte mit Innensechskant 
und Spitze

Hexagon socket set screws with cone point

SM 1291-05
DIN 914 / ISO 4027

St: Stahl, verzinkt / steel, zinc plated

mm

Festigkeitsklasse 45H
grade 45H

l = 20 - 45 mm

l = 05 - 16 mm.

l = 50 - 80 mm

* oder 120° für kurze Längen.
or 120° for short lenght.

*

  SM 1291-05  M06  X  10       St
Catalog No.   d    X   l     Material

Sonderteilefertigung nach Ihren Zeichnungen und Mustern
Alteration service according to your drawings and models

Bis M05 
up to M05

Ab M06 
from M06

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

d1 ∅ - - - 1,5 2,0 3,0
t 1,2 1,5 2,0 2,0 3,0 4,0

SW 1,5 2,0 2,5 3,0 4,0 5,0

€
d ∅

l M03 M04 M05 M06 M08 M10
05
06
08
10
12
16
20
25
30
35
40
45
50
60
70
80
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Passschrauben mit Einführfase
Hexagon socket head shoulder screws

SM 1291.06 (h8)
SM 1291.07 (f9)
ähnl. ISO 7379

Messingzapfen
Brass stud / pin

SM 1291-10

SM 1291-04

SM 1291-10

legierter Werkzeugstahl, Qualität 12.9
tool steel, grade 12.9

mm

andere Abmessungen und Materialien
other dimensions and materials

* nicht in der DIN enthalten
not part of the german DIN

HRc 37 - 43

Messing
brass

mm

andere Abmessungen und Materialien
other dimensions and materials

Wird als Schutz beim Klemmen von Wellen und 
Gewindestangen eingesetzt.
Is to be used as protection when clamping 
spindels or threaded rods.

  SM 1291.06  0006  X  010 für Passungen h8
Catalog No.   d2    X     l 

  SM 1291-10      M03  
Catalog No.  Thread

  SM 1291.07  0006  X  010  für Passungen f9

b

d

dk

lk

d

 10° 

SW

Innensechskant

s

b

d

dk

lk

d

 10° 

SW

Innensechskant

s

 t 

 d
 

Datei: Katalog_1291-10 M06         S. 213

-0
,2

ds 
h8/f9 0006 0008 0010 0012 0016 0020 0024

dk 10 13 16 18 24 30 36
k 4,50 5,50 7,00 9,00 11,00 14,00 16,00
b 9,50 11,00 13,00 16,00 18,00 22,00 27,00

SW 03 04 05 06 08 10 12
d M05x0,8* M06x1,0 M08x1,25 M10x1,5* M12x1,75 M16x2,0 M20x2,5*
l €

010
012
016
020
025
030
035
040
045
050
055
060
065
070
080
090
100
120

Für € d t kg VPE

Gewinde ∅
for thread -0,2

M03 2,3 2,0 0,001 250
M04 3,0 2,5 0,001 300
M05 3,9 3,0 0,001 320
M06 4,7 3,5 0,001 350
M08 6,4 4,0 0,001 200
M10 8,1 5,0 0,002 200
M12 9,8 5,0 0,003 200
M14 11,5 6,0 0,005 200
M16 13,5 7,0 0,008 100
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Gewindestangen
Theaded rods

SM 1291-11
DIN 975

Sechskantmuttern
Hexagon nuts

SM 1291-12
DIN EN 24032 (DIN 934)

St:   Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 
Ni:   Niro / stainless steel
MS: Messing / brass

mm

Gewindestangen werden nur in 1000 mm 
Länge geliefert.
Threaded rods will only be delivered in 
1000 mm length.

St:   Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 

mm
Die Festigkeitsklasse einer Mutter sollte 
immer gleich oder höher der Festig-
keitsklasse einer Schraube sein. D. h. 
zur Schraube der Festigkeitsklasse 8.8 
gehört eine Mutter der Festigkeitsklasse 
8 oder höher.
* Schlüsselweiten nach DIN ISO 272.
The grade of a nut should always be equal 
or higher then the grade of the screws. 
This means for a screw with grade 8.8, 
use a nut with grade 8 or higher.

Festigkeitsklasse 8
grade 8

* Widths across flats, external like DIN
ISO 272.

  SM 1291-11  M03         St
Catalog No.   d     Material

  SM 1291-12  M03         St
Catalog No.   d     Material

Feingewinde und andere Längen auf 
Anfrage
fine-thread and other lengths on de-
mande

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

l

d

 10 

B

B
 5 

5  6
 

9,
77

 

 h 

 d
 

SCHNITT B-B 
MAßSTAB 4 : 1

 SW 

 e
 

Datei: Katalog_1291-12 M06         S. 214

d € l kg

∅ St MS Ni
M02 1000 0,025
M03 0,056
M04 0,084
M05 0,120
M06 0,165
M08 0,310
M10 0,490
M12 0,700
M16 1,300
M20 2,025
M22 2,500
M24 2,980

d € h e SW kg

∅ per
St 1000

M02 1,6 4,32 4,0 0,140
M03 2,4 6,01 5,5 0,384
M04 3,2 7,66 7,0 0,812
M05 4,0 8,79 8,0 1,230
M06 5,0 11,05 10,0 2,500
M08 6,5 14,38 13,0 5,200
M10 8,0 18,90 17 * 11,600
M12 0 10,0 21,10 19 * 17,300
M14 11,0 24,49 22,0 22,000
M16 13,0 26,76 24,0 33,300
M20 16,0 32,95 30,0 64,400
M22 18,0 35,03 32,0 70,000
M24 19,0 39,55 36,0 110,000
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Sechskantmuttern, selbstsichernd
Self-locking hexagon nuts, regular type

SM 1291-121
DIN 985

mm

Die Festigkeitsklasse einer Mutter sollte immer gleich oder höher der 
Festigkeitsklasse einer Schraube sein. D. h. zur Schraube der Festig-
keitsklasse 8.8 gehört eine Mutter der Festigkeitsklasse 8 oder höher.       
* Schlüsselweiten nach DIN ISO 272.
The grade of a nut should always be equal or higher then the grade 
of the screws. This means for a screw with grade 8.8, use a nut with 
grade 8 or higher.
* Widths across flats, external like DIN ISO 272.

Festigkeitsklasse 8
grade 8

  SM 1291-121   M03         St
Catalog No.   d     Material

Einsatztemperaturen von -70°C bis +120°C.
Klemmwirkung durch ein in der Mutter angebrachtes nichtmetalli-
sches Sicherungselement. Die Verwendung von Muttern mit Klemmteil 
aus anderen Werkstoffen (z.B. nichtrostenden Stählen, Messing, 
Aluminium) erfolgt auf eigenes Risiko. Muttern aus diesen Werkstoffen 
neigen manchmal zum Festfressen. Hier hilft i. d. R. das Anölen des 
Bolzengewindes mit einem reibungsmindernden Mittel.

Sechskantmuttern, niedrige Form
hexagon nuts, low type

SM 1291-122
EN ISO 4035

mm

Die Muttern werden bei Schraubenverbin-
dungen mit eingeschränkter Belastbarkeit 
verwendet, z. B. als Kontermutter bei 
Gabelgelenken SM 1231 oder Gelenkköp-
fen SM 1230.
The nuts are be used for eye joint links SM 
1231 or fork joints with yokes SM 1230.

  SM 1291-122   M05         St
Catalog No.   d     Material

Festigkeitsklasse 04
grade 04

d € h e SW

∅
Stahl Nirosta Stahl 

brüniert
min.

Rechts- 
gewinde

Links-
gewinde

Rechts-
gewinde

Links-
gewinde

Rechts-
gewinde

RSt LSt RNi LNi St
M05 2,7 8,79 8
M06 3,2 11,05 10
M08 4,0 14,38 13
M10 5,0 17,77 16

M10 x 1,00 5,0 17,77 16
M10 x 1,25 5,0 17,77 16

M12 6,0 20,03 18
M12 x 1,25 6,0 20,03 18
M12 x 1,50 6,0 20,03 18

M16 8,0 26,76 24
M16 x 1,50 8,0 26,76 24
M18 x 1,50 9,0 29,56 27
M20 x 1,50 10,0 32,95 30
M22 x 1,50 11,0 37,29 34

St: Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 
Ni:

St: Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 
Ni:

 10 

B

B

 3,20 

5  6
 

9,
77

 

 h 

 d
 

SCHNITT B-B 
MAßSTAB 4 : 1

 SW 

 e
 

Datei: Katalog_1291-122 M06         S. 215

 10 

B

B
 5 

5  6
 

9,
77

  d
 

 h 

SCHNITT B-B 
MAßSTAB 4 : 1

 SW 

 e
 

Datei: Katalog_1291-121 M06         S. 217

d € h e SW kg

∅ per
St Ni 1000

M03 4,0 6,08 5,5 0,500
M04 5,0 7,74 7,0 1,000
M05 5,0 8,87 8,0 1,400
M06 6,0 11,05 10,0 2,400
M08 8,0 14,38 13,0 5,100
M10 10,0 18,90 17,0* 10,600
M12 12,0 21,10 19,0* 17,200
M16 16,0 26,75 24,0 34,000
M20 20,0 33,53 30,0 65,000
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Scheiben, Ausführung mittel
Washers

SM 1291-13
DIN 125 Form A / ISO 7089

Kegelscheiben
Washers, conical

SM 1291-14

SM 1291-14

St:    Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 
Ni: 
 .

mm

Stahl C45, vergütet
steel C45, heat treated

mm

Für Zylinderschrauben DIN 912 (SM 1291).
For hexagon socket head cap screws DIN 
912 (SM1291).

auch als Satz lieferbar
also as set available

  SM 1291-13    05.30         St
Catalog No.       d      Material

  SM 1291-14      M03  
Catalog No.   Screw

Für 
Schrauben € d d1 kg

For screws ∅ ∅
M04 4,2 7,0 0,001
M05 5,2 8,5 0,001
M06 6,2 10,0 0,001
M08 8,2 13,0 0,001
M10 10,2 16,0 0,002
M12 12,2 18,0 0,002
M14 14,2 21,0 0,002
M16 16,2 24,0 0,003
M18 18,2 27,0 0,004
M20 20,2 30,0 0,006

d € für d1 s kg

∅ Schrauben ∅

St Ni For screws
2,20 M02 05 0,3 0,001
3,20 M03 07 0,5 0,001
4,30 M04 09 0,8 0,001
5,30 M05 10 1,0 0,001
6,40 M06 12 1,6 0,001
8,40 M08 16 1,6 0,002

10,50 M10 20 2,0 0,003
13,00 M12 24 2,5 0,006
17,00 M16 30 3,0 0,010
21,00 M20 37 3,0 0,015
23,00 M22 39 3,0 0,018
25,00 M24 44 4,0 0,030
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brüniert, andere Größen
blackened,
other sizes

Stellringe
Adjusting rings

SM 1291-20
DIN 705

zweiter Gewindestift 
für Größe d1 = 72, 75 und 80
Second slotted set screw
for size d1 = 72, 75 and 80

ISO 7434 
(DIN 553)
mit Schlitz

Form A

DIN 914
mit Innen-
sechskant

Form E

mm

Form A: mit Gewindestift ISO 7434 (DIN 553)  
(Schlitz)

 with slotted set screws ISO 7434 (DIN 553)
Form E: mit Gewindestift DIN 914

(Innensechskant)
 with hexagon socket set screws 

DIN 914

ab d1 = ∅ 26

bis d1 = ∅ 25

  SM 1291-20     A      08   X  08         NI
Catalog No.  Form   d1   X   b    Material

St:    Stahl, verzinkt / steel, zinc plated 
Ni: 
 .

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

d1 b € d2 d3
d1 b € d2 d3

js 14 ST NI js 14 ST NI
H8 Form A Form E Form A/E H8 Form A Form E Form A/E
02 03,5 06 M02 x 3 32 16 50 M08 x 12
03 05 07 M02 x 3 34 50 M08 x 12
04 08 M02 x 3 35 56 M08 x 12
05 06 10 M03 x 4 36 56 M08 x 12
06 08 12 M04 x 5 38 56 M08 x 12
07 12 M04 x 5 40 18 63 M10 x 16
08 16 M04 x 6 42 63 M10 x 16
09 10 18 M05 x 8 45 70 M10 x 16
10 20 M05 x 8 48 70 M10 x 16
11 20 M05 x 8 50 80 M10 x 16
12 12 22 M06 x 8 52 80 M10 x 16
13 22 M06 x 8 55 80 M10 x 16
14 25 M06 x 8 56 80 M10 x 16
15 25 M06 x 8 58 20 90 M10 x 16
16 28 M06 x 8 60 90 M10 x 16
18 14 32 M06 x 8 63 90 M10 x 16
20 32 M06 x 8 65 100 M10 x 20
22 36 M06 x 10 68 100 M10 x 20
24 16 40 M08 x 12 70 100 M10 x 20
25 40 M08 x 10 72 22 110 M12 x 20
26 40 M08 x 10 75 110 M12 x 20
28 45 M08 x 12 80 110 M12 x 20
30 45 M08 x 10
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Gabelgelenk mit Federklappbolzen
Fork joints with snap-on spring

SM 1230
DIN 71752

Gabelgelenke mit Splintbolzen
Fork joints with bolt

Gabelkopf, Bolzen:   Automatenstahl
Feder: Federbandstahl   
verzinkt, chromatiert
head and bolt: steel
circlip: steelplate zinc plated, blue passivated

mm

Linksgewinde, blank und geölt, phosphatiert 
und geölt
left hand thread, bare and oiled, phosphated 
and oiled

mm

Linksgewinde , blank und geölt, phosphatiert und geölt
left hand thread, bare and oiled, phosphated and oiled 

SM 1231
DIN 71751

  SM 1230         04  X  08
Catalog No.     d1  X   g

  SM 1231          04  X  08
Catalog No.     d1   X   g

SM 1231
SM 1291.21

Gabelkopf, Bolzen:   Automatenstahl
Feder: Federbandstahl   
verzinkt, chromatiert
head and bolt: steel
circlip: steelplate zinc plated, blue passivated

d1 g € a1 b1 d2 d3 l1 l2 l3 kg
H9/
h11 B13 ∅ ∅

∅
04 08 08 04 M04 08 21 16 6,0 0,007
04 16 08 04 M04 08 29 24 6,0 0,009
05 10 10 05 M05 09 26 20 7,5 0,012
05 20 10 05 M05 09 36 30 7,5 0,016
06 12 12 06 M06 10 31 24 9,0 0,020
06 24 12 06 M06 10 43 36 9,0 0,027
08 16 16 08 M08 14 42 32 12,0 0,047
08 32 16 08 M08 14 58 48 12,0 0,066
10 20 20 10 M10 18 52 40 15,0 0,093
10 40 20 10 M10 18 72 60 15,0 0,136
12 24 24 12 M12 20 62 48 18,0 0,155
12 48 24 12 M12 20 86 72 18,0 0,210
14 28 27 14 M14 24 72 56 22,5 0,223
14 56 27 14 M14 24 101 85 22,5 0,308
16 32 32 16 M16 26 83 64 24,0 0,352
16 64 32 16 M16 26 115 64 24,0 0,482
20 40 40 20 M20 34 105 80 30,0 0,652

d1 g € a1 b1 d2 d3 l2 kg
H9/
h11 B13 ∅ ∅

∅
04 08 08 04 M04 08 16 0,007
04 16 08 04 M04 08 24 0,009
05 10 10 05 M05 09 20 0,011
05 20 10 05 M05 09 30 0,015
06 12 12 06 M06 10 24 0,019
06 24 12 06 M06 10 36 0,026
08 16 16 08 M08 14 32 0,046
08 32 16 08 M08 14 48 0,064
10 20 20 10 M10 18 40 0,092
10 40 20 10 M10 18 60 0,134
12 24 24 12 M12 20 48 0,155
12 48 24 12 M12 20 72 0,209
14 28 27 14 M14 24 56 0,229
14 56 27 14 M14 24 85 0,309
16 32 32 16 M16 26 64 0,357
16 64 32 16 M16 26 96 0,485
20 40 40 20 M20 34 80 0,650

3l

l2

a 1

g

l1

b 1b

1d

2d d 3

b

g

l2

a 1 1

1d

2d 3d
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d € d1 l l1 für Winkelgelenke
SM 1291.21

kg

∅ ∅
12,0 5,5 4,5 1,5 SM 1291.21.005 0,001
13,5 7,0 6,5 3,5 SM 1291.21.010 0,001
17,5 8,5 7,5 3,5 SM 1291.21.015 0,001
22,0 10,5 8,5 4,5 SM 1291.21.020 / 025 0,002
25,5 12,5 12,5 7,0 SM 1291.21.030 / 035 / 040 0,002

 d 

 d 

l 

 l 

1

1

Dichtungskappen für Winkelgelenke SM1291.21
Dust caps

SM 1291.22

  SM 1291.22    12.0
Catalog No.      d  

Gummi, schwarz / rubber, black mm

Schutz vor Eindringen von Schmutz in Win-
kelgelenke SM 1291.21.
Temperatureinsatzbereich bis 110°C.
Protection against penetration of dirt in angle 
joints SM 1291.21.
Temperature range up to 110°C.

SM 1291.22

SM 1291.21

Winkelgelenke
Ball studs and tie rod sockets with spring lock

SM 1291.21
DIN 71802, Form CS

Form CS

SM 1231

SM 1291.21

 d
 

d1

h

e

b

c
d

b 1 2

Sprengring  

SW

 d Sicherungsbügel3

  SM 1291.21   .005    R  Ni
Catalog No.  Code  Direction     Material

St:   Stahl, verzinkt / steel, zinc plated
  Ni:             , 1.4305

mm

Form CS:  mit Sicherungsbügel und
Sechkantmutter, Schwenkwinkel 15°
R = Rechtsgewinde
L = Linksgewinde  
Form CS:  with hexagon
nut and safety bar,
angle of rotation 15°
R = right-hand thread
L = left-hand thread

M04 aus Kunststoff 
(Kugelpfanne POM)
M04 plastic 
(ball socket POM)

Code € b1 c d d1 d2 d3 e h SW kg

Thread / direction ∅ ∅ ∅ ∅ min.
St Ni ±0,3 ±0,3 Kugel ±0,5 ±0,5 ±0,3

R L R L h9
005 M05 10,2 09 08 08 12,8 10,2 22 07 0,015
010 M06 12,5 11 10 10 14,8 11,5 25 08 0,025
015 M08 16,5 13 13 13 19,3 14,0 30 11 0,053
020 M10 20,0 16 16 16 24,0 15,5 35 13 0,104
025 M12 20,0 16 16 16 24,0 15,5 35 13 0,104
030 M14x1,5 28,0 20 19 22 30,0 21,5 45 16 0,221
035 M14x2,0 28,0 20 19 22 30,0 21,5 45 16 0,221
040 M16 28,0 20 19 22 21,5 45 16 0,221
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SM 1291.22

SM 1291.21

Einbau
Alle Gelenkköpfe sind einbaufertige Lagerelemente mit hoher Genauigkeit. 
Daher muss auf sorgfältige Aufbewahrung und fachgerechten Einbau 
geachtet werden. Die Gelenkköpfe müssen bis kurz vor dem Einbau in der 
Originalverpackung verbleiben, damit die Wirksamkeit der Konservierung 
erhalten bleibt. 
Es dürfen keine Fremdkörper in die Lagerbahnen gelangen.
Die zum Einbau bzw. Ausbau erforderlichen Kräfte dürfen nicht über die 
Kugelform auf die Laufschalen bzw. Gleitflächen des Lageraußenringes 
übertragen werden.
Gleitbewegungen auf der Welle oder im Gehäuse führen zu Beschädigungen 
bzw. zu frühzeitigen Ausfällen. 
Lagerspiel bezeichnet die radiale und die axiale Bewegungsfreiheit des 
Innenringes in der Lagerschale in ungefettetem Zustand. Das in der Tabelle 
angegebene Radialspiel wird mit einer Messlast von 100N geprüft.

Für besondere Betriebsverhältnisse sind Gelenkköpfe mit eingeengtem Lager-
spiel C2 (Lagerluft kleiner als angegeben) und mit erweitertem Lagerspiel 
C3 (Lagerluft größer als angegeben) auf Anfrage lieferbar.

Der Temperatureinsatzbereich liegt von -50°C bis +200°C. 
Schmierung: wartungsfreie Gelenkköpfe dürfen nicht geschmiert werden. Der 
Innenring gleitet auf einem in der Lagerschale eingebrachten PTFE-Gewebe.
Der zulässige Kippwinkel α beträgt je nach Nenngröße 13° bis 19°.
Das Anschlussgewinde entspricht metrischem ISO-Gewinde nach DIN 
13. Alle Standard-Gelenkköpfe mit Außengewinde werden zur Festigkeits-
steigerung gerollt.

Tragzahlen sind lagerspezifische Kennzahlen, abgeleitet von den Werkstoff-
daten des eingesetzten Materials. Sie werden verwendet zur Auswahl eines 
Gelenkkopfes für eine vorliegende Belastung, müssen aber gegebenenfalls 
bei besonderen Betriebsverhältnissen reduziert werden.
Statische Tragzahl Co [kN] gibt die zulässige radiale Belastung im Stillstand 
an, die einen Gelenkkopf im schwächsten Querschnitt bei ruhender Last 
ohne bleibende Verformung aushält. Die in den Katalogtabellen angege-
benen Co-Werte wurden durch Rechnung unter Benutzung der jeweiligen 
Werkstoff-Kennwerte ermittelt und an einer repräsentativen Anzahl von 
Gelenkköpfen im Zugversuch bei Raumtemperatur überprüft. Es wurde 
jeweils eine Ausnutzung der Streckgrenze von 80 %  zugrundegelegt, sodass 
ein Sicherheitsfaktor von 1,25 enthalten ist. Die statische Tragzahl Co dient 
auch zur Ermittlung der zulässigen Axialbelastung, welche im wesentlichen 
begrenzt ist durch die axiale Befestigung des Innenrings.
Dynamische Tragzahl C [kN] dient zur Ermittlung der Lebensdauer von 
dynamisch beanspruchten, also unter Belastung kippenden, drehenden oder 
schwenkenden Gelenkköpfen.

Konstruktionshinweise für wartungsfreie Gelenkköpfe DIN ISO 12240-4, Maßreihe K
Construction Tips for Maintenance Free Spherical Plain Bearings

Installation
All joint heads are pre finished elements with high accuracy. Therefore, 
care must be taken with regard to storage and a professional installation 
must be ensured.  
The joint heads must be kept in the original packaging until shortly before 
installation, in order that the effectiveness of the anti-corrosion packaging 
is guaranteed. During assembly great care must be taken to ensure that 
no foreign bodies gain access to the ball tracks.
The forces required for installation, or removal must not be transferred 
via the spherical form onto the running track or the slide face of the outer 
ring of the bearing. Sliding on the shaft or in the housing cause damage 
or premature failure.
Bearing clearance is the term to the radial and axial movement of the 
inner ring in the bearing shell in non greased state. The radial clearances 
specified in the table is checked with a measuring load of 100N.

The temperature range is from -50 ° C to + 200 ° C. 
Lubrication: Maintenance-free rod ends must not be lubricated. The 
inner ring slides on a introduced in the bearing shell PTFE fabric.  
The permissible tilt angle α will be 13 ° to 19 ° depending on nominal 
size. 
The connecting thread is a standard metric ISO-thread according 
to DIN 13 All standard rod ends with male thread rolled to increase 
strength.

Load ratings are bearing specific data resulting from the material data of 
the material used. They are used for selection of a joint head for a particular 
load, but may need to be reduced under special operating conditions.
Basic static load rating Co [kN] is the allowable radial load at a stand-
still, endures a joint head in the weakest cross section static load without 
permanent deformation.
The datas of Co values in the catalog tables  were determined by 
calculation using the respective material characteristic values and 
checked on a representative number of joint heads in a tensile 
test at room temperature. It one of the yield of 80% was in each 
case taken as a basis, so that a safety factor of 1.25 is included.  
The static load rating Co is also used to find the permissible axial load. It 
is essentially determinate by the axial fastening of the inner ring.
Basic dynamic load rating C [kN] is used to determine the lifetime of 
joint heads at dynamic stress, like tilting, rotating or panning under load.

Größe Radialspiel Axialspiel empfohlene Passung für Wellen
min. / max. 

[mm]
normale 

Belastung
hohe 

Belastung
05 - 10 0,005 - 0,030 2- bis

3-faches
Radialspiel

h6 k6
12 - 18 0,005 - 0,035
20 - 25 0,005 - 0,045
30 - 40 0,005 - 0,055

d d3
C

dynamische Tragzahl
Load capacity

[kN]

zulässige Drehzahl
permissible number of 

revolutions
[U/min]

∅ ∅

H7
05 M05 7,5 600
06 M06 9,3 530
08 M08 16,7 420
10 M10 23,4 350
12 M12 32,0 300
14 M14 42,0 260
16 M16 52,5 230
18 M18 x 1,5 64,0 210
20 M20 x 1,5 78,0 190
22 M22 x 1,5 97,0 170
25 M24 x 2 122,0 150
30 M30 x 2 168,0 130
35 M36 x 2 206,0 110
40 M42 x 2 286,0 100
50 M48 x 2 485,0C 80

Innenring

Außenteil

Lagerschale

Schwenkwinkel Kippwinkel

d
 

Innenring

Außenteil

Lagerschale

Schwenkwinkel Kippwinkel

d
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, Sondermaße
, special sizes

L = Linksgewinde
L = left-hand thread

Gelenkköpfe mit Innengewinde
wartungsfrei / maintenance free

Spherical plain bearings, rod ends female thread

SM 1291-28
DIN ISO 12240-4 Maßreihe K
(ehem. DIN 648 K)

 SM 1291-28       12                       L
Catalog No.  d  Thread direction

d € d3 B C1
d1 d2 d4 d5 dk h1 I3 I4 I5 I7 SW statische

Tragzahl
Load 

capacity
[kN]

Kippwinkel
Tipping 
angle 

α
∠ 0

kg

∅ ∅ ∅ ∅ ∅ ∅ ∅

H7

05 M05 8 6,00 7,7 18 9,0 11 11,11 27 10 36 4,0 10 9 8,0 13 0,017
06 M06 9 6,75 8,9 20 10,0 13 12,70 30 12 40 5,0 11 11 8,9 0,025
08 M08 12 9,00 10,4 24 12,5 16 15,87 36 16 48 5,0 13 13 14,1 14 0,045
10 M10 14 10,50 12,9 28 15,0 19 19,05 43 20 57 6,5 15 17 19,3 13 0,075
12 M12 16 12,00 15,4 32 17,5 22 22,22 50 22 66 6,5 17 19 23,5 0,115
14 M14 19 13,50 16,8 36 20,0 25 25,40 57 25 75 8,0 18 22 21,0 16 0,170
16 M16 21 15,00 19,3 42 22,0 27 28,57 64 28 85 8,0 23 22 32,0 15 0,230
18 M18 x 1,5 23 16,50 21,8 46 25,0 31 31,75 71 32 94 10,0 24 27 38,5 0,320
20 M20 x 1,5 25 18,00 24,3 50 27,5 34 34,92 77 33 102 10,0 26 32 44,0 14 0,415
22 M22 x 1,5 28 20,00 25,8 54 30,0 37 38,10 84 37 111 12,0 28 32 53,0 15 0,540
25 M24 x 2 31 22,00 29,6 60 33,5 42 42,86 94 42 124 12,0 31 36 62,0 0,750
30 M30 x 2 37 25,00 34,8 70 40,0 51 50,80 110 51 145 15,0 35 41 82,0 17 1,130
35 M36 x 2 43 28,00 37,7 80 46,0 58 57,15 125 56 165 20,0 40 50 101,0 19 1,600
40 M42 x 2 49 33,00 44,2 90 57,0 69 65,96 142 60 187 25,0 51 60 124,0 16 2,770
50 M48 x 2 60 45,00 55,9 116 65,0 78 82,00 160 65 218 25,0 63 65 308,0 14 5,000

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

SW

Innenring: Wälzlagerstahl 
gehärtet, geschliffen, poliert

Außenring: Automatenstahl 
mit eingeklebter Gleitfolie aus 
PTFE mit Metallgewebe

Gehäuse: Größe 5 bis 12 
Automatenstahl, gedreht; 
ab Größe 14 
Vergütungsstahl, geschmiedet; 
Größe 50 
Vergütungsstahl, gedreht;
alle Größen verzinkt.
Das Gelenklager wird in das 
Gehäuse gepresst und beidsei-
tig verstemmt.

inner ring: antifriction bearing steel, harde-
ned, ground and polished

outer ring: free cutting steel lined with an 
antifriction film, consisting of 
PTFE with metallic fabric, cold 
formed around inner ring.

housing: sizes 5 to 12 
free-cutting steel, turned
from size 14 
forged tempering steel, 
size 50 
tempering steel, turned.
All sizes galvanised. 
The spherical bearing is 
pressed into the housing and 
caulked at both sides.

mmR = Rechtsgewinde 
L = Linksgewinde auf Anfrage
Anwendungsmerkmale:
- universelle Einsatzbedingungen,
- bei stoßartigen, einseitgen statischen
und bei dynamischen Belastungen,
- bei sehr schwierigen schmiertech-
nischen Bedingungen geringe Schwenk-
bewegung.
R = right-hand thread 
L = left-hand thread on request
characteristics of application:
- general operating conditions,
- high-thrust and constant static loads,
limited swivel
- movements under very difficult
lubricating conditions.
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Gelenkköpfe mit Außengewinde
wartungsfrei / maintenance free

Spherical plain bearings, rod ends male thread

SM 1291-29
DIN ISO 12240-4 Maßreihe K
(ehem. DIN 648 K)

 SM 1291-29      12                       L
Catalog No.  d  Thread direction

mm

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

Innenring: Wälzlagerstahl 
gehärtet, geschliffen, poliert

Außenring: Automatenstahl 
mit eingeklebter Gleitfolie aus 
PTFE mit Metallgewebe.

Gehäuse: Größe 5 bis 12 
Automatenstahl, gedreht; 
ab Größe 14 
Vergütungsstahl, geschmiedet; 
Größe 50 
Vergütungsstahl, gedreht;
alle Größen verzinkt.
Das Gelenklager wird in das 
Gehäuse gepresst und beidsei-
tig verstemmt.

inner ring: antifriction bearing steel, harde-
ned, ground and polished

outer ring: free cutting steel lined with an 
antifriction film, consisting of 
PTFE with metallic fabric, cold 
formed around inner ring.

housing: sizes 5 to 12 
free-cutting steel, turned
from size 14 
forged tempering steel, 
size 50 
tempering steel, turned.
All sizes galvanised. 
The spherical bearing is 
pressed into the housing and 
caulked at both sides.

R = Rechtsgewinde 
L = Linksgewinde auf Anfrage
Anwendungsmerkmale:
- universelle Einsatzbedingungen,
- bei stoßartigen, einseitgen statischen
und bei dynamischen Belastungen,
- bei sehr schwierigen schmier-
technischen Bedingungen geringe 
Schwenkbewegung.
R = right-hand thread 
L = left-hand thread on request
characteristics of application:
- general operating conditions,
- high-thrust and constant static loads,
limited swivel
- movements under very difficult
lubricating conditions.

, Sondermaße
, special sizes

L = Linksgewinde
L = left-hand thread

d € d3 B C1 d1 d2 dk h I1 I2
statische
Tragzahl

Load 
capacity

[kN]

Kippwinkel
Tipping 
angle 

α
∠ 0

∅ ∅ ∅ ∅ ∅ kg
H7

05 M05 8 6,00 7,7 18 11,11 33 20 42 4,3 13 0,013
06 M06 9 6,75 8,9 20 12,70 36 22 46 6,0 0,019
08 M08 12 9,00 10,4 24 15,87 42 25 54 11,0 14 0,032
10 M10 14 10,50 12,9 28 19,05 48 29 62 17,4 13 0,054
12 M12 16 12,00 15,4 32 22,22 54 33 70 23,5 0,085
14 M14 19 13,50 16,8 36 25,40 60 38 78 21,0 16 0,129
16 M16 21 15,00 19,3 42 28,57 66 40 87 32,0 15 0,189
18 M18 x 1,5 23 16,50 21,8 46 31,75 72 44 95 38,5 0,267
20 M20 x 1,5 25 18,00 24,3 50 34,92 78 47 103 44,0 14 0,348
22 M22 x 1,5 28 20,00 25,8 54 38,10 84 51 111 53,0 15 0,444
25 M24 x 2 31 22,00 29,6 60 42,86 94 57 124 61,0 0,599
30 M30 x 2 37 25,00 34,8 70 50,80 110 71 145 82,0 17 1,031
35 M36 x 2 43 28,00 37,7 80 57,15 125 73 165 101,0 19 1,603
40 M42 x 2 49 35,00 44,2 90 65,96 142 78 187 124,0 16 2,571
50 M48 x 2 60 45,00 55,9 116 82,00 185 105 243 308,0 14 4,800
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Gelenkköpfe mit Innengewinde
für Pneumatikzylinder, wartungsfrei / maintenance free

Spherical plain bearings, rod ends female thread

SM 1291-30
DIN ISO 12240-4 Maßreihe K
(ehem. DIN 648 K)

mm

 SM 1291-30     10                       R
Catalog No.       d     Thread direction

Kleben mit
S M   1 3 0 1
Lock  w i th 
Seite 397

Reinigen mit
S M 1 3 0 6
Clean with 
Seite 400

SW

, Sondermaße
, special sizes

L = Linksgewinde
L = left-hand thread

Innenring: Wälzlagerstahl 
gehärtet, geschliffen, poliert

Außenring: Automatenstahl 
mit eingeklebter Gleitfolie aus 
PTFE mit Metallgewebe.

Gehäuse: Größe 5 bis 12 
Automatenstahl, gedreht; 
ab Größe 14 
Vergütungsstahl, geschmiedet; 
Größe 50 
Vergütungsstahl, gedreht;
alle Größen verzinkt.
Das Gelenklager wird in das 
Gehäuse gepresst und beidsei-
tig verstemmt.

inner ring: antifriction bearing steel, harde-
ned, ground and polished

outer ring: free cutting steel lined with an 
antifriction film, consisting of 
PTFE with metallic fabric, cold 
formed around inner ring.

housing: sizes 5 to 12 
free-cutting steel, turned
from size 14 
forged tempering steel, 
size 50 
tempering steel, turned.
All sizes galvanised. 
The spherical bearing is 
pressed into the housing and 
caulked at both sides.

R = Rechtsgewinde 
L = Linksgewinde auf Anfrage
Anwendungsmerkmale:
- universelle Einsatzbedingungen,
- bei stoßartigen, einseitgen statischen
und bei dynamischen Belastungen,
- bei sehr schwierigen schmier-
technischen Bedingungen geringe 
Schwenkbewegung.
R = right-hand thread 
L = left-hand thread on request
characteristics of application:
- general operating conditions,
- high-thrust and constant static loads,
limited swivel
- movements under very difficult
lubricating conditions.

Tragz. = statische Tragzahl
cap.    = Load capacity

α = Kippwinkel / Tipping angle

d € d3 B C1 d1 d2 d4 d5 dk h1 I3 I4 I5 I7 SW Co 
Tragz.
cap.
[kN] 

α
∠ 0

für 
Zylinder-∅

cylinder
nach

 ISO 8139

kg

∅ ∅ ∅ ∅ ∅ ∅ ∅

H7

05 M04 8 6,00 7,7 18 9,0 11 11,11 27 10 36 4,0 10 9 8,0 13 8, 10 0,017
06 M06 9 6,75 8,9 20 10,0 13 12,70 30 12 40 5,0 11 11 8,9 12, 16 0,025
08 M08 12 9,00 10,4 24 12,5 16 15,87 36 16 48 5,0 13 13 14,1 14 20 0,045
10 M10 x 1,25 14 10,50 12,9 28 15,0 19 19,05 43 20 57 6,5 15 17 19,3 13 25, 32 0,075
12 M12 x 1,25 16 12,00 15,4 32 17,5 22 22,22 50 22 66 6,5 17 19 23,5 40, 50 0,115
16 M16 x 1,5 21 15,00 19,3 42 22,0 27 28,57 64 28 85 8,0 23 22 32,0 15 50, 63 0,230
20 M20 x 1,5 25 18,00 24,3 50 27,5 34 34,92 77 33 102 10,0 26 32 44,0 14 80, 100 0,415
25 M24 x 2 31 22,00 29,6 60 33,5 42 42,86 94 42 124 12,0 31 36 62,0 15 125 0,750
30 M27 x 2 37 25,00 34,8 70 40,0 51 50,80 110 51 145 15,0 35 41 82,0 17 125 1,130
35 M36 x 2 43 28,00 37,7 80 46,0 56 57,15 125 56 165 17,0 40 50 101,0 19 160, 200 1,600
40 M42 x 2 49 35,00 44,2 90 57,0 69 65,96 142 60 187 19,0 51 60 124,0 16 250 2,770
50 M48 x 2 60 45,00 55,9 116 65,0 78 82,00 160 65 218 23,0 63 65 308,0 14 320 5,000
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mm

Scharniere ohne Arretierung
Hinges

SM 1291- 40 A

SM 1291-40 B

SM 1291-40 A

Stahl, brüniert
steel, blackened

Scharniere mit Arretierung
Hinges with spring loaded catches

SM 1291- 40 B

Stahl, brüniert
steel, blackened

SM 1291

mm

mm

SM 1291

  SM 1291-40A 
Catalog No. 

  SM 1291-40B
Catalog No.

SM 1291Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

a b € b1 b2 c h h1 h2 k l l1 l2 l3 l4 l5 l6 Belastung kg

Stress
max.

10 55 37 18 8 29 18 77 32 91 24 54 12 29 39 64 80 kg 0,365

a b € b1 b2 c h h1 h2 k l l1 l2 l3 l4 l5 l6 m s Belastung kg

Stress
max.

10 55 37 18 8 29 18 77 32 91 24 54 12 29 39 64 30 6 80 kg 0,391



4

Telefon: +49 40 797002-0  |  www.scholz-mechanik.de256

Scharniere aus Aluminium
Hinges

SM 1291.0040.03

Aluminium, hochfest
Achse aus nichtrostendem Stahl mit 
Scheiben
aluminium, high mechanical property,
shaft made out of stainless steel with 
washers SM 1291

mm

SM 1291

  SM 1291.0040.03    .01
Catalog No.          Code

Scharniere, variabel
Hinges, variable

SM 1291.0042

Stahl, brüniert
steel, blackened

mm

  SM 1291.0042   01
Catalog No.      Code

Einzelteile auf 
Anfrage
single components 
on request

Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

Code € a b b1 b2 c h h2 k l l1 l2 l3 l4 l5 l6 kg

01 10 55 37 18 8 18 77 32 91 24 54 13 29 39 64 0,115

Code € a b b1 h l l1 l2 l3 l4 l5 l6 l7 kg

01 2-fach 10 18 18,5 18 75 29 41,5 54 67 39 64 77 0,314
02 3-fach 10 18 37,0 18 75 29 41,5 54 67 39 64 77 0,445
03 4-fach 10 18 55,5 18 75 29 41,5 54 67 39 64 77 0,596
04 5-fach 10 18 74,0 18 75 29 41,5 54 67 39 64 77 0,769
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Scharniere aus Stahl
Hinges

SM 1291.0043

Stahl
Achse aus nichtrostendem Stahl mit 
Scheiben
steel
shaft and washers from stainless steel

mm
SM 1291

  SM 1291.0043       .01
Catalog No.          Code

Code € a b b1 b2 c h h2 k l l1 l2 l3 l4 l5 l6 kg

01 10 55 37 18 8 18 77 32 91 24 54 12 29 39 64 0,284

SM 1610

Form BJ Form EJ Form NJ

m

l

ml

l l

d

hh h

3

3

1

1

3

3

1

2

2

2

2 2

B B

d d

SCHNITTDARSTELLUNG B-B

C

± 1,5

± 
1,

5

DETAIL C

11

B B

d d

SCHNITTDARSTELLUNG B-B

C

± 1,5

± 
1,

5

DETAIL C

11

justierbar

nicht 
justierbar

Abdeckung

Justier-
scheibe

Verstell-
bereich

Bohrung für Senk-
schraube DIN 7991

Justierscheibe mit Schneidring an der Unterseite, beim Anziehen der Senkschraube 
schneiden sich strahlenförmig angeordnete Rippen in den Flügel. Dadurch 
Formschluss. / The steel adjusting disk has a cutting ring in its underside which
cuts into the radial fins of the zinc die-cast wings when the countersunk screw is 
tightened, virtually creating a form-lockted. 

Scharniere, justierbar
Hinges, adjustable

mm

  SM 1610          EJ     42      SW
Catalog No.  Form     l1       Farbe

Form BJ: beidseitig justierbar
Form EJ: einseitig justierbar
Form NJ: nicht justierbar

Scharnier:            Zink-Druckguss, 
kunststoffbeschichtet

Justierscheibe:    Stahl, gehärtet
Abdeckung:         Kunststoff
Stift: Edelstahl nichtrostend, 1.4305
adjustable bush:  zinc die casting, plastic coated
adjustable bush:  steel, hardened
cover: plastic
pin:  stainless steel No. 1.4305
Scharnier / Hinges
SW = schwarz   RAL 9005, strukturmatt 
SW = black   RAL 9005, textured finish
SR = silber SR  RAL 9006, strukturmatt 
SR = silver  RAL 9006, textured finish
Abdeckung / Cover 
schwarzgrau bei SW / black grey for type SW 
hellgrau bei SR / light grey for type SR

Form BJ: adjustable on both sides
Form EJ: one-sided adjustable
Form NJ: not adjustable

l1 € l2 d1 d2 h1≈ h2≈ h3 l3 m1 m2 kg

BJ EJ NJ ∅ ∅

42 42 5,3 4 11,0 6,5 7,5 17 25 25 0,054
50 50 6,3 5 13,5 7,0 8,5 21 30 30 0,090
60 60 6,3 6 16,5 8,5 11,0 26 36 36 1,700
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Einsätze selbstschneidend, mit Schlitz
Threaded insersts, self tapping threaded bushes with slot

SM 1291-50

Hand-Montage mit Eindrehhilfswerkzeug / Assembly with handtool
• Werkstück vorbohren und ansenken.

Roughly drill and chamfer workpiece.
• Durchmesser der Bohrung nach Tabelle und durch Versuche ermitteln. Je nach Werkstoff vor

dem Gewindeschneiden schmieren.
Determine bore diameter according to the table and by trial. Lubrication depends on the material.

• Einsatz auf Werkzeug-Gewindezapfen schrauben - schneidenbildende Querbohrungen bzw.
Schlitz nach unten -, mit Sechskantmutter kontern und in Bohrung eindrehen.
Screw insert to the tool with a hexagonal nut and turn it into the bore hole.

• Dann die Kontermutter in Richtung Griff lösen, Werkzeug nun ausdrehen und der Einsatz
verbleibt im Werkstück.
Then release nut in the direction of the tool handle.  Remove the tool.
The insert remains in the workpiece.

SM 1120

SM 1235

Innengewinde d1, nach ISO 6H
Außengewinde d2, metrisch, 
Toleranzen nach Werknorm
internal thread d1, acc. ISO 6H
external thread d2, metric, 
tolerances according to manufacturer´s 
standard

- :   Stahl / steel
Ni :   Nirosta 1.4305 / stainless steel

mm

Stahl gehärtet, gelb verzinkt 
steel hardened, zinc yellow plated

Kunststoff, Messing MS58
PVC, brass

Catalog No. d1 X l Material
  SM 1291-50 M06,0 X 14
  SM 1291-50 M06 X 14 NI

Einsätze mit Innen- und Außengewinde 
- sind ein selbstschneidendes Verbindungs element zur Herstellung hochbelastbarer, verschleiß-
fester und vibrationssicherer Schraubverbindungen in Werkstoffen mit geringer Scherfestigkeit.
- werden nachträglich in ein vorgeformtes oder vorgebohrtes Aufnahmeloch eingedreht. Die
Auszugs festigkeit ist sehr hoch.
Die Mindest-Materialdicke bei Durchgangs löchern muss der Länge l entsprechen.
Zähe, harte und spröde Werkstoffe erfordern ein größeres Bohrloch.
- Die Montage der Buchse wird manuell oder maschinell vorgenommen. Für Versuche kann
auch eine Schraube (SM 1235) mit Kontermutter (SM 1120) benutzt werden.
- Das scharfe Außengewinde schneidet sich selbst in die Wandung des Bohrloches ein, d durch
Versuche zu ermitteln ist.
- Alle Buchsen können beliebig oft gelöst werden.
Inserts with internal and external threads
- are a self-cutting connecting element for the production of heavy-load, wear and vibration-
resistant screw connections in materials with low shearing strength.
- are additionally at a later point in time tapped into a pre-formed or roughly drilled location hole.
The separation resistance is very high.
The minimum material thickness of drill holes must correspond to Length l.
Tough, hard and brittle materials require a larger borehole.
- The assembly of the bush is either manual or mechanical.  For trials a screw (SM1235) with
counter nut (SM 1120) can also be used.
- The sharp external thread cuts itself into the wall of the bore, which is to be determined by trial.
- All bushes can be loosened as often as desired.

Geeignet zum Einbau in:
- Aluminium und -Legierungen
- Magnesium-Legierungen
-  Duroplast, Thermoplast

(ausgenommen gummiweiche
Thermoplaste 100 Shore A)

useful for materials like:
-  aluminium and aluminium alloys
-  magnesium alloys
-  plastic (without plastic under 100

Shore A)

d1 l € d2
Richtwerte für Mindestlochtiefe VPE kg

∅ per Stück ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents

Piece Boring Depth
ST NI ∅ mm

M03 06 5,0 4,6 - 4,8 8 50 0,001
M04 08 6,5 5,9 - 6,2 10 50 0,001
M05 10 8,0 7,2 - 7,6 13 50 0,002
M06 14 10,0 8,7 - 9,4 17 50 0,004
M08 15 12,0 10,7 - 11,4 18 50 0,005
M10 18 14,0 12,7 - 13,4 22 50 0,008
M12 22 16,0 14,7 - 15,4 26 25 0,011
M14 24 18,0 16,7 - 17,4 28 25 0,015
M16 22 20,0 18,7 - 19,4 27 25 0,015
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Einsätze selbstschneidend, mit drei Bohrungen
Self tapping threaded bushes with 3 borings

SM 1291-60

Geeignet zum Einbau in:
- Aluminium und Aluminium-Legierungen
- Magnesium-Legierungen
-  Duroplast, Thermoplast (ausgenommen

gummiweiche Thermoplaste 100 Shore A)
useful for materials like:

-  aluminium and aluminium alloys
-  magnesium alloys
-  plastic (without plastic under 100 Shore A)

Innengewinde d1, nach ISO 6H
Außengewinde d2, metrisch, 
Toleranzen nach Werknorm
internal thread d1, like ISO 6H
external thread d2, metric, 
tolerances from manufacturer.

mm

SM 1291

SM 1291-02

SM 1125SM 1291-60
SM 1291-60

SM 1125

  SM 1291-60  M04.0  X  06
Catalog No.     d1     X   l

Stahl / steel

Stahl gehärtet, gelb verzinkt 
steel hardened, zinc yellow plated

Einsätze mit Innen- und Außengewinde
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung hochbelastbarer, ver-
schleißfester, vibrationssicherer Schraubverbindungen in Werkstoffen mit geringer
Scherfestigkeit,
- 3 Schneidbohrungen unterstützen das Einschrauben in härtere Materialien,
- im montierten Zustand mit durchgängig nutzbarem Innengewinde.
Weitere Hinweise finden Sie auf Seite 258.
Inserts with internal and external threads 
- self-cutting connecting element for the production of heavy-load, wear and
vibration-resistant screw connections in materials with low shearing strength,
- with very high pull strength at swarf free assembling.
More information see on page 258.

d1 l € l € d2 Richtwerte für Mindestlochtiefe Inhalt kg

∅ kurz Stck. lang Stck. ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents
short Piece long Piece Boring Depth kurz lang

∅ short long
M03,0 04 06 5,0 4,6 - 4,8 6 8 25 0,001 0,001
M03,5 05 08 6,0 5,5 - 5,7 7 10 25 0,001 0,001
M04,0 06 08 6,5 6,0 - 6,2 8 10 25 0,001 0,001
M05,0 07 10 8,0 7,4 - 7,6 9 13 25 0,002 0,002
M06,0 08 12 10,0 9,3 - 9,5 10 15 25 0,003 0,004
M08,0 09 14 12,0 11,1 - 11,4 11 17 25 0,004 0,006
M10,0 10 18 14,0 13,1 - 13,4 13 22 25 0,005 0,009
M12,0 12 22 16,0 15,0 - 15,3 15 26 10 0,007 0,013
M14,0 14 24 18,0 17,0 - 17,3 17 28 10 0,009 0,017
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Einsätze selbstschneidend, mit drei Bohrungen
Niro 1.4101

Self-tapping threaded bushes with 3 borings

SM 1291-61

Innengewinde d1, nach ISO 6H
Außengewinde d2, metrisch, 
Toleranzen nach Werknorm.
Weitere Hinweise auf Seite 258.
internal thread d1, like ISO 6H
external thread d2, metric, 
tolerances from 
manufacturer.
More information 
on page 258.

mm

SM 1291

SM 1291-61

SM 1125

Catalog No.     d1     X   l

Einsätze selbstschneidend, mit drei Bohrungen
Niro 1.4305

Self-tapping threaded bushes with 3 borings

SM 1291-62

  SM 1291-62 M04.0  X  06
Catalog No.   d1     X    l

d1 l € l € d2 Richtwerte für Mindestlochtiefe Inhalt kg

∅ kurz Stck. lang Stck. ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents
short Piece long Piece Boring Depth kurz lang

∅ short long
M05,0 07 - 8,0 7,4 - 7,6 9 13 25 0,002 0,002
M06,0 08 12 10,0 9,3 - 9,5 10 15 25 0,003 0,004
M08,0 09 14 12,0 11,1 - 11,4 11 17 25 0,004 0,006
M10,0 10 - 14,0 13,1 - 13,4 13 22 25 0,005 0,009
M12,0 12 - 16,0 15,0 - 15,3 15 26 10 0,007 0,013

Ni:           ,1.4305

Ni:         ,1.4104 

mm
d1 l € l € d2 Richtwerte für Mindestlochtiefe Inhalt kg

∅ kurz Stck. lang Stck. ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents
short Piece long Piece Boring Depth kurz lang

∅ short long
M04,0 06 - 6,5 6,0 - 6,2 8 10 25 0,001 0,001
M05,0 07 - 8,0 7,4 - 7,6 9 13 25 0,002 0,002
M06,0 08 12 10,0 9,3 - 9,5 10 15 25 0,003 0,004
M08,0 09 14 12,0 11,1 - 11,4 11 17 25 0,004 0,006

Einsätze mit Innen- und Außengewinde 
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung hochbelastbarer, verschleißfester,
vibrationssicherer Schraubverbindungen in Werkstoffen mit geringer Scherfestigkeit,
- mit 3 Schneidbohrungen, die das Einschrauben in härtere Materialien unterstützen,
- geeignet zum Einbau in Aluminium und Aluminium-Legierungen, Magnesium-Legierunen,
Duroplast, Thermoplast (ausgenommen gummiweiche Thermoplaste 100 Shore A).
Inserts with internal and external threads 
- self-cutting connecting element for the production of heavy-load, wear and vibration-resistant
screw connections in materials with low shearing strength,
- particularly suitable for aluminium and aluminium alloys, magnesium alloys, plastic (without
plastic under 100 Shore A).

Innengewinde d1, nach ISO 6H
Außengewinde d2, metrisch, 
Toleranzen nach Werknorm.
Weitere Hinweise auf Seite 258.
internal thread d1, like ISO 6H
external thread d2, metric, 
tolerances from 
manufacturer.
More information 
on page 258.

Einsätze mit Innen- und Außengewinde 
- geeignet zum Einbau in Aluminium und
Aluminium-Legierungen, Magnesium-Legierunen,
Duroplast, Thermoplast (ausgenommen gummiweiche Thermoplaste 100 Shore A).
Inserts with internal and external threads useful for materials like:
- particularly suitable for aluminium and aluminium alloys, magnesium alloys, plastic
(without plastic under 100 Shore A).

  SM 1291-61  M06.0  X  08
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Einsätze selbstschneidend, mit Schlitz
für extrem harte Materialien

Self-tapping threaded bushes

SM 1291-70

Einsätze mit Außengewinde und Innensechskant 
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung hochbelastbarer, ver-
schleißfester, vibrationssicherer Schraubverbindungen,
- sehr hohe Anzugsfestigkeit durch Innensechskant,
- geeignet für besonders harte Materialien und Kunststoff.
Inserts with an external thread and internal hexagon
- self-cutting connecting element for the production of heavy-load, wear and vibrati-
on-resistant screw connections in materials with low shearing strength,
- with very high pull strength,
- particularly suitable for extrem hard materials and all kind of plastic.

ST:   Stahl / steel
NI:   Nirosta 1.4305 / stainless steel

mm

Stahl gehärtet, gelb verzinkt 
steel hardened, yellow zinc plated

  SM 1291-70  M05   X  14         NI
Catalog No.    d1    X     l      Material

Einsätze selbstschneidend, mit drei Bohrungen
für extrem harte Materialien

Self-tapping threaded bushes, for extremely hard materials

SM 1291-71

mm

  SM 1291-71  M04  X  06      NI

ST:   Stahl / steel
NI:   Nirosta 1.4305 / stainless steel

Stahl gehärtet, gelb verzinkt 
steel hardened, zinc yellow plated

Catalog No.   d1    X     l    Material

Einsätze mit Innen- und Außengewinde 
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung hochbelastbarer, ver-
schleißfester, vibrationssicherer Schraubverbindungen in Werkstoffen mit geringer
Scherfestigkeit,
- sehr hohe Anzugsfestigkeit bei spänefreier Montage,
- mit 3 Schneidbohrungen, die das Einschrauben in härtere Materialien unterstützen,
- geeignet für besonders harte Materialien wie Metall, Steinmehlprodukte, Kunststoff.
Inserts with internal and external threads
- self-cutting connecting element for the production of heavy-load, wear and vibration-
resistant screw connections in materials with low shearing strength,
- with very high pull strength at swarf free assembling,
- particularly suitable for extrem hard materials like metal, plastic, acrylic composites.

Weitere Hinweise finden 
Sie auf Seite 258.
More information see on 
page 258.

 d
 

 l 

 d
 

 SW 

2 1

d1

2d

l

d1 l € d2 SW Richtwerte für Mindestlochtiefe VPE kg
∅ ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents

Stück / Piece Boring Depth
ST NI ∅ mm

M04 10 M08 4 10,7 - 11,4 18 50 0,002
M05 14   M10 5 12,7 - 13,4 22 50 0,004
M06 15 M12 6 14,7 - 15,4 26 25 0,005
M08 18 M14 8 16,7 - 17,4 28 25 0,007

d1 l € l € d2 Richtwerte für Mindestlochtiefe Inhalt kg
∅ kurz lang ∅ Aufnahmeloch (Sacklöcher) Contents

short Stück / Piece long Stück / Piece Boring Depth kurz lang
ST NI ST NI ∅ short long

M04 06 08 6,5 6,0 - 6,2 8 10 25 0,001 0,001
M05 07   10   8,0 7,4 - 7,6 9 13 25 0,001 0,002
M06 08 12 10,0 9,3 - 9,5 10 15 25 0,002 0,004
M08 09 14 12,0 11,1 - 11,4 11 17 25 0,003 0,006
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Einsätze selbstschneidend, mit Grobgewinde
Self-tapping threaded inserts with coarse thread

mm

ST:   Stahl, blank / steel plain
SV:   Stahl, verzinkt / steel, zink plated
MS:   Messing / brass

d1 d2 l € Richtwerte für Aufnahmeloch Inhalt kg / 100
∅ M ∅ Boring Contents Stück

1.4104 1.4305 Weichhölzer * Harthölzer ** ST, MS pieces
ST SV MS N1 N2 ∅ ∅ SV N1, N2

03 06 08 4,6 - 4,9 4,9 - 5,2 50 25 0,06
06 10 4,6 - 4,9 4,9 - 5,2 0,08
06 12 4,6 - 4,9 4,9 - 5,2 0,10

04 08 08 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 50 25 0,11
08 10 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 0,12
08 12 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 0,15
08 15 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 0,18

05 10 10   7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 50 25 0,23
10 12 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,24
10 15 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,28
10 18 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,36
10 20 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,42
10 40 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,84

06 12 12 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 50 25 0,45
12 15 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 0,51
12 18 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 0,55
12 20 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 0,60
12 25 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 0,65
12 30 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 0,73

08 14 15 11,4  - 11,9 11,9 - 12,4 50 25 0,63
14 18 11,4  - 11,9 11,9 - 12,4 0,76
16 18 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 0,96
16 23 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 1,19
16 30 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 1,40

10 18,5 1) 20 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 50 25 1,47
18,5 1) 25 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 1,80
18,5 1) 30 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 2,03
18,5 1) 40 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 2,65

12 22 25 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 10 10 2,60
22 30 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 2,95
22 35 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 3,20

16 25 25 21,3 - 22,0 22,0 - 22,8 10 10 2,87
25 30 21,3 - 22,0 22,0 - 22,8 3,46
25 35 21,3 - 22,0 22,0 - 22,8 3,90

20 30 25 26,3 - 27,0 27,0 - 27,8 10 10 5,38
30 30 26,3 - 27,0 27,0 - 27,8 6,80

Einsätze mit Innen- und Außengewinde und Schlitz
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung von
Schraubverbindungen in Werkstoffen mit geringer Scherfestigkeit,
- mit Schlitz und Ausnehmung zur Aufnahme anfallender Späne,
- geeignet für Holz und Kunststoff,
- geeignet zum automatischen Einschrauben.
Vorbohrempfehlungen (Richtwerte) 
für Einsätze SM 1291-82 aus Stahl und Messing für den Einbau in 
* Weichhölzern, Spanplatten, Sperrhölzern
**  Harthölzern, MDF-Platten.
Bohrlochtiefe:  Muffenlänge zuzüglich 1 bis 3 mm.

SM 1291-80
nach DIN 7965

Inserts with internal and external threads and slot
- self-cutting connecting element for the production of screw connec-
tions in materials with low shearing strength,
- with slot and recess for receiving excess wood chips,
- particularly suitable for materials like wood and plastic,
- suitable for easy automatic screwing.
Recommendations (benchmarks) 
for pilot holes for inserts SM 1291-82 made of steel or brass for use in
* softwood, chipboard, plywood
** hardwoods, MDF boards.
Hole depth: sleeve length plus 1 to 3 mm.

  N1:             , 1.4104

  N2:             , 1.4305

  SM 1291-80  04    80   08       SV
Catalog No.  d1    d2     l    Material

l

 d 

 d 2

1

1) Nenn-∅ 19
1) Nominal 

diameter 19
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Einsätze selbstschneidend, mit Grobgewinde
Self-tapping threaded inserts with coarse thread

mm

ST:   Stahl, blank / steel plain
SV:   Stahl, verzinkt / steel, zink plated
MS:   Messing / brass

d1 d2 l € Richtwerte für Aufnahmeloch / Boring Inhalt kg / 100
∅ M ∅ Stahl, Messing Edelstahl Contents Stück

1.4104 1.4305 * ** * ** ST, MS pieces
ST SV MS N1 N2 ∅ ∅ ∅ ∅ SV N1, N2

03 06 06 4,6 - 4,9 4,9 - 5,2 - - 50 25 0,06
04 6,5 1) 08 5,3 - 5,6 5,6 - 5,8 - - 50 25 0,07

6,5 1) 10 5,3 - 5,6 5,6 - 5,8 - - 0,09
6,5 1) 12 5,3 - 5,6 5,6 - 5,8 - - 0,11
07 10 - - 0,10
08 06 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 - - 0,10
08 08 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 - - 0,12
08 10 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 6,2 - 6,6 6,6 - 7,1 0,15
08 12 5,7 - 6,1 6,1 - 6,6 - - 0,15

05 09 12 6,7 - 7,1 7,1 - 7,6 - - 50 25 0,18
10 06 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 - - 0,24
10 08 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 - - 0,18
10 10 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 - - 0,20
10 12 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 0,26
10 14 7,6 - 8,0 8,0 - 8,5 - - 0,30

06 12 08 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 50 25 0,35
12 10 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,32
12 11 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,40
12 12 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 9,4 - 9,9 10,4 - 10,9 0,43
12 13 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,46
12 14 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,49
12 15 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 9,4 - 9,9 10,4 - 10,9 0,52
12 18 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,56
12 20 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,62
12 24 9,4 - 9,9 9,9 - 10,4 - - 0,68

08 13 15 10,4 - 10,9 10,0 - 11,4 - - 50 25 0,80
13 18 10,4 - 10,9 10,0 - 11,4 - - 0,60
13 20 10,4 - 10,9 10,0 - 11,4 - - 0,69
13 25 10,4 - 10,9 10,0 - 11,4 - - 0,75
14 12 11,4 - 11,9 11,9 - 12,4 - - 0,99
14 14 11,4 - 11,9 11,9 - 12,4 - - 0,56
14 15 11,4 - 11,9 11,9 - 12,4 11,9 - 12,4 12,4 - 12,9 0,63
14 18 11,4 - 11,9 11,9 - 12,4 - - 0,71
14 20 11,4 - 11,9 11,9 - 12,4 - - 0,80
16 12 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 0,92
16 14 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 0,86
16 16 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 0,98
16 18 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 14,1 - 14,8 14,5 - 15,0 1,12
16 23 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 1,45
16 30 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 2,08
16 40 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 - - 2,50

10 16 18 12,6 - 13,3 13,3 - 14,0 14,1 - 14,8 14,5 - 15,0 50 25 0,92
18,5 2) 12 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 - - 1,22
18,5 2) 15 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 - - 1,28
18,5 2) 20 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 - - 1,70
18,5 2) 25 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 - - 2,20
18,5 2) 30 15,1 - 15,8 15,8 - 16,5 - - 2,93

12 22 20 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 - - 10 10 2,50
22 25 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 19,3 - 20,0 20,0 - 20,8 3,15
22 30 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 - - 3,80

14 22 25 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 - - 10 10 2,55
22 30 18,3 - 19,0 19,0 - 19,8 - - 3,20

16 25 25 21,3 - 22,0 22,0 - 22,8 22,3 - 23,0 23,0 - 23,8 10 10 3,34
25 30 21,3 - 22,0 22,0 - 22,8 27,5 - 28,2 3,95

Einsätze mit Innen- und Außengewinde und Schlitz
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung von Schraubverbindungen,
- geeignet für Holz und Kunststoff, geeignet zum automatischen Einschrauben.
Vorbohrempfehlungen (Richtwerte) für Einsätze SM 1291-8 für den Einbau in
* Weichhölzern, Spanplatten, Sperrhölzern / **  Harthölzern, MDF-Platten.
Inserts with internal and external threads and slot
- self-cutting connecting element for the production of screw connections,
- for materials like wood and plastic, suitable for easy automatic screwing.
Recommendations (benchmarks) for pilot holes for inserts SM 1291-81
* softwood, chipboard, plywood / ** hardwoods, MDF boards.

SM 1291-81
nach DIN 7965

  N1:            , 1.4104

  N2:            , 1.4305

  SM 1291-81   04    08   10       N1
Catalog No.   d1    d2     l    Material

1) Nenn-∅ 06
2) Nenn-∅ 19
1) Nominal 

diameter 06
2) Nominal 

diameter 19

l

 d 

 d 2

1
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Einsätze selbstschneidend, mit Grobgewinde
Self-tapping threaded inserts with coarse thread

mm

  SM 1291-82  05    10   12       N2

d1 d2 l € SW Richtwerte für Aufnahmeloch Inhalt kg / 100
∅ M ∅ Boring Contents Stück

1.4104 1.4305 Weichhölzer * Harthölzer ** ST, MS pieces
ST SV MS N1 N2 ∅ ∅ SV N1, N2

04 08 08 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 50 25 0,14
08 10 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 0,19
08 12 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 0,24

05 10 08 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 50 25 0,21
10 10 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,25
10 12 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,28
10 14 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,33

06 12 10 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 50 25 0,40
12 12 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,48
12 15 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,60
12 18 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,70
12 20 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,78
12 23 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,90
12 25 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 1,04

08 14 12 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 50 25 0,55
14 15 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 0,73
14 18 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 0,87
14 30 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 1,50
16 14 8 14,0 - 14,5 14,2 - 14,9 1,28
16 18 8 14,0 - 14,5 14,2 - 14,9 1,46
16 23 8 14,0 - 14,5 14,2 - 14,9 1,93
16 30 8 14,0 - 14,5 14,2 - 14,9 2,59

10 18,5 1) 10 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 50 25 1,40
18,5 1) 20 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 1,92
18,5 1) 25 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 2,42
18,5 1) 30 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 2,92
18,5 1) 40 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 3,90

12 22 30 12 19,5 - 20,0 20,0 - 20,5 10 - 3,80
22 40 12 19,5 - 20,0 20,0 - 20,5 5,07

Catalog No.   d1    d2     l    Material

Einsätze mit Außengewinde und Innensechskant
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung von Schraubverbindungen in
Werkstoffen mit geringer Scherfestigkeit,
- geeignet für Holz und Kunststoff,
z. B. für die unsichtbare Verbindung von Möbelteilen; NI 1.4305 im Bootsbau
- vereinfachtes Einschrauben durch Führungsansatz per Hand.
Vorbohrempfehlungen (Richtwerte) 
für Einsätze SM 1291-82 aus Stahl und Messing für den Einbau in 
* Weichhölzern, Spanplatten, Sperrhölzern
**  Harthölzern, MDF-Platten.
Bohrlochtiefe:  Muffenlänge zuzüglich 1 bis 3 mm.
Inserts with external threads and hexagon socket
- self-cutting connecting element for the production of screw connections in materials
with low shearing strength,
- particularly suitable for materials like wood and plastic
for example for the invisible connection of furniture parts
- unthreaded lead supports easy mounting.
Recommendations (benchmarks) 
for pilot holes for inserts SM 1291-82 made of steel and brass for use in
* softwood, chipboard, plywood
** hardwoods, MDF boards.
Hole depth: sleeve length plus 1 to 3 mm.

SM 1291-82

ST:   Stahl, blank / steel plain
SV:   Stahl, verzinkt / steel, zink plated
MS:   Messing / brass

  N1:             , 1.4104

  N2  :           , 1.4305

1) Nenn-∅ 19
1) Nominal 

diameter 19

 d 
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Einsätze selbstschneidend, mit Grobgewinde
Self-tapping threaded inserts with coarse thread

mm

d1 d2 l € SW Richtwerte für Aufnahmeloch Inhalt kg / 100
∅ M ∅ Boring Contents Stück

Weichhölzer * Harthölzer ** pieces
ST SV MS NI ∅ ∅

04 08 08 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 25 0,14
08 10 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 0,19
08 12 4 6,6 - 6,9 6,9 - 7,2 0,24

05 10 06 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 25 0,23
10 08 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,27
10 12 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,28
10 15 5 8,4 - 8,9 8,7 - 9,2 0,33

06 12 06 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 25 0,29
12 07 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,31
12 08 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,39
12 12 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,48
12 15 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,60
12 18 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,70
12 20 6 10,0 - 10,4 10,2 - 10,8 0,77

08 13 15 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 25 0,58
14 15 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 0,73
14 18 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 0,87
16 14 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 1,12
16 18 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 1,46
16 23 8 12,0 - 12,4 12,2 - 12,8 1,93

10 18,5 1) 20 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 25 1,92
18,5 1) 25 10 16,2 - 16,7 16,7 - 17,2 2,42

12 22 25 12 19,5 - 20,0 20,0 - 20,5 10 3,45
22 30 12 19,5 - 20,0 20,0 - 20,5 4,14

16 25 30 17 22,5 - 23,0 23,0 - 23,5 10 4,60

Einsätze mit Außengewinde, Innensechskant und Bund
- selbstschneidende Verbindungs elemente zur Herstellung von Schraubverbindungen in
Werkstoffen mit geringer Scherfestigkeit,
- geeignet für Holz und Kunststoff, z. B. für die unsichtbare Verbindung von Möbelteilen,
- vereinfachtes Einschrauben durch Führungsansatz, auch per Hand.
Vorbohrempfehlungen (Richtwerte) 
für Einsätze SM 1291-83 aus Stahl und Messing für den Einbau in 
* Weichhölzern, Spanplatten, Sperrhölzern
**  Harthölzern, MDF-Platten.

Bohrlochtiefe:  Muffenlänge zuzüglich 1 bis 3 mm.
Inserts with external threads and hexagon socket and sealing collar
- self-cutting connecting element for the production of screw connections in materials
with low shearing strength,
- particularly suitable for materials like wood and plastic
for example for the invisible connection of furniture parts
- unthreaded lead supports easy mounting.
Recommendations (benchmarks) 
for pilot holes for inserts SM 1291-83 made of steel and brass for use in
* softwood, chipboard, plywood
** hardwoods, MDF boards.
Hole depth: sleeve length plus 1 to 3 mm.

SM 1291-83

ST:   Stahl, blank / steel plain
SV:   Stahl, verzinkt / steel, zink plated
MS:   Messing / brass

  NI:             , 1.4305

  SM 1291-83   10   19   20      ST
Catalog No.   d1    d2     l    Material

1) Nenndurchmesser 19
1) Nominal diameter 19

 d 
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Eindrehwerkzeuge für Einsätze
Assembly tools for self tapping threaded bushes

SM 1291-90

Montage mit Maschinen-Eindrehwerkzeugen
Assembly with Machine Assembly Tools

• Vorarbeiten	entsprechend	Handmontage.
Preliminary work corresponding to that of manual assembly.

• Eindrehwerkzeug	fluchtend	zur	Bohrung	ausrichten	-	Einsatz	aufschrauben.
Alignment of the assembly tool to bore. - Screw on the insert.

• Mit	Vorschub	wenige	Gewindegänge	vorsichtig	einschrauben.
Carefully screw in by means of forward feed a few threads.

• Einschraubvorgang	ohne	Vorschub	fortsetzen	bis	Position	der	Planfläche	des	Einsatzes	kurz
unterhalb	der	Werkstückoberfläche	erreicht	ist.
Continue the screw-in process without any forward feed until the position of the end face of
the insert is just under the surface of the workpiece.

• Rücklauf	einschalten.
Back off the screw.

• Planfläche	des	Werkzeug-Einschraubzapfens	trennt	sich	vom	Einsatz,	der	in	der	gewünschten
Position	im	Werkstück	verbleibt.
The end face of the screwed end of the tool separates from the insert, which remains in the
desired position in the workpiece.

mm

Typ E

77

M

5

Sechskant

Katalog SM 1291-90E Seite 230

Datei: Katalog_1291-90E 

Typ U

 6 

 M
 

 124 

25
 Sechskant

 M
 

SW

Typ B

für SM 1291-50 und SM1291-60
Typ E: mit Sechskantschaft und drehbarer 
 Sechskanthülse
Typ U: mit Kugellager und Schaft 

gemäß DIN 3126
für SM 1291-70 und SM1291-80
Typ B: mit hochbelastbarer Lageraus-
 führung und Schaft gemäß 

DIN 3126, auch für Akkuschrauber 
bis M8 geeignet.

Werkzeuggröße entsprechend dem Innen-
gewinde der Buchse.
use for SM 1291-50 and SM1291-60
Typ E: with hexagonal shank and turnable 

hex bushing
Typ U: with ball bearing and shank accor 

ding to DIN 3126
use for SM 1291-70 and SM1291-80
Typ B: with high workload ball bearing and 

shank according to DIN 3126.
Toolsize depends on the internal thread of 
the insert.

Stahl, brüniert
steel, blackened

  SM 1291-90        E    M03
Catalog No.    Type   Thread

Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

Typ E Typ U

Gewinde / Typ B  Typ E Typ U

Thread SW € SW € SW €
M03 E 6,3  10 E 11,2
M04 E 6,3



10 E 11,2
M05 E 6,3 17 E 11,2
M06 E 6,3 17 E 11,2
M08 E 6,3 17 E 11,2
M10 E 11,2 19 E 11,2
M12 E 11,2 19 E 11,2
M14 - - 22 E 11,2
M16 E 11,2  22 E 11,2
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D L € d l h D L € d l h

∅ 0 ∅ 0 ∅ 0 ∅ 0
g6 -0,5 -0,2 g6 -0,5 -0,2
09 040 12 4 3 18 060 22 7 8

060 12 3 080 22 8
080 12 3 100 22 8
100 12 3 120 22 8
120 12 3 140 22 8

10 040 12 3 160 22 8
060 12 3 180 22 8
080 12 3 200 22 8
100 12 3 220 22 8
120 12 3 240 22 8

12 040 16 5 6 20 060 24 8
060 16 6 080 24 8
080 16 6 100 24 8
100 16 6 120 24 8
120 16 6 140 24 8
140 16 6 160 24 8
160 16 6 180 24 8

14 060 18 8 200 24 8
080 18 8 220 24 8
100 18 8 240 24 8
120 18 8 22 080 26 15
140 18 8 100 26 15
160 18 8 120 26 15
180 18 8 140 26 15

15 060 18 8 160 26 15
080 18 8 180 26 15
100 18 8 200 26 15
120 18 8 220 26 15
140 18 8 240 26 15
160 18 8 300 26 15
180 18 8 24 080 28 15

16 040 20 8 100 28 15
060 20 8 120 28 15
080 20 8 140 28 15
100 20 8 160 28 15
120 20 8 180 28 15
140 20 8 200 28 15
160 20 8 220 28 15
180 20 8 240 28 15
200 20 8 300 28 15
220 20 8

Artikel ist nicht rabattfähig.
Not discountable.

Führungsbolzen mit Bund ohne Passsitz
Precision leader pins, head type

SM 4070

  SM 4070 12 X 080
Catalog No. D X L 

mm

Stahl 1.7131

HRc 60 - 2

andere Abmessungen
other dimensions

 d
 

 15° 

 D
 

 l 

 L 

 h 

Zentrierung 
auf 
beiden Seiten 

0,8

Katalog - SM 4070 Seite 231 
Datei: Katalog_4070

g6

 0 -0
,5

 
-0,2
0
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Ölschaugläser
Oil level sight glasses

SM 1910

mm

d1 d2 € d3 l1 l2 SW kg

∅ ∅ Form A / B ∅
11 G3/8 M16x1,5 - 22 8,0 7,5 20 0,009
14 G1/2 M20x1,5 - 26 8,5 7,5 23 0,011
18 G3/4 M26x1,5 M27x1,5 32 9,0 8,0 30 0,018
24 G1 M33x1,5 - 40 11,0 8,5 36 0,032
32 G1 1/4 M40x1,5 M42x1,5 50 12,0 9,0 46 0,042

Ölschaugläser
Oil level sight glasses

SM 1911

  SM 1910 A 32 M42X1.5  
Catalog No. Form d1 d2

mm

Form A: mit Reflektor / with contrast screen
Form B: ohne Reflektor / without contrast screen

Dichtungen aus EPDM 

d1 d2 € d3 l1 l2 SW kg

∅ ∅ Form A / B ∅
11 G3/8 M16x1,5 - 22 8,0 7,5 20 0,009
14 G1/2 M20x1,5 - 26 8,5 7,5 23 0,011
18 G3/4 M26x1,5 M27x1,5 32 9,0 8,0 30 0,018
24 G1 M33x1,5 - 40 11,0 8,5 36 0,032
32 G1 1/4 M40x1,5 M42x1,5 50 12,0 9,0 46 0,042

Sehr stabile kratzfeste Naturglasscheibe. Dicht durch O-Ring am Scheibenumfang. 
Außendurchmesser mit zurückgesetztem Sechskant für Einschraublöcher  
Rohrverschraubungen DIN 3852. Dichtring sitzt in radialem und planseitigen Einstich; 
nicht verlierbar. Dichtung relativ weich, gute Dichtheit bei unebener Fläche. Einsatz 
auch bei Behältern unter Druck oder bei Unterdruck. Max. zulässige Druckbelastung 
abhängig von Einsatzbedingungen. Versuchsreihen liegen vor.

Dichtungen aus EPDM 

Genuine glass of high stability and scratch proof. The sealing is achieved with an 
O-ring on the periphery. The seal can therefore not be lost. In addition, this groove
prevents the seal from being extruded when the sight glass is tightened. Use of
a softer Elastomer which guarantees better and easier sealing. It can be used on
pressurised oil tanks and also for applications with subpressure. Tests regarding
maximum pressure are available on request.

Form A: mit Reflektor / with contrast screen
Form B: ohne Reflektor / without contrast screen
Sehr stabile kratzfeste Naturglasscheibe. Dicht durch O-Ring am Scheibenumfang. 
Außendurchmesser mit zurückgesetztem Sechskant für Einschraublöcher  
Rohrverschraubungen DIN 3852. Dichtring sitzt in radialem und planseitigen Einstich; 
nicht verlierbar. Dichtung relativ weich, gute Dichtheit bei unebener Fläche. Einsatz 
auch bei Behältern unter Druck oder bei Unterdruck. Max. zulässige Druckbelastung 
abhängig von Einsatzbedingungen. Versuchsreihen liegen vor.
Genuine glass of high stability and scratch proof. The sealing is achieved with an 
O-ring on the periphery. The seal can therefore not be lost. In addition, this groove
prevents the seal from being extruded when the sight glass is tightened. Use of
a softer Elastomer which guarantees better and easier sealing. It can be used on
pressurised oil tanks and also for applications with subpressure. Tests regarding
maximum pressure are available on request.

Gehäuse: Aluminium
Sichtscheibe: Float-Glas
Dichtung: Gummi NBR (Perbunan)
Reflektor: Thermoplast (Polysulfon)
body: aluminium
sight glass: Float-Glas
seal: synthetic rubber NBR (Perb.)
contrast screen: Thermoplast (Polysulfon)
Gehäuse: Frontfläche feingedreht 

temperaturbeständig bis 
100° C

housing: fine turned
temperature resistant up to 
100° C

Gehäuse: Aluminium
Sichtscheibe: ESG-Glas
Dichtung: Gummi FPM (Viton ®)
Reflektor: Thermoplast (Polysulfon)
Kennung durch nicht schwarze Einfärbung.
body: aluminium
sight glass: ESG-Glas
seal: synthetic rubber FPM (Viton ®)
contrast screen: Thermoplast (Polysulfon)
Identification by not black finish.

Gehäuse: Frontfläche feingerdreht
temperaturbeständig bis  
180° C.

housing: fine turned
temperature resistant up  
to 180° C.

Befestigungsmuttern bei Wandstärken unter 
4 mm siehe SM 1921.
Fixing nuts for wall thicknesses less than 
4 mm see SM 1921.

  SM 1911 A 32 M42X1.5  
Catalog No. Form d1 d2

d

l l

d d

SW

2

1 2

1 3

Reflektor

O-Ring
Dichtung

d

l l

d d

SW

2

1 2

1 3

d

l l
d d

SW

2

1 2
1 3

Reflektor

O-Ring
Dichtung

d

l l

d d

SW

2

1 2

1 3



4

269

Edelstahl-Ölschaugläser
Oil level sight glasses, stainless steel

SM 1912

d1 d2 € d3 l1 l2 SW kg

∅ ∅ B ∅
11 G3/8 M16x1,5 22 8,0 7,5 20 0,019
14 G1/2 M20x1,5 26 8,5 7,5 23 0,023
18 G3/4 M26x1,5 32 9,0 8,0 30 0,041
24 G1 M33x1,5 40 11,0 8,5 36 0,064
32 G1 1/4 M42x1,5 50 12,0 9,0 46 0,102

Form B: ohne Reflektor / without contrast screen
 

ATEX-Schaugläser
ATEX-Sight glasses

SM 1913

d1 d2 € d3 l1 l2 SW kg

∅ ∅ ∅
11 G3/8 M16x1,5 - - 22 8,0 8,0 20 0,008
14 G1/2 M20x1,5 - - 26 8,5 9,0 23 0,016
18 G3/4 M26x1,5 M27x1,5 M27x2 32 9,0 11,0 30 0,022

  SM 1913       14       M20X1.5
Catalog No.   d1 d2

Für Einsatz in explosionsgefährdeter Umgebung geeignet. Atex-Ölschaugläser 
erfüllen die Richtlinie 94/9/EG der seit Juli 2003 geltenden europäischen 
Explosionsschutz-Richtlinie. Eine ausführliche Dokumentation gehört zum 
Lieferumfang.
Sehr stabile, kratzfeste ESG-Glasscheibe. Abdichtung über einen O-Ring am 
Scheibenumfang. Dichtring eingebettet in einen radialen und planseitigen Einstich; 
nicht verlierbar. Dichtung relativ weich, gute Dichtheit auch bei unebener Fläche.

mm

Dichtungen aus EPDM 

Sehr stabile kratzfeste Naturglasscheibe. Abdichtung über einen O-Ring am 
Scheibenumfang. Außendurchmesser mit zurückgesetztem Sechskant ist auf 
Einschraublöcher für Rohrverschraubungen DIN 3852 abgestimmt. Dichtring einge-
bettet in radialem und planseitigen Einstich; nicht verlierbar. Dichtung relativ weich, 
gute Dichtheit auch bei unebener Fläche. Einsatz auch bei unter Druck stehenden 
Behältern, u. U. auch bei Unterdruck. Max. zulässige Druckbelastung abhängig von 
Einsatzbedingungen, z.B. Temperatur. Versuchsreihen liegen vor.
Genuine glass of high stability and scratch proof. The sealing is achieved with an 
O-ring on the periphery. The seal can therefore not be lost. In addition, this groove
prevents the seal from being extruded when the sight glass is tightened. Use of
a softer Elastomer which guarantees better and easier sealing. It can be used on
pressurised oil tanks. Tests regarding maximum pressure are available on request.
Also, these oil level sight glasses are suitable for applications with subpressure.

Suitable for use in an explosion risk environment. They comply with the guidelines 
94/9/EG. Detailed documentation is available forms part of an order for this product.
Genuine glass of high stability and scratch proof. The sealing is achieved with an 
O-ring on the periphery. The seal can therefore not be lost. In addition, this groove
prevents the seal from being extruded when the sight glass is tightened. Use of a
softer Elastomer which guarantees better and easier sealing.

Gehäuse:         , 1,4305
Sichtscheibe: ESG-Glas
Dichtung: Gummi FPM (Viton ®)
Sprengring:         , 1,4310
housing:         , 1.4305
sight glass: ESG-Glas
seal: synthetic rubber FPM (Viton ®)
circlip:         , 1.4310
Gehäuse: temperaturbeständig bis  

180° C.
housing: stainless steel, temperature

resistant up to 180° C.

Gehäuse: Aluminium
Sichtscheibe: ESG-Glas
Dichtung: Gummi FPM (Viton ®)
Sprengring:          , 1,4310
housing: aluminium
sight glass: ESG-Glas
seal: synthetic rubber FPM (Viton ®)
circlip:          , 1.4310
Gehäuse: Frontfläche feingedreht

temperaturbeständig bis -20° 
bis +150° C.

housing: fine turned
temperature resistant up to 
-20° bis +150° C.

Befestigungsmuttern bei Wandstärken unter 
4 mm siehe SM 1921.
Fixing nuts for wall thicknesses less than
4 mm see SM 1921.

Befestigungsmuttern bei Wand-
stärken unter 4 mm siehe SM 
1921.
Fixing nuts for wall thicknesses 
less than 4 mm see SM 1921.

 SM 1912 B 11 G3/8      
Catalog No. Form d1 d2
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SM 1921 Befestigungsmuttern für Ölschaugläser
Fixing nuts for oil level sight glasses

  SM 1921        G1/2     
Catalog No.     d2

Messing, blank 
brass, bare

mm

zur Befestigung von Ölschaugläsern 
SM 1910, 1911, 1912, 1913, 1920 in 
Bauelementen mit geringer Wandstärke
for the attachment of oil sight glasses 
SM 1910, 1911, 1912, 1913, 1920 in 
components with small wall thickness 

d2 € d1 d3 e h SW kg

∅ ∅ ∅

Schauöffnung Bohrung
G3/8 11 16,7 22,0 3,5 19 0,002
G1/2 14 21,0 30,0 4,0 25 0,007
G3/4 20 26,5 35,5 5,0 32 0,013
G1 25 33,3 42,5 5,0 37 0,015

G1 1/4 30 42,0 52,0 5,5 46 0,020

 d 

 SW 

 e
 

 h 2 3

SM 1910

d

SM 1920 Ölschaugläser
Oil level sight glasses

d d
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Reflektor

Dichtung

mm

  SM 1920            A     18    M25X1.5 
Catalog No.   Form   d1 d2 

Um ein Verformen des Ölschauglases 
auszuschließen, muss das empfohlene 
Anzugsdrehmoment eingehalten werden.
Befestigungsmuttern bei Wandstärken unter
4 mm siehe SM 1921.

Form A: mit Reflektor / with contrast screen
Form B: ohne Reflektor / without contrast screen

Kunststoff, glasklares Polyamid (PA-T) 
Dichtung:            Gummi NBR (Perbunan)
Reflektor:            Aluminium 
crystal-clear Polyamid (PA-T)
rubber seal:        NBR (Perbunan)
contrast screen: aluminium

Reflektor:            naturfarben eloxiert
contrast screen: natural colour, anodized

Fast unzerbrechlich, auch bei starkem Anzugsmoment keine Bruchgefahr. Festigkeit 
des Werkstoffes ist wesentlich höher als z. B. Plexiglas, daher können Ölschaugläser 
verhältnismäßig dünnwandig sein; Einsatz auch bei Druckbehältern möglich,
- alterungsbeständig,
- lösungsmittelbeständig, jedoch nicht alkoholbeständig,
- temperaturbeständig bis 100° C
Oil level sight glasses are practically indestructible. Even at high torque there is no 
danger of any breakage. By virtue of the high strength of the basic material the oil vie-
wing hole could be kept  relatively thin walled. This Oil level sight glasses can also be 
used in tanks which are pressurised.
- ageing resistant,
- solvent resistant, but not suitable for alcohol,
- temperature resistant up to 100° C.

In order to avoid deformation of the oil 
level sight glass, the recommended 
tightening torque must not be exceeded.
Fixing nuts for wall thicknesses less than 
4 mm see SM 1921.

d1 d2 € g
M d2 € g

M d3 l1 l2 SW kg

Schauöffnung ∅ A / B [Nm] ∅ A / B [Nm] ∅

09 G1/4 2...3 - - 18 10 6 15 0,002
11 G3/8 3...5 M16x1,5 2...3 22 8 7 19 0,004
14 G1/2 4...6 M20x1,5 8...10 26 10 8 22 0,005
18 - - M25x1,5 8...10 31 8 10 27 0,008
19 - - M26x1,5 8...10 31 13 9 27 0,008
20 G3/4 6...8 M27x1,5 8...10 31 10 10 27 0,009
22 - - M30x1,5 8...10 35 9 10 30 0,010
25 G1 8...10 M35x1,5 8...10 40 11 10 34 0,013
30 G1 1/4 8...10 M40x1,5 8...10 47 12 13 41 0,020




